44758450006

Bestellnummer T447 0175 76 Teilenummer 447 584 50 06 Ausgabe 2020-04

EQV /eVito Tourer

Batteriezertifikat | Battery certificate | Certificado de la bateria | Certificat de la batterie |
Certificato batteria | Certificado da bateria | Accucertificaat | Battericertifikat | Batteriserti-
fikat | Akkusertifikaatti | [TiroTommoinTkd pmaTapiag | Akl Sertifikasi | Aku sertifikaat |
Akumuliatoriaus sertifikatas | Akumulatora sertifikats | Certificat pentru acumulator | Akku-
muldtor tandsitvanya | Cepruduxar 3a 6atepun | Certifikat k akumuldtoru | certifikat za
akumulator | Certyfikat akumulatora | Ceprudukar akkymynstopHoit 6arapeu | Certifikat
akumulétora | Certifikat za akumulatorje | Sertifikat za bateriju | Ceptudikar Ha
aKyMYIISITOpHY OaTapero

Mercedes-Benz



https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=4717f844a4fa2c85ac190d2b5439b277&version=1&language=--&variant=--

Redaktionsschluss 11.02.20



Inhaltsverzeichnis 1

Deutsch .........cccveiiee, 3 EMIVIKG ..o 25
Einleitung ve 3 El0OYOYN e 25
Mercedes-Benz Batteriezertifikat ................. 3 IhoromoinTikd pmorapiog Mercedes-

BENZ e 25
English .....cooooiiiiie 5
Introduction .......cccceeeeiiiieeiiineens ... 5
Mercedes-Benz battery certificate .5
Espafol ... 7
INtroducCion .....cceeeeeeiieeeecieieccee e 7 E@Sti.oooieiieieeeeee s 29
Certificado de las baterias de Sissejuhatus .....ccceeeveereeenveennen. A
Mercedes-Benz .......cccocovveeiiiiiiiiiiiiieiiee, 7 Mercedes-Benzi aku sertifikaat ................. 29
Francais ........ccccocevevenenincnncncncncece 9  LatvieSu ....cccocoieiiiiii 31
INtroduction ......cccccveeeeiiiiieiice e, 9 1EVAAS .eiieiiiieeeiiee e 31
Certificat de garantie de la batterie Mercedes-Benz akumulatora sertifikats ..... 31
Mercedes-Benz .......ccccovvvveevviiiiiiiiiieeiiee, 9

Lietuviy K. ......oooeeeieeieeeeeee e, 33
1taliano ........ccooviiiiiiie 11 IVaAdAS eveeieeeee e 33
INtroduzione .......cceceveeeeeiieeeeiieeees 1 Mercedes-Benz akumuliatoriaus sertifi-
Certificato batteria Mercedes-Benz 11 KAtas .oooeveeeeeeeee e 33
POrtugués .........cccocevivencninincncnceee 13 ROmMaNA ... 35
INtrOdUGE0 .eveeneeeeiiecicccceceece e 13 Introducere e 35
Certificado da bateria Mercedes-Benz ....... 13 Certificat de baterie Mercedes-Benz ......... 35
Nederlands ..........ccceeviiiniieiiieieeeees 15 MagYar ....oooeeeieeeeeeeeeeeee e 37
INIEIAING wvveeeeieeieeeeeeeee e 15 BeVEZEtES vieeieeeeeeeeeeeeee e 37
Mercedes-Benz accucertificaat 15 Mercedes-Benz akkumulétortanisit-

VANY ceeitieeiteeiteeiee et e et eeaeesseesseesnsaesnneens 37
Dansk ........ccoocoviiieiiiie 17
INdIEdNING .eovveeiieeiieeiceeceeeee, 17 Bbbarapckm 39
Mercedes-Benz battericertifikat 17 BBBEACHHE ..ooeeeevvieeeciieeeecieeeeeeee e 39

Ceprudukar 3a akymynaropHara

Oarepusita ot Mercedes-Benz .................... 39
NOISK ... 19
Innledning ..o 19 =
Mercedes-Benz batterisertifikat ................. 19 Cestina ... RO A |

UVO i 41

Certifikat k akumulatoru Mercedes-
Svenska ... 21 BONZ oo 41
INIEANING eveiiiiieeee e 21
Mercedes-Benz battericertifikat ................. 21

Hrvatski .......ccooooviiiiiiiiiii 43

" UVOd i 43

SUOMI .o 23 Mercedes-Benz certifikat za akumula-
Johdanto ... 23 O e 43

Mercedes-Benz-akkusertifikaatti ............... 23



2 Inhaltsverzeichnis

POISKI ..o 45
Wprowadzenie ........cceeeeeeeeeeeeceeesiveesieennnnns 45
Certyfikat akumulatora Mercedes-Benz ..... 45
PYCCKMI .....oovviviiiiiniiiiicicicccce 47
BBEIEHHUE .....eeviiiiiiiiiiciiecceecce 47
Ceprudukar Mercedes-Benz Ha

AKKYMYJIATOPHYIO 0aTapPeIO .....evvveeeenvennen. 47
Slovenéina 50
UVOA e 50
Certifikat akumulatora Mercedes-Benz ..... 50

SlovensEina ........cocceeviieieeienieeeeeen 52
UVOd i 52
Certifikat za akumulatorje Mercedes-

BENZ oot 52
SIPSKI v

VYKPATHCBKA .....ocoiniiiiiiiiiiiicce, 56
BCTYI oo 56
Ceprudikar Ha aKyMyJIATOPHY

Garapeto Juist aBToM0O11iB Mercedes-

Benz ..o, 56



Deutsch 3

Diese Zusatzanleitung beinhaltet die Informatio-
nen zum Mercedes-Benz Batteriezertifikat.
Bewahren Sie diese Zusatzanleitung im Fahrzeug
auf.

Mercedes-Benz Batteriezertifikat

Die Mercedes-Benz AG (Hersteller) garantiert
uber die verkaufende Mercedes-Benz Landesver-
triebsorganisation (Garantiegeber) dem Kaufer
eines Mercedes-Benz EQV oder Mercedes-Benz
eVito (Garantienehmer) innerhalb der EU/EFTA
nach MaBgabe der folgenden Bedingungen, dass
die maximale Batteriekapazitat der Hochvoltbat-
terien im Batterieverbund nicht weniger als

180 Ah (Code E7T) betragt. Voraussetzungen
sind, dass die Wartungs-, Lade-, und Lagerungs-
vorgaben der Betriebsanleitung im Hinblick auf
die Hochvoltbatterien im Batterieverbund erfiillt
werden und die Hochvoltbatterien im Batteriever-
bund ausschlieBlich als Energiequelle zum
Antrieb des Fahrzeugs genutzt werden.

Diese Zusage gilt im Anschluss an die gesetzliche
Sachmaéngelhaftung und die Mercedes-Benz Neu-
fahrzeuggarantie fur die Dauer von insgesamt
acht Jahren ab Auslieferung oder dem Tag der
ersten Zulassung (es gilt das friihere Datum) oder
bis zu einer Fahrleistung von maximal 160000 km
(was zuerst eintritt).

Der Kaufer hat bei Erfiillung der unten stehenden
Pramissen Anspruch auf Reparatur oder kostenlo-
sen Austausch der Hochvoltbatterie. Der Aus-
tausch beschrénkt sich auf die Wiederherstellung
des Zustands, der einer normalen Abnutzung des
Fahrzeugs entsprechend dem Alter, dem Kilome-
terstand und dem Pflegezustand zum Zeitpunkt
der Inanspruchnahme entspricht. Weitergehende
Anspriiche bestehen aus dem Batteriezertifikat
nicht.

Der kostenmaBige Umfang des Leistungsan-
spruchs auf Reparatur wird begrenzt durch den
Zeitwert des Kraftfahrzeugs zum Zeitpunkt des
Schadenseintritts.

Voraussetzung fiir die Inanspruchnahme einer
Leistung ist, dass alle Wartungsvoraussetzungen
entsprechend den Vorgaben der Mercedes-
Benz AG erfiillt sind und am Fahrzeug nachtréag-
lich kein Chiptuning oder dhnliche Manahmen
durchgefiihrt wurden. Bei Inanspruchnahme wird
der aktuelle Servicebericht herangezogen.

o Fahrzeuge mit digitalem Servicebericht: Der
aktuelle digitale Servicebericht dient als
Nachweis der durchgefiihrten Service- und
Wartungsarbeiten. Ein Ausdruck des Service-
berichts wird Ihnen ausgehandigt.

o Fahrzeuge ohne digitalen Servicebericht: Der
aktuelle Servicebericht als Nachweis der
durchgefiihrten Service- und Wartungsarbei-
ten wird im Serviceheft bestatigt.

Einem Leistungsanspruch steht ein VerstoB
gegen eine der vorgenannten Vorgaben nur dann
entgegen, wenn dieser fiir den Eintritt des Scha-
dens urséchlich ist. Eine Mitursachlichkeit ist
ausreichend. Die Mit-/Ursachlichkeit wird vermu-
tet. Dem Kéufer bleibt es unbenommen, den
Nachweis fir die fehlende Urséchlichkeit zu fiih-
ren.

Ausgenommen von der Leistung sind Teile, die
bei Wartungs- und Pflegearbeiten regelméaBig aus-
getauscht werden. Die Verpflichtung entfallt
auch, wenn die Funktionsunfahigkeit der Hoch-
voltbatterie durch eine der folgenden Ursachen
entstanden ist:

o Der Kéufer hat eine Fehlfunktion oder einen
Schaden nicht unverziiglich angezeigt oder
nicht aufnehmen lassen oder nicht unverzig-
lich Gelegenheit zur Reparatur gegeben.

o Der Kaufgegenstand wurde unsachgemaB
behandelt, beschédigt oder iberbeansprucht
(z.B. bei motorsportlichen Wettbewerben,
Fahrzeugtuning, Uberladung, Zweckentfrem-
dung der Hochvoltbatterie).

In das Fahrzeug wurden Teile eingebaut,
deren Verwendung der Hersteller nicht
genehmigt hat, oder das Fahrzeug ist in einer
vom Hersteller nicht genehmigten Weise ver-
andert worden.

o Der Kéaufer hat die Vorschriften liber die
Behandlung, Wartung und Pflege des Fahr-
zeugs (z.B. Betriebsanleitung) nicht befolgt.
Hierzu zahlt auch die Verwendung ungeeigne-
ter Schmier- und Betriebsstoffe und die Miss-
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achtung der Lade- und Lagerungsvorgaben
(siehe Betriebsanleitung).

o Das Fahrzeug wurde in einem vom Hersteller
nicht autorisierten Betrieb unsachgeméaB
repariert.

Die Abwicklung der Anspriiche aus diesem Zerti-
fikat erfolgt ausschlieBlich iiber autorisierte
Mercedes-Benz Servicepartner. Im Falle der
Reparatur kann die Mercedes-Benz AG nach eige-
nem Ermessen das mangelhafte Teil entweder
ersetzen oder in Stand setzen. Eine mangelhafte
Hochvoltbatterie kann auch durch eine wieder-
aufbereitete Hochvoltbatterie ersetzt werden.
Ersetzte Teile werden Eigentum der Mercedes-
Benz AG.

Fur die im Rahmen der Reparatur eingebauten
oder reparierten Teile kann der Kunde bis zum
Ablauf der Leistungsfrist des Fahrzeugs Ansprii-
che aufgrund des Mercedes-Benz Batteriezertifi-
kats geltend machen.

Sémtliche Anspriiche aus einem Leistungsfall ver-
jahren sechs Monate nach Eingang der Scha-
densanzeige bei der Landesvertriebsorganisation
der Mercedes-Benz AG oder bei dem jeweiligen
autorisierten Mercedes-Benz Servicepartner (es
gilt das friihere Datum), spatestens jedoch einen
Monat nach Ablauf der Leistungsfrist.

@ Gesetzliche Rechte, insbesondere Sachman-
gelanspriiche und Anspriiche aus dem Pro-
dukthaftungsgesetz bleiben unberihrt.

Pflichten des Kaufers

1. Der Kaufer tragt sémtliche Aufwendungen,
die mit dem Betrieb der Hochvoltbatterie ver-
bunden sind, insbesondere Stromkosten und
Versicherungsbeitrage. Wartungs- und Repa-
raturkosten tGibernimmt der Kaufer nur, soweit
sie nicht geméaB Abschnitt ,Mercedes-Benz
Batteriezertifikat“ von der Mercedes-Benz AG
ibernommen werden.

2. Der Kaufer hat dafiir zu sorgen, dass die
Hochvoltbatterie ausschlieBlich als Energie-
speicher zum Antrieb des Elektrofahrzeugs
genutzt wird und nach den Vorschriften der
Betriebsanleitung des Herstellers behandelt
wird. Insbesondere ist der Kaufer zu Folgen-
dem verpflichtet:

— Das Fahrzeug mit Hochvoltbatterie muss
immer entsprechend der Hinweise zur Batte-
riepflege in der Betriebsanleitung des Fahr-
zeugs gelagert werden, sofern die Hochvolt-
batterie nicht an eine Stromquelle ange-
schlossen ist.

— Die Hochvoltbatterie muss sachgemaB
geladen werden, d.h. es dirfen nur fur das
Fahrzeug zugelassene/empfohlene Ladeka-
bel verwendet werden.

— Die Hochvoltbatterie muss spatestens

14 Tage, nachdem der Ladezustand der
Hochvoltbatterie Null ist (entsprechend der
Ladezustandsanzeige im Fahrzeug), geladen
werden.

Die Hochvoltbatterie muss im Rahmen des
vertraglichen Verwendungszwecks schonend
behandelt und vor Schaden geschiitzt wer-
den. Der Kaufer darf keine Modifikationen
(z.B. Tuning) oder unsachgeméBe Reparatu-
ren am Hochvolt-Bordnetz und seinen Kom-
ponenten (Elektromotor, Leistungselektronik,
Ladeeinheit, Heizung, Klimaanlage, Verkabe-
lung oder der Hochvoltbatterie selbst) vor-
nehmen. Er darf den Anschluss weiterer Ver-
braucher nur gemaB der Betriebsanleitung
des Fahrzeugs vornehmen. Der Kéufer stellt
sicher, dass die Hochvoltbatterie nur im ver-
kehrs- und betriebssicheren Zustand genutzt
wird.

Der Kaufer ist verpflichtet, die Wartung am
Fahrzeug mit Hochvoltbatterie einschlieBlich
Service- und Zusatzarbeiten entsprechend
den Vorgaben der Mercedes-Benz AG inner-
halb der angezeigten Frist durchfiihren zu las-
sen, sodass die erforderlichen Wartungen
und VerschleiBreparaturen an der Hochvolt-
batterie ordnungsgemaB durchgefiihrt wer-
den konnen. Die Félligkeit der Wartung wird
dem K&ufer im Kombiinstrument des Fahr-
zeugs angezeigt.
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Introduction

This Supplement contains the information about
the Mercedes-Benz battery certificate. Please
keep this Supplement in the vehicle.

Mercedes-Benz battery certificate

Through the Mercedes-Benz national dealer
organisation (warranty issuer) making the sale,
Mercedes-Benz AG (manufacturer) warrants to
the purchaser of a Mercedes-Benz EQV or
Mercedes-Benz eVito (warranty holder) within the
EU/EFTA and according to the following condi-
tions: that the maximum battery capacity of the
high-voltage battery in the battery composite
does not amount to less than 180 Ah (Code E7T).
The warranty is conditional upon compliance with
any maintenance, charging and storage require-
ments for the high-voltage batteries in the battery
composite described in the Operating Instruc-
tions and upon the high voltage batteries in the
battery composite being used exclusively as an
energy source to drive the vehicle.

This commitment is valid, following the statutory
implied warranty and the Mercedes-Benz war-
ranty for new vehicles, for a period of eight years
in total from the date of delivery or initial registra-
tion (the earlier date shall apply), or up to a maxi-
mum distance of 160,000 km driven (whichever
occurs first).

If in compliance with the premises below, the pur-
chaser qualifies for repair or replacement of the
high voltage battery free of charge. The replace-
ment is limited to restoring the vehicle to a condi-
tion that corresponds to the degree of use, age,
mileage and state of care of the vehicle at the
time of the warranty claim. The battery certificate
does not provide for any further entitlement.

The extent of repair costs covered when making a
claim is limited to the current market value of the
vehicle at the time the damage occurs.

A prerequisite for making a claim under the war-
ranty is that all maintenance work has been car-
ried out in accordance with Mercedes-Benz AG
specifications and that no subsequent chip tun-
ing or similar measures have been carried out on
the vehicle. The most recent service report is
required for the assessment of warranty claims.
o Vehicles with a digital service report: the
most recent digital service report is confirma-
tion that the service and maintenance work

was carried out. You are provided with a print-
out of the service report.

o Vehicles without a digital service report: the
most recent service report is confirmation
that the service and maintenance work was
carried out and is confirmed in the Service
Booklet.

A violation of any of the above specifications pre-
cludes a claim only if this is the cause of the
occurrence of the damage. Joint causality is suffi-
cient. Joint causality /causality shall be pre-
sumed. The purchaser shall be at liberty to pro-
vide evidence if the cause cannot be determined.

Parts that are replaced regularly as part of main-
tenance and care work are excluded from the
service. This obligation shall not apply if the high-
voltage battery ceases to function due to one of
the following causes:

o The purchaser was aware of a malfunction or
damage and failed to either indicate such or
have a note made of it immediately or to
arrange for said malfunction/damage to be
rectified.

e The purchased item was handled inappropri-
ately, damaged or subjected to excessive
demands (e.g. through use for motor sport
competitions, vehicle performance tuning,
overloading, misuse of the high-voltage bat-
tery).

e Parts not approved by the manufacturer were
installed or the vehicle was converted in a
manner not approved by the manufacturer.

o The purchaser failed to observe instructions
for handling, maintenance and care of the
vehicle (e.g. the Operating Instructions). This
includes the use of unsuitable lubricants and
service products and disregard for charging
and storage requirements (see the Operating
Instructions).

o The vehicle was incorrectly repaired and/or
repaired at a workshop not authorised by the
manufacturer.

The settlement of claims under this certificate is
carried out exclusively by authorised Mercedes-
Benz Service Partners. In the event of a repair,
Mercedes-Benz AG may, at its own discretion,
either replace or repair the defective part. A
defective high-voltage battery may also be
replaced by a reconditioned high-voltage battery.
Parts replaced become the property of
Mercedes-Benz AG.
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The customer is entitled to make claims under
the Mercedes-Benz battery certificate for parts
fitted or repaired as part of the repair until such
time as the service period expires.

All claims under the warranty are covered by the
statute of limitations for six months after the
receipt of the defect notification by the
Mercedes-Benz AG national dealer organisation
or by the authorised Mercedes-Benz Service Part-
ner concerned (the earlier date shall apply), how-
ever, no later than one month after the service
period ends.

(i) This does not affect your statutory rights, in
particular with regard to warranty claims and
claims under product liability law.

Obligations of the purchaser

1. The purchaser shall bear all expenses associ-
ated with the operation of the high-voltage
battery, particularly electricity costs and
insurance premiums. Maintenance and repair
costs shall be assumed by the purchaser only
if they are not assumed by Mercedes-
Benz AG in accordance with the "Mercedes-
Benz battery certificate" section.

2. The purchaser is responsible for ensuring
that the high-voltage battery is used exclu-
sively as energy storage for the electric drive
vehicle and is handled according to the man-
ufacturer's operating instructions. In particu-
lar, the purchaser is obliged to the following:

— The vehicle with a high-voltage battery
must always be stored in accordance with
the instructions for battery care in the vehicle
Operating Instructions, provided that the
high-voltage battery is not connected to a
power source.

— The high-voltage battery must be charged
properly, i.e. only the approved/recommen-
ded charging cable for the vehicle may be
used.

— The high-voltage battery must be charged,
at the latest, within 14 days after the charge
level of the high-voltage battery has reached
zero (according to the charge level display in
the vehicle).

3. The high-voltage battery must be used only
as intended in the contract, be treated with
sufficient care and protected from damage.
The purchaser may not make any modifica-
tions (e.g. tuning) or improper repairs to the
high-voltage on-board electrical system and
its components (electric motor, power elec-

tronics, charging unit, heating, air condition-
ing, wiring or the high-voltage battery itself).
The purchaser may connect additional con-
sumers only in accordance with the vehicle
Operating Instructions. The purchaser shall
ensure that the high-voltage battery is only
used in a roadworthy and reliable condition.

The purchaser is obliged to have mainte-
nance work carried out on the vehicle with
high-voltage battery, including service and
additional maintenance work, in accordance
with Mercedes-Benz AG specifications within
the indicated period, so that the necessary
maintenance as well as wear and tear repairs
can be correctly performed on the high-volt-
age battery. The service due date is displayed
to the purchaser in the instrument cluster of
the vehicle.
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Introduccion

Estas instrucciones adicionales contienen infor-
macién sobre el certificado de las baterias de
Mercedes-Benz. Conserve estas instrucciones
adicionales en el vehiculo.

Certificado de las baterias de Mercedes-
Benz

Mercedes-Benz AG (fabricante) le garantiza al
comprador de un Mercedes-Benz EQV o un
Mercedes-Benz eVito (beneficiario de la garantia),
a través de la organizacién de ventas nacionales
de Mercedes-Benz (garante), dentro de la UE/
AELC y conforme a las siguientes condiciones,
que la capacidad méxima de la bateria de las
baterias de alto voltaje en la conexién de la bate-
ria no es inferior a 180 Ah (cédigo E7T). Los
requisitos son que las prescripciones relativas al
mantenimiento, carga y almacenamiento de las
Instrucciones de servicio se cumplan respecto a
las baterias de alto voltaje en la conexién con la
bateria y que las baterias de alto voltaje en la
conexién con la bateria se empleen exclusiva-
mente como fuente de energia para el acciona-
miento del vehiculo.

Esta concesion se aplica junto con la garantia
legal y la garantia comercial de vehiculos nuevos
Mercedes-Benz y tiene una duracién total de
ocho afios a partir de la fecha de entrega o del
dia de la primera matriculacion (sera valida la
fecha mas temprana) o hasta alcanzar un rendi-
miento de marcha de 160000 km (lo que suceda
primero).

Si se cumplen las condiciones indicadas a conti-
nuacién, el comprador tiene derecho a la repara-
cién o sustitucién gratuita de la bateria de alto
voltaje. La sustitucion se limita al restableci-
miento del estado que se corresponda al des-
gaste normal del vehiculo en relacién con la
edad, el kilometraje y el estado de conservacién
en el momento de la solicitud de la prestacién de
la garantia. Del certificado de la bateria no se
derivan otros derechos.

Los costes que cubre el derecho de prestacién
de servicio de reparacién se limitarén al valor del
vehiculo en el momento de producirse el dafio.

Para poder disfrutar de la prestacion, seré requi-
sito previo que se hayan realizado todos los tra-
bajos de mantenimiento conforme a lo estable-
cido por Mercedes-Benz AG y que no se haya
efectuado posteriormente ningun chiptuning en
el vehiculo u otras medidas similares. En el
momento de la solicitud se consultara el informe
de mantenimiento.

o Vehiculos con informe de mantenimiento digi-
tal: el informe de mantenimiento digital actual
sirve como justificante de los trabajos de ser-
vicio y mantenimiento efectuados. Se le
entregaré una copia impresa del informe de
mantenimiento.

¢ Vehiculos sin informe de mantenimiento digi-
tal: el informe de mantenimiento actual,
como justificante de los trabajos de servicio y
mantenimiento efectuados, se confirma en el
cuaderno de servicio.

Una contravencion a las prescripciones anterior-
mente descritas excluird el derecho de presta-
cién, siempre que aquella fuera causante del
dafio, ya sea de forma absoluta o parcial. Se
supone que la contravencién es causa absoluta/
parcial. El comprador es libre de probar que no
ha sido el causante del dafio.

Quedan excluidas de la prestacion las piezas sus-
tituidas regularmente en el curso de los trabajos
de conservacién y mantenimiento. La obligacion
también decae si el fallo de funcionamiento de la
bateria de alto voltaje ha sido originado por
alguna de las siguientes causas:

o El comprador no ha denunciado o no ha
hecho constar un funcionamiento anémalo o
un dafio o no ha dado inmediatamente la
posibilidad de efectuar la reparacién de la
averia.

o El objeto de compraventa ha sido tratado de
forma inadecuada, dafiado o sometido a un
esfuerzo excesivo (porejemplo, en competi-
ciones automovilisticas, tuneado de automé-
viles, sobrecarga, mal uso de la bateria de
alto voltaje).

o En el vehiculo se han montado piezas cuya
utilizacién no ha sido autorizada por el fabri-
cante o el vehiculo ha sido modificado de
forma no autorizada por el fabricante.

o El comprador no ha respetado las prescripcio-
nes sobre el manejo, mantenimiento y la con-
servacién del vehiculo (porejemplo, las ins-
trucciones de servicio). Aqui se incluye asi-
mismo la utilizacién de productos lubricantes
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y sustancias de servicio inadecuados y el
incumplimiento de las prescripciones relati-
vas a la carga y el almacenamiento (vea las
instrucciones de servicio).

e Lareparacion del vehiculo ha sido efectuada
incorrectamente en un taller no autorizado
por el fabricante.

La tramitacién de las reclamaciones derivadas de
este certificado debe efectuarse exclusivamente
a través de los concesionarios oficiales
Mercedes-Benz autorizados. En caso de repara-
cién, Mercedes-Benz AG podra, a discreccion
propia, optar por reparar la pieza defectuosa o
sustituirla por otra. Una bateria de alto voltaje
defectuosa puede sustituirse por una bateria de
alto voltaje regenerada. Las piezas sustituidas
pasaran a ser propiedad de Mercedes-Benz AG.

El cliente tiene derecho, en base al certificado de
la bateria Mercedes-Benz, a solicitar la prestacion
de servicios en relacién a las piezas montadas o
reparadas en el curso de la reparacion hasta que
concluya el plazo de derecho de prestacién para
el vehiculo.

Todos los derechos a la prestacién de servicios
caducan seis meses después de la recepcién de
la denuncia por dafios en la organizacion de ven-
tas nacional de Mercedes-Benz AG o en el res-
pectivo concesionario oficial Mercedes-Benz
autorizado (es vélida la fecha mas temprana),
pero como méaximo un mes después de haber
finalizado el plazo de derecho de prestacion.

(i) Los derechos otorgados por la ley, especial-
mente los derechos derivados de la garantia
legal y los contemplados por la ley de res-
ponsabilidad civil por productos defectuosos,
no se veran afectados en modo alguno.

Obligaciones del comprador

1. El comprador es responsable de todos los
gastos vinculados al funcionamiento de la
bateria de alto voltaje, en concreto, el coste
de la electricidad y las cuotas del seguro. El
comprador asumird los gastos del manteni-
miento y reparacién siempre que estos no
corran a cargo de Mercedes-Benz AG con-
forme a lo especificado en el apartado "Certi-
ficado de la bateria Mercedes-Benz".

2. El comprador debe garantizar el uso exclu-
sivo de la bateria de alto voltaje como acu-
mulador de energia para la propulsién del
vehiculo eléctrico y su manipulacién con-
forme a las prescripciones indicadas en las
Instrucciones de servicio del fabricante. En

especial, el comprador tiene las siguientes
obligaciones:

— El vehiculo con bateria de alto voltaje debe
almacenarse siempre segln las indicaciones
para la conservacién de las baterias de las
instrucciones de servicio del vehiculo, a no
ser que la bateria de alto voltaje esté conec-
tada a una fuente de corriente.

— La bateria de alto voltaje debe cargarse de
forma adecuada, esdecir, solo pueden utili-
zarse cables de carga autorizados/recomen-
dados para el vehiculo.

— La bateria de alto voltaje debe cargarse
como muy tarde 14 dias después de que el
estado de carga esté a cero (segln la indica-
cién de carga del vehiculo).

La bateria de alto voltaje debe tratarse con
cuidado de acuerdo con la finalidad del uso
contractual y protegerse de los dafios. No
esté permitido que el comprador haga modi-
ficaciones (p.ej., tuneado) o reparaciones
inadecuadas en la red de a bordo de alto vol-
taje y sus componentes (motor eléctrico,
electrénica de potencia, unidad de carga,
calefaccion, aire acondicionado, cableado o
la propia bateria de alto voltaje). Solo puede
conectar otros consumidores siguiendo las
instrucciones de servicio del vehiculo. El
comprador debe asegurarse de que la bateria
de alto voltaje solo se utilice en un estado de
funcionamiento fiable y seguro para el tra-
fico.

El comprador tiene la obligacién de encargar
el mantenimiento del vehiculo con bateria de
alto voltaje, incluidos los trabajos de mante-
nimiento y adicionales, de acuerdo con las
prescripciones de Mercedes-Benz AG dentro
del plazo indicado para que puedan llevarse a
cabo debidamente los trabajos de manteni-
miento y reparacion por desgaste en la bate-
ria de alto voltaje. El comprador podré com-
probar el vencimiento del mantenimiento en
el cuadro de instrumentos del vehiculo.
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Introduction

Cette notice d'utilisation complémentaire con-

tient les informations relatives au certificat de

garantie de la batterie Mercedes-Benz. Conser-
vez-la a bord du véhicule.

Certificat de garantie de la batterie
Mercedes-Benz

Par l'intermédiaire de son réseau de distribution
Mercedes-Benz (garant), Mercedes-Benz AG (con-
structeur) garantit a I'acheteur d'une Mercedes-
Benz EQV ou d'une Mercedes-Benz eVito (bénéfi-
ciaire de la garantie) au sein de I'UE/AELE que,
conformément aux présentes conditions, la capa-
cité maximale des batteries haute tension d'un
réseau de batteries n'est pas inférieure a 180 Ah
(code E7T). Pour cela, les directives de mainte-
nance, de charge et de stockage relatives aux
batteries haute tension d'un réseau de batteries,
qui figurent dans la notice d'utilisation doivent
avoir été respectées, et les batteries haute ten-
sion d'un réseau de batteries doivent avoir été
utilisées exclusivement comme source d'énergie
d'entrainement du véhicule.

Cet engagement contractuel est valable a la suite
de la garantie Iégale pour vices cachés et de la
garantie contractuelle accordée aux véhicules
neufs Mercedes-Benz pendant 8 ans a partir de la
date de livraison du véhicule ou du jour de sa pre-
miére mise en circulation (la date la plus
ancienne étant prise en compte) ou pour une dis-
tance parcourue maximale de 160 000 km (en
fonction de I'éventualité qui survient en premier).

L'acheteur a droit, si les conditions suivantes
sont remplies, a la réparation ou au remplace-
ment gratuit de la batterie haute tension. Le rem-
placement se limite a une remise en état corres-
pondant a une usure normale du véhicule, en
fonction de I'age, du kilométrage et de I'état
d'entretien du véhicule au moment du recours.
Ce certificat de garantie de la batterie ne lui
donne aucun autre droit.

Le montant des frais remboursés au titre du droit
a la réparation est limité a la valeur marchande
du véhicule a moteur au moment de |'apparition
du dommage.

Il ne sera possible de revendiquer le droit a une
prestation que si toutes les conditions de mainte-
nance ont été remplies conformément aux pres-
criptions de Mercedes-Benz AG et si le véhicule
n'a pas fait I'objet d'un paramétrage ultérieur
modifiant les caractéristiques d'origine ou de
mesures similaires. Lors d'un recours, le dernier
rapport de maintenance sera pris en considéra-
tion.

o Véhicules dotés d'un rapport de maintenance
numeérique: le dernier rapport de mainte-
nance numérique sert de justificatif pour les
travaux de maintenance effectués. Une ver-
sion imprimée du rapport de maintenance
vous est remise.

o Véhicules sans rapport de maintenance
numeérique: le dernier rapport de mainte-
nance attestant des travaux de maintenance
effectués est joint au carnet de maintenance.

Le non-respect de I'une des prescriptions citées
précédemment n'annule le droit a prestation que
s'il est a I'origine de I'apparition du dommage.
Cela vaut également s'il ne I'est que partielle-
ment. La causalité entiére ou partielle est suppo-
sée. L'utilisateur est libre d'apporter la preuve de
I'absence de causalité.

Sont exclues de la prestation les piéces réguliere-
ment remplacées lors des travaux de mainte-
nance et d'entretien. L'obligation ne s'applique
pas non plus si le dysfonctionnement de la batte-
rie haute tension découle de I'une des causes
suivantes:

o L'acheteur n'a pas déclaré ou fait attester
immédiatement un dysfonctionnement ou un
dommage ou n'a pas fait réparer immédiate-
ment son véhicule.

o L'objet acheté n'a pas été utilisé de fagon
appropriée, a été endommagé ou a été trop
fortement sollicité (participation a des com-
pétitions de sport automobile, tuning, sur-
charge ou utilisation non conforme de la bat-
terie haute tension, par exemple).

e Des piéces non homologuées par le construc-
teur ont été montées dans le véhicule ou des
modifications non agréées par le construc-
teur ont été apportées au véhicule.

o L'acheteur n'a pas tenu compte des disposi-
tions relatives a I'utilisation, a la maintenance
et a I'entretien du véhicule figurant, par exem-
ple, dans la notice d'utilisation. Des ingré-
dients et lubrifiants inappropriés ont été utili-
sés et les directives de charge et de stockage
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n'ont pas été respectées (voir la notice d'utili-
sation).

e Le véhicule n'a pas été réparé correctement
et la réparation n'a pas été effectuée par un
atelier agréé par le constructeur.

Les recours liés a ce certificat de garantie sont
traités exclusivement par les partenaires SAV
Mercedes-Benz agréés. Dans le cas d'une répara-
tion, la société Mercedes-Benz AG jugera par elle-
méme s'il y a lieu de remplacer ou de réparer la
piéce défectueuse. Une batterie haute tension
défectueuse peut également étre remplacée par
une batterie haute tension reconditionnée. Les
pieces remplacées deviennent la propriété de
Mercedes-Benz AG.

Les pieces montées ou réparées dans le cadre de
la réparation sont couvertes par le certificat de
garantie de la batterie Mercedes-Benz jusqu'a
I'expiration du délai de la garantie accordée au
véhicule.

Tous les droits découlant d'un recours en garan-
tie sont prescrits 6 mois aprés la date de notifica-
tion du dommage aupres du réseau de distribu-
tion de Mercedes-Benz AG ou du partenaire SAV
Mercedes-Benz agréé (la date la plus ancienne
étant prise en compte), au plus tard toutefois

1 mois aprés expiration du délai de garantie.

(i) Cela n'affecte pas vos droits légaux, notam-
ment vos droits résultant de la garantie pour
vices cachés et de la loi sur la responsabilité
produits.

Obligations de I'acheteur

1. L'acheteur prend a sa charge tous les frais
découlant de l'utilisation de la batterie haute
tension, en particulier les frais d'électricité et
d'assurance. L'acheteur assume les frais de
maintenance et colts de réparation engen-
drés uniquement s'ils n'incombent pas a
Mercedes-Benz AG, conformément a la sec-
tion «Certificat de garantie de la batterie
Mercedes-Benzy.

2. L'acheteur doit s'assurer que la batterie
haute tension est utilisée exclusivement
comme accumulateur d'énergie pour I'entrai-
nement du véhicule électrique et traitée con-
formément aux directives figurant dans la
notice d'utilisation du fabricant. L'acheteur
est notamment tenu de

— toujours entreposer le véhicule équipé de
la batterie haute tension conformément aux
remarques sur I'entretien de la batterie qui

figurent dans la notice d'utilisation du véhi-

cule, dans la mesure ou la batterie haute ten-
sion n'est pas raccordée a une source de
courant.

— charger la batterie haute tension de
maniére appropriée, c'est-a-dire en utilisant
uniquement le cable de charge agréé/recom-
mandé pour le véhicule.

— charger la batterie haute tension au plus
tard 14 jours aprés que I'état de charge de la
batterie haute tension a atteint zéro (en fonc-
tion de l'indicateur de charge de la batterie
affiché dans le véhicule).

Dans le cadre de I'utilisation prévue par le
contrat, la batterie haute tension doit étre
ménagée et protégée contre tout dommage.
L'acheteur n'est autorisé a apporter aucune
modification (tuning, par exemple) ni a effec-
tuer des réparations de fagon non conforme
sur le réseau de bord haute tension et ses
composants (moteur électrique, électronique
de puissance, unité de charge, chauffage, cli-
matiseur, cablage ou la batterie haute ten-
sion elle-méme). Il doit uniquement raccorder
des consommateurs supplémentaires confor-
mément a la notice d'utilisation du véhicule.
L'acheteur doit s'assurer que la batterie
haute tension est utilisée uniquement dans
un état qui garantit la sécurité routiére et de
fonctionnement du véhicule.

L'acheteur est tenu de confier la réalisation
des travaux de maintenance et des travaux
additionnels du véhicule équipé d'une batte-
rie haute tension conformément aux pres-
criptions de Mercedes-Benz AG dans les
délais afin que les travaux de maintenance
nécessaires et les réparations dues a I'usure
normale de la batterie haute tension puissent
étre réalisés correctement. L'échéance de
maintenance est affichée sur le combiné
d'instruments du véhicule.
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Introduzione

Le presenti Istruzioni d'uso supplementari con-
tengono informazioni sul certificato batteria
Mercedes-Benz. Custodire le presenti Istruzioni
d'uso supplementari a bordo del veicolo.

Certificato batteria Mercedes-Benz

La Mercedes-Benz AG (Costruttore) garantisce
tramite I'Organizzazione Vendite Mercedes-Benz
(garante) all'acquirente della Mercedes-Benz EQV
o del Mercedes-Benz eVito (garantito) all'interno
dell'area UE/EFTA, tenendo presenti le condizioni
indicate di seguito, che la capacita massima delle
batterie ad alto voltaggio nel pacco batterie non
risulta inferiore a 180 Ah (codice E7T). | presup-
posti per ottenere tale risultato sono il rispetto
delle disposizioni inerenti la manutenzione, la
carica e lo stoccaggio contenute nelle Istruzioni
d'uso relative alle batterie ad alto voltaggio nel
pacco batterie e il fatto che le batterie ad alto
voltaggio nel pacco batterie vengano utilizzate
esclusivamente per la propulsione del veicolo.

In connessione alla garanzia legale e alla garanzia
Mercedes-Benz sui veicoli nuovi tale garanzia vale
per la durata complessiva di otto anni dalla con-
segna o dal giorno della prima immatricolazione
(a riferimento viene presa la prima delle due date
in ordine di tempo) o fino al raggiungimento della
percorrenza massima di 160.000 km (a riferi-
mento viene preso il primo valore in ordine di
tempo).

Fatte salve le premesse menzionate di seguito,
['acquirente ha diritto all'erogazione degli inter-
venti di riparazione o alla sostituzione gratuita
della batteria ad alto voltaggio. L'intervento di
sostituzione & limitato al ripristino dello stato cor-
rispondente alle normali condizioni di usura del
veicolo considerando I'eta, il chilometraggio e lo
stato di cura al momento della richiesta dell'inter-
vento. Il presente certificato batteria non contem-
pla ulteriori diritti.

L'entita dei costi coperti dal diritto alle presta-
zioni relative alla riparazione ¢ limitata in funzione
del valore del veicolo al momento in cui il danno
si verifica.

Requisito per ottenere una prestazione & I'avve-
nuta esecuzione di tutti gli interventi di manuten-
zione previsti dalla Mercedes-Benz AG e |'assenza
di qualsiasi chiptuning nel veicolo e di altri inter-
venti di carattere analogo. In caso di richiesta di
interventi verra considerato il tagliando di manu-
tenzione nella sua versione aggiornata.

o Veicoli con tagliando di manutenzione digi-
tale: il tagliando di manutenzione digitale
aggiornato consente di certificare gli avvenuti
interventi di assistenza e manutenzione effet-
tuati. Una copia stampata del tagliando di
manutenzione digitale viene messa a Sua
disposizione.

e Veicoli senza tagliando di manutenzione digi-
tale: nel Libretto Service verra allegato il
tagliando di manutenzione aggiornato degli
avvenuti interventi di assistenza e manuten-
zione effettuati.

Il diritto alle prestazioni non puo essere fatto
valere in caso di mancato rispetto delle prescri-
zioni menzionate, se ciod costituisce causa unica
del danno. La concausa é ritenuta condizione suf-
ficiente. Tale mancato rispetto viene ritenuto
causa/concausa del danno. L'acquirente ha il
diritto di dimostrare che il mancato rispetto non
costituisce causa del danno.

Non rientrano nella prestazione quei componenti
per i quali & prevista la sostituzione periodica nel-
I'ambito degli interventi di cura e manutenzione
del veicolo. L'obbligo decade anche in caso di
malfunzionamento della batteria ad alto voltaggio
prodotto da una delle seguenti cause:

e L'acquirente non ha segnalato I'anomalia di
funzionamento o il guasto o non ha provve-
duto a farlo rimuovere oppure non ne ha fatto
eseguire la riparazione tempestivamente.

o L'oggetto acquistato & stato danneggiato, sot-
toposto a trattamento improprio o a sollecita-
zioni eccessive (adesempio partecipazione a
competizioni motoristiche, tuning, sovracca-
rico, utilizzo della batteria ad alto voltaggio
per finalita estranee a quelle previste).

Sul veicolo sono stati montati componenti il
cui utilizzo non & stato approvato dal Costrut-
tore oppure il veicolo & stato sottoposto a
modifiche secondo modalita non autorizzate
dal Costruttore.

o L'acquirente non ha rispettato le norme rela-
tive al trattamento, alla manutenzione e alla
cura del veicolo (adesempio le indicazioni
contenute nelle Istruzioni d'uso). In questo
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caso rientra I'utilizzo di prodotti lubrificanti e
materiali di consumo non idonei e la mancata
osservanza delle disposizioni inerenti la
carica e lo stoccaggio (vedi le Istruzioni
d'uso).

o Lariparazione del veicolo é stata effettuata
da personale non qualificato e non autoriz-
zato dal Costruttore.

La regolazione dei diritti derivanti dal presente
certificato avviene esclusivamente a cura dei
punti di assistenza autorizzati Mercedes-Benz. In
caso di riparazione la Mercedes-Benz AG si
riserva di valutare se il componente difettoso
debba essere sostituito o riparato. Una batteria
ad alto voltaggio difettosa pud essere sostituita
anche con una batteria ad alto voltaggio rigene-
rata. | componenti sostituiti diventano di pro-
prieta della Mercedes-Benz AG.

Per i componenti montati o riparati nell'ambito di
un intervento di riparazione, il cliente puo far
valere i diritti previsti fino al decorso dei termini e
della percorrenza indicati nel certificato batteria
Mercedes-Benz.

Tutti i diritti connessi agli interventi previsti risul-
tano prescritti una volta trascorsi sei mesi dalla
segnalazione del danno all'Organizzazione Ven-
dite della Mercedes-Benz AG o al punto di assi-
stenza autorizzato Mercedes-Benz (a riferimento
viene presa la prima data in ordine di tempo); tali
diritti decadono ad ogni modo al piu tardi un
mese dopo il decorso dei termini e della percor-
renza stabiliti.

(i) La garanzia non costituisce alcuna limita-
zione per i diritti di legge, in particolare per i
diritti derivanti da vizi o difetti del prodotto e
dalla legge sulla responsabilita del produt-
tore.

Obblighi dell'acquirente

1. A carico dell'acquirente sono tutti i costi cor-
relati all'utilizzo della batteria ad alto voltag-
gio, in particolare i costi di alimentazione e
assicurativi. | costi di manutenzione e ripara-
zione sono a carico dell'acquirente se non
rientranti tra quelli contemplati al paragrafo
"Certificato batteria Mercedes-Benz" che
sono a carico della Mercedes-Benz AG.

2. L'acquirente deve verificare che la batteria
ad alto voltaggio venga utilizzata esclusiva-
mente come accumulatore di energia per la
propulsione del veicolo elettrico e manipolata
secondo le prescrizioni riportate nelle Istru-
zioni d'uso del Costruttore. In particolare

I'acquirente & tenuto ad attenersi ai seguenti
punti:

— Il veicolo deve essere custodito con la bat-
teria ad alto voltaggio sempre in base alle
avvertenze relative alla cura delle batterie
contenute nelle Istruzioni d'uso del veicolo
nei casi in cui la batteria ad alto voltaggio
non sia collegata ad una sorgente di cor-
rente.

— La batteria ad alto voltaggio deve essere
ricaricata a regola d'arte, ovvero devono
essere utilizzati esclusivamente cavi di rica-
rica approvati/raccomandati per il veicolo.

— La ricarica della batteria ad alto voltaggio
deve essere effettuata al pit tardi 14 giorni
dopo che il livello di carica della batteria ad
alto voltaggio ha raggiunto il livello zero
(secondo quanto indicato nell'indicazione del
livello di carica sul veicolo).

La batteria ad alto voltaggio deve essere uti-
lizzata nell'ambito delle finalita previste ridu-
cendone al massimo la sollecitazione e pro-
teggendola da eventuali danni. L'acquirente
non deve apportare alcuna modifica
(adesempio tuning) o eseguire interventi di
riparazione non a regola d'arte della rete di
bordo ad alto voltaggio e dei relativi compo-
nenti (motore elettrico, elettronica di
potenza, unita di carica, riscaldamento, cli-
matizzatore, cablaggio o batteria ad alto vol-
taggio). Il collegamento di altre utenze deve
essere effettuato esclusivamente in base alle
indicazioni contenute nelle Istruzioni d'uso
del veicolo. L'acquirente deve assicurare che
la batteria ad alto voltaggio venga utilizzata
esclusivamente in condizioni tali da non pre-
giudicare la sicurezza di circolazione e di fun-
zionamento.

L'acquirente e tenuto a far eseguire la manu-
tenzione del veicolo dotato di batteria ad alto
voltaggio, inclusi gli interventi di assistenza e
quelli aggiuntivi conformemente ai requisiti
previsti dalla Mercedes-Benz AG entro i tempi
indicati per consentire |'esecuzione a regola
d'arte degli interventi di manutenzione e ripa-
razione dei componenti soggetti a usura della
batteria ad alto voltaggio. La scadenza del-
I'intervento di manutenzione viene visualiz-
zata sulla strumentazione del veicolo.
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Introdugao

Estas instru¢des adicionais incluem as informa-
¢Oes sobre o certificado da bateria Mercedes-
-Benz. Guarde estas instrugdes adicionais no vei-
culo.

Certificado da bateria Mercedes-Benz

Através da Organizagdo Comercial Nacional da
Mercedes-Benz vendedora (prestador da garan-
tia), a Mercedes-Benz AG (fabricante) garante,
nos paises da UE/EFTA, ao comprador de um
Mercedes-Benz EQV ou Mercedes-Benz eVito
(recetor da garantia) que a capacidade maxima
das baterias de alta tenséo, no conjunto das
baterias, ndo é inferior a 180 Ah (cédigo E7T).
Pressupde-se que as especificagcdes de manuten-
¢do, de carga e de armazenamento do Manual do
Condutor relativamente as baterias de alta ten-
$d0 no conjunto das baterias sejam cumpridas e
que as baterias de alta tensdo no conjunto das
baterias sejam utilizadas de forma exclusiva
como fonte de energia para a propulsdo do vei-
culo.

Na sequéncia da garantia minima legal e da
garantia de veiculos novos da Mercedes-Benz,
este compromisso é vélido por um periodo total
de oito anos a contar da entrega ou do dia do pri-
meiro registo (aplica-se a data anterior) ou até
uma quilometragem méxima de 160 000 km (o
que ocorrer primeiro).

Se as premissas abaixo indicadas forem cumpri-
das, o comprador tem direito a reparagéo ou
substitui¢ao gratuita da bateria de alta tenséo. A
substitui¢éo restringe-se ao restabelecimento do
estado correspondente a um desgaste normal do
veiculo em fungao da idade, da quilometragem e
do estado de conservagdo a data da reivindica-
¢do da garantia. O certificado da bateria ndo con-
fere quaisquer outros direitos.

A extensdo dos custos do servigo de reparagao
ao abrigo da garantia esté limitada ao valor
comercial do veiculo no momento em que ocor-
rer o dano.

A condigdo prévia para a apresentagao de uma
reclamacao é a de que todos os trabalhos de
manutengao tenham sido realizados em confor-
midade com as especificagcdes da Mercedes-
-Benz AG e que o veiculo nédo tenha sido poste-
riormente sujeito a modificagdes (chiptuning) ou
intervengdes semelhantes. Em caso de reclama-
¢do, deve ser apresentado o registo de manuten-
¢ao.

o Veiculos com registo de manutencéo digital:
o registo digital de manutencgéao atual serve
de comprovativo dos trabalhos de manuten-
3o realizados. E-lhe entregue uma versao
impressa do registo de manutengao.

e Veiculos sem registo de manutencgao digital: o
registo de manutengao atual é confirmado no
Livro de Manuten¢do como comprovativo dos
trabalhos de manutencgao realizados.

Opde-se a um direito de reclamacéo a violagao
de uma das especificagdes supracitadas, caso
ela tenha sido a causa da ocorréncia do dano.
Uma causalidade solidéria é suficiente. A causali-
dade solidéria/causalidade é presumida. O com-
prador assume a apresentacdo do comprovativo
da causalidade em falta.

Estdo excluidos da prestagdo os componentes
que sdo regularmente substituidos nos trabalhos
de manutencgao e conservacéo. A obrigagdo tam-
bém é anulada, caso a inoperacionalidade da
bateria de alta tensao tenha resultado de uma
das seguintes causas:

e O comprador ndo comunicou imediatamente
uma falha de funcionamento ou um dano, ndo
deixou verificar a sua causa ou ndo permitiu a
sua reparagdo imediata.

« O objeto de compra foi tratado de forma ina-
dequada, ficou danificado ou foi sujeito a
esforgos excessivos (p.ex., no caso de com-
peticdes de desportos motorizados, tuning,
sobrecarga, utilizagédo indevida da bateria de
alta tenséo).

No veiculo foram montados componentes
cuja utilizagao né@o esté aprovada pelo fabri-
cante, ou o veiculo foi alvo de modificagéo
nao autorizada pelo fabricante.

o O comprador ndo respeitou as normas relati-
vas ao tratamento, 8 manutencéo e a conser-
vacédo do veiculo (p. ex., o Manual do Condu-
tor). Delas fazem também parte a utilizagéo
de lubrificantes e liquidos inadequados e o
incumprimento das especificagdes de carre-
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gamento e armazenamento (consulte o
Manual do Condutor).

e O veiculo foi reparado de forma incorreta
numa oficina ndo autorizada pelo fabricante.

O processamento dos direitos decorrentes deste
certificado ocorre exclusivamente através de ofi-
cinas autorizadas Mercedes-Benz. Em caso de
reparacao, a Mercedes-Benz AG pode, de acordo
com o seu critério, substituir a pega defeituosa
ou reparé-la. Uma bateria de alta tenséo defei-
tuosa também pode ser substituida por uma
bateria de alta tensdo recuperada. As pecas
substituidas sdo propriedade da Mercedes-
-Benz AG.

O cliente pode apresentar reclamagdes ao abrigo
do certificado da bateria Mercedes-Benz, relativa-
mente as pecas montadas ou reparadas no
ambito da reparacdo, até a data em que terminar
o prazo de garantia do veiculo.

Todas as reclamag6es ao abrigo da garantia pres-
crevem seis meses apés a recec¢do da participa-
¢do do dano a Organizagao Comercial Nacional
da Mercedes-Benz AG ou da respetiva oficina
autorizada Mercedes-Benz (aplica-se a data que
for mais antiga), mas, o mais tardar, um més
apds o termo do prazo da garantia.

(i) Esta garantia ndo afeta os direitos legais,
nomeadamente no que concerne as reclama-
¢Oes ao abrigo de garantia ou reclamagoes
ao abrigo da lei de responsabilidade pelo pro-
duto.

Obrigagoes do comprador

1. O comprador assume todas as despesas
associadas ao funcionamento da bateria de
alta tensdo, em particular os custos de ener-
gia e os prémios de seguro. O comprador
apenas assume os custos de manutencéo e
reparagao, se estes ndo forem assumidos
pela Mercedes-Benz AG, de acordo com o
capitulo "Certificado da bateria Mercedes-
-Benz".

2. O comprador tem de assegurar que a bateria
de alta tenséo é exclusivamente utilizada
como acumulador de energia para a propul-
sdo do veiculo elétrico e que é tratada em
conformidade com as especificagdes das ins-
trugdes de utilizagao do fabricante. O com-
prador compromete-se, nomeadamente, ao
seguinte:

— O veiculo com bateria de alta tenséo deve
ser sempre armazenado em conformidade
com as indicag0es relativas a conservagao

da bateria, constantes do Manual do Condu-
tor do veiculo, desde que a bateria de alta
tensdo ndo esteja ligada a uma fonte de cor-
rente.

— A bateria de alta tensdo deve ser carregada
corretamente, ou seja, apenas podem ser uti-
lizados cabos de carregamento aprovados/
recomendados para o veiculo.

— A bateria de alta tensao deve ser carre-
gada, o mais tardar, 14 dias depois de o
estado de carregamento da bateria de alta
tenséo ser zero (em fungédo da indicagéo da
carga da bateria no veiculo).

A bateria de alta tensao deve ser tratada de
forma cuidadosa, no ambito da finalidade de
utilizagéo contratual, e protegida contra
danos. O comprador nédo pode efetuar quais-
quer modifica¢des (p.ex., tuning) ou repara-
¢oes inadequadas na rede de bordo de alta
tensdo e nos seus componentes (motor elé-
trico, eletrénica de poténcia, unidade de
carga, aquecimento, ar condicionado, cabla-
gem ou na prépria bateria de alta tenséo).
Apenas pode efetuar a ligacdo de outros con-
sumidores de acordo com o Manual do Con-
dutor do veiculo. O comprador assegura que
a bateria de alta tensdo apenas é utilizada se
estiver num estado seguro para o transito e
operacional.

O comprador compromete-se a mandar efe-
tuar a manutengao no veiculo com bateria de
alta tensdo, incluindo trabalhos de manuten-
¢do e adicionais, em conformidade com as
especificagdes da Mercedes-Benz AG, dentro
do prazo indicado, para que as manutencgdes
e reparagdes de desgaste necessérias na
bateria de alta tensdo possam ser efetuadas
corretamente. O prazo da manutengao é indi-
cado ao comprador no painel de instrumen-
tos do veiculo.
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Inleiding

Deze aanvullende handleiding bevat informatie
over het Mercedes-Benz accucertificaat. Deze
aanvullende handleiding in het voertuig bewaren.

Mercedes-Benz accucertificaat

Mercedes-Benz AG (fabrikant) garandeert via de
verkopende Mercedes-Benz importeur (garantie-
gever) de koper van een Mercedes-Benz EQV of
Mercedes-Benz eVito (garantienemer) binnen de
EU/EFTA met inachtneming van de volgende
voorwaarden, dat de maximale accucapaciteit
van de hoogspanningsaccu's in het accusysteem
niet minder dan 180 Ah (code E7T) bedraagt. Op
voorwaarde dat de onderhouds-, laad- en opslag-
voorschriften voor de hoogspanningsaccu's in de
handleiding in het accusysteem in acht worden
genomen en dat de hoogspanningsaccu's in het
accusysteem uitsluitend als energiebron voor de
aandrijving van het voertuig wordt gebruikt.

Deze garantie is geldig in aanvulling op de wette-
lijke garantie en de Mercedes-Benz garantie op
nieuwe voertuigen voor de duur van acht jaar na
de aflevering of de datum afgifte kentekenbewijs
(geldig is de vroegste datum) of tot een kilome-
terstand van maximaal 160.000 km (afhankelijk
van wat zich als eerste voordoet).

De koper heeft bij het voldoen aan de onder-
staande voorwaarden aanspraak op reparatie of
een kosteloze vervanging van de hoogspannings-
accu's. De vervanging wordt beperkt tot het her-
stellen van de toestand, die overeenkomt met de
normale slijtage van het voertuig voor wat betreft
de leeftijd, kilometerstand en onderhoudstoe-
stand op het tijdstip van de aanspraak op de
garantie. Verdere aanspraken kunnen bij het
accucertificaat niet worden gemaakt.

De financiéle omvang van de aanspraak op repa-
ratie wordt begrensd door de dagwaarde van het
motorvoertuig op het tijdstip van het optreden
van de schade.

Voorwaarde voor het toekennen van een aan-
spraak is dat voldaan is aan alle onderhoudsvoor-
schriften van Mercedes-Benz AG en dat aan het
voertuig geen chiptuning of iets dergelijks is uit-
gevoerd. Bij aanspraak maken wordt het actuele
onderhoudsbericht geconsulteerd.

o Voertuigen met digitaal onderhoudsbericht:

Het actuele digitale onderhoudsbericht dient
als bewijs van de uitgevoerde service- en

onderhoudswerkzaamheden. U ontvangt een
uitdraai van het digitale onderhoudsbericht.

o Voertuigen zonder digitaal onderhoudsbe-
richt: Als bewijs van de uitgevoerde service-
en onderhoudswerkzaamheden wordt het
onderhoudsbericht bevestigd in het onder-
houdsboekje.

Een aanspraak is alleen dan een schending van
een van de bovenstaande voorwaarden, als deze
verantwoordelijk is voor het ontstaan van de
schade. Daarbij is een oorzakelijk verband vol-
doende. Het verantwoordelijk of het oorzakelijk
verband wordt vermoed. Het staat de koper vrij,
het ontbreken van causaliteit aan te tonen.

De garantie geldt niet voor onderdelen die bij
service- en onderhoudswerkzaamheden regelma-
tig worden vervangen. De verplichting vervalt ook
als het defect van de hoogspanningsaccu is ont-
staan door een van de volgende oorzaken:

o De koper heeft een functiestoring of een
beschadiging niet onmiddellijk gemeld of niet
laten noteren of niet onmiddellijk gelegenheid
tot reparatie gegeven.

o Het onderwerp van de garantie is ondeskun-
dig behandeld, beschadigd of bovenmatig
belast (bijvoorbeeld bij autosportevenemen-
ten, voertuigtuning, te zware belading, mis-
bruik van de hoogspanningsaccu).

o In het voertuig zijn niet door de fabrikant
goedgekeurde onderdelen gemonteerd, of het
voertuig is op een niet door de fabrikant
goedgekeurde manier gewijzigd.

o De koper heeft de voorschriften over de
behandeling, het onderhoud en de verzorging
van het voertuig (bijvoorbeeld de handleiding)
niet opgevolgd. Hiertoe behoren ook het
gebruik van ongeschikte smeermiddelen en
bedrijfsstoffen en het niet in acht nemen van
de laad- en opslagvoorschriften (zie de hand-
leiding).

o Het voertuig is in een niet door de fabrikant
goedgekeurd bedrijf ondeskundig gerepa-
reerd.

De afwikkeling van aanspraken op basis van dit
certificaat vindt uitsluitend plaats via een geauto-
riseerde Mercedes-Benz-servicewerkplaats. In
het geval van een reparatie kan Mercedes-

Benz AG naar eigen goeddunken het defecte
onderdeel vervangen of repareren. Een defecte
hoogspanningsaccu kan ook worden vervangen
door een gereviseerde hoogspanningsaccu. Ver-
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vangen onderdelen worden eigendom van
Mercedes-Benz AG.

Voor de in het kader van de reparatie gemon-
teerde of gerepareerde onderdelen kan de klant
tot afloop van de garantieperiode van het voer-
tuig aanspraken overeenkomstig het Mercedes-
Benz accucertificaat laten gelden.

Alle aanspraken uit een geval gemeld binnen de
garantieperiode verjaren zes maanden na de mel-
ding van het garantiegeval bij de importeur van
Mercedes-Benz AG of bij de betreffende geautori-
seerde Mercedes-Benz-servicewerkplaats (uit-
gaande van de vroegste datum), echter uiterlijk
één maand na afloop van de periode.

(i) Wettelijke rechten, in het bijzonder aanspra-
ken betreffende de aansprakelijkheid voor
gebreken en aanspraken betreffende de pro-
ductaansprakelijkheidswetgeving worden niet
beperkt.

Plichten van de koper

1. De koper is verantwoordelijk voor de kosten
die verbonden zijn met het gebruik van de
hoogspanningsaccu, met name stroomkosten
en verzekeringspremies. Onderhouds- en
reparatiekosten zijn alleen voor rekening van
de koper voor zover deze niet conform hoofd-
stuk "Mercedes-Benz accucertificaat" door
Mercedes-Benz AG worden overgenomen.

2. De koper dient ervoor te zorgen dat de hoog-
spanningsaccu uitsluitend wordt gebruikt als
energie-accumulator voor de aandrijving van
het elektrovoertuig en conform de voorschrif-
ten in de handleiding van de fabrikant wordt
behandeld. In het bijzonder is de koper tot
het volgende verplicht:

— Het voertuig met hoogspanningsaccu moet
altijd overeenkomstig de aanwijzingen met
betrekking tot het accu-onderhoud in de
handleiding van het voertuig worden opgesla-
gen, voor zover de hoogspanningsaccu niet
op een stroombron is aangesloten.

— De hoogspanningsaccu moet correct wor-
den opgeladen, d.w.z. er mogen alleen voor
het voertuig goedgekeurde/geadviseerde
laadkabels worden gebruikt.

— De hoogspanningsaccu moet uiterlijk

14 dagen nadat de laadtoestand van de hoog-
spanningsaccu nul is (overeenkomstig de
laadtoestandweergave in het voertuig) wor-
den opgeladen.

3. De hoogspanningsaccu moet in het kader van
het in het contact vastgelegde gebruiksdoel

voorzichtig worden behandeld en tegen
beschadiging worden beschermd. De koper
mag geen modificaties (bijvoorbeeld tuning)
of ondeskundige reparaties uitvoeren aan het
hoogspanningsboordnet en de onderdelen
ervan (elektromotor, vermogenselektronica,
laadeenheid, verwarming, airconditioning,
bedrading of de hoogspanningsaccu zelf). Hij
mag de aansluiting van extra verbruikers
alleen uitvoeren volgens de handleiding van
het voertuig. De koper garandeert dat de
hoogspanningsaccu alleen in een verkeers-
en bedrijfszekere toestand wordt gebruikt.

De koper is verplicht het onderhoud aan het
voertuig met hoogspanningsaccu inclusief
onderhouds- en aanverwante werkzaamhe-
den overeenkomstig de voorschriften van
Mercedes-Benz AG binnen de aangegeven
termijn te laten uitvoeren, zodat het noodza-
kelijke onderhoud en de noodzakelijke repa-
raties aan de hoogspanningsaccu conform de
voorschriften kunnen worden uitgevoerd. De
termijn voor het onderhoud wordt in het
combi-instrument weergegeven.
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Indledning

Dette tillaeg til instruktionsbogen indeholder
oplysninger om Mercedes-Benz-battericertifika-
tet. Opbevar dette tilleeg til instruktionsbogen i
koretajet.

Mercedes-Benz battericertifikat

Mercedes-Benz AG (producent) garanterer via de
respektive salgende Mercedes-Benz salgsorgani-
sationer i de enkelte lande (garantiyder) keberen
af en Mercedes-Benz EQV eller Mercedes-Benz
eVito (garantitager) inden for EU/EFTA i henhold
til folgende betingelser, at den maksimale batteri-
kapacitet af hgjspaendingsbatterierne i batteri-
kombination ikke er mindre end 180 Ah (kode
E7T). Forudseetninger er, at vedligeholdelses-,
opladnings- og opbevaringsspecifikationerne i
driftsvejledningen er overholdt med hensyn til
hojspaendingsbatterier i batterikombinationen og
at udelukkende hgjspaendingsbatterier i batteri-
kombinationen bruges som energikilde til at drive
koretajet.

Denne garanti gaelder, sammen med det lovplig-
tige garantiansvar for defekter og Mercedes-Benz
nye kgretgjsgaranti, i otte ar regnet fra leveringen
eller datoen for forste indregistrering (den tidlig-
ste dato er gaeldende) eller indtil en kilometers-
traekning pa hejst 160.000 km (hvad der méatte
komme farst).

Keber har, safremt de geeldende betingelser er
opfyldt, ret til reparation eller omkostningsfri
udskiftning af hgjvoltbatteriet. Udskiftningen er
begraenset til genetablering af den tilstand, som
svarer til normal nedslidning af keretgjet sva-
rende til alder, kert kilometerstraekning og vedli-
geholdelsestilstand pé det pégzeldende tidspunkt.
Mere vidtgaende krav kan ikke udledes af batteri-
certifikatet.

Det omkostningsmaessige omfang af reparations-
kravet begraenses af bilens aktuelle veerdi pa det
tidspunkt, hvor skaden opstar.

En forudsaetning for, at der kan stilles krav om en
ydelse i henhold til garantien, er, at alle service-
forudsaetninger er opfyldt i overensstemmelse
med Mercedes-Benz AG's bestemmelser, og at
der ikke efterfglgende er udfert chiptuning eller
lignende foranstaltninger pa bilen. Den aktuelle
servicerapport vil blive brugt, nar retten til garanti
gores geeldende.

o Karetgjer med digital servicerapport: Den
aktuelle digitale servicerapport fungerer som

bevis for det udfarte service- og vedligehol-
delsesarbejde. Desuden far du en udskrift af
denne servicerapport.

o Koretgjer uden digital servicerapport: Den
aktuelle servicerapport bekraftes som bevis
for det udferte service- og vedligeholdelsesar-
bejde i servicehaeftet.

En tilsideszettelse af en af de ovennaevnte
bestemmelser er kun til hinder for et garantikrav,
hvis tilsidesaettelsen har veeret arsag til skaden.
En medvirkende arsag er tilstraekkelig. Det afge-
res ved formodning, om tilsidesaettelsen har
veeret arsag/medvirkende arsag. Det star kebe-
ren frit for at fore dokumentation for, at tilsides-
attelsen ikke var arsag til skaden.

Dele, som udskiftes regelmaessigt i forbindelse
med service- og vedligeholdelsesarbejde, deekkes
ikke af ydelsen. Forpligtelsen bortfalder ligeledes,
hvis hgjspaendingsbatteriets manglende funktion
skyldes en af falgende arsager:

o Kaber har ikke straks papeget en fejlfunktion
eller skade eller har ladet den registrere eller
straks faet foretaget en reparation.

o Kgbsgenstanden er blevet behandlet ukorrekt
eller er blevet beskadiget eller overbelastet
(f.eks. ved motorsportskonkurrencer, tuning
af bilen, overlaesning, misbrug af hgjspaen-
dingsbatteriet).

o Der blev installeret dele i karetajet, som fabri-
kanten ikke har godkendt, eller karetajet er
@ndret pa en made, der ikke er godkendt af
fabrikanten.

o Kaber har ikke fulgt forskrifterne for behand-
ling, vedligeholdelse og pleje af keretgjet
(f.eks. ikke fulgt instruktionsbogen). Anven-
delse af uegnede smeore- og drivmidler og
manglende overholdelse af opladnings- og
opbevaringsbestemmelserne (se instruktions-
bogen) er ogsé omfattet heraf.

o Bilen blev forkert repareret i en uautoriseret
fabrik.

Krav i medfer af dette certifikat afvikles udeluk-
kende via autoriserede Mercedes-Benz service-
partnere. | tilfeelde af reparation kan Mercedes-
Benz AG enten udskifte eller reparere den
defekte del efter eget skon. Et mangelfuldt hgj-
spandingsbatteri kan ogsa udskiftes med et
renoveret hgjspaendingsbatteri. Udskiftede dele
overgar til Mercedes-Benz AG's ejendom.

For de dele, der er monteret eller repareret i for-
bindelse med reparationen, kan kunden indtil


https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9d585ae5ad4fafc7ac190d2b0fd9feeb&version=2&language=da&variant=DK
https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b0c8fffe3b24941dac190d2b795dafce&version=2&language=da&variant=DK
https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=809df523d86a8f6a0ac2a8e73e43d800&version=1&language=da&variant=DK

18 Dansk

udlgbet af bilens garantifrist gere krav gaeeldende
pa grundlag af Mercedes-Benz-battericertifikatet.

Samtlige krav, der stammer fra et garantitilfeelde,
foreeldes seks maneder efter modtagelse af ska-
desanmeldelsen hos den nationale salgsorganisa-
tion under Mercedes-Benz AG eller hos den
pageeldende autoriserede Mercedes-Benz ser-
vicepartner (den tidligste dato galder), dog
senest en maned efter udlgb af garantifristen.

(i) Lovmaessige rettigheder, iseer retten til krav
vedrgrende materialedefekter, og krav, der
udspringer af lovgivningen om produktansvar,
bergres ikke.

Kebers forpligtelser

1. Keberen afholder samtlige udgifter, der er
forbundet med anvendelsen af hgjspaen-
dingsbatteriet, iseer stromudgifter og forsik-
ringsbidrag. Keberen afholder kun service- og
reparationsomkostninger, for s& vidt de ikke
afholdes af Mercedes-Benz AG i henhold til
afsnittet "Mercedes-Benz battericertifikat".

2. Kaberen skal serge for, at hgjspaendingsbat-
teriet udelukkende anvendes som energio-
psamler til drift af elektrokeretgjet og
behandles i henhold til bestemmelserne i
producentens betjeningsvejledning. Keberen
er navnlig forpligtet til:

— Koretgjer med hgjspaendingsbatteri skal
altid opbevares i overensstemmelse med bat-
teriets vedligeholdelsesvejledning i kgretojets
instruktionsbog, medmindre hgjspaendings-
batteriet er tilsluttet en stremkilde.

— Hojspaendingsbatteriet skal oplades kor-
rekt. Dvs., der ma kun bruges tilladte /anbe-
falede ladekabler til kgretgjet.

— Hojspaendingsbatteriet skal genoplades
senest 14 dage efter, at hgjspaendingsbatteri-
ets ladetilstand er nul (i henhold til oplad-
ningsstatusvisningen i keretgjet).

3. Hgjspaendingsbatteriet skal behandles med
omhu og beskyttes mod skader inden for den
anvendelse, som er bestemt i kontrakten.
Keberen mé ikke udfere andringer (f.eks.
tuning) eller forkert reparation af karetgjets
elektriske hgjspaendingssystem og dets kom-
ponenter (elmotor, effektelektronik, ladeen-
hed, opvarmning, klimaanleeg, ledninger eller
selve hgjspaendingsbatteriet). Der ma kun til-
sluttes ekstra forbrugere i overensstemmelse
med keretgjets instruktionsbog. Keberen sik-
rer, at hgjspaendingsbatteriet kun bruges i
drifts- og trafiksikker tilstand.

Keberen er forpligtet til at vedligeholde kore-
tojet med hgjspaendingsbatteri, inklusive ser-
vice og yderligere arbejde, i henhold til speci-
fikationerne fra Mercedes-Benz AG, inden for
den angivne frist, s den nedvendige vedlige-
holdelses- og slidreparation af hgjspaendings-
batteriet kan udferes korrekt. Forfaldsdato
for vedligeholdelse vises for keberen i kom-
biinstrumentet pa keretajet.
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Innledning

Denne ekstra instruksjonsboken inneholder infor-
masjon om batterisertifikatet for Mercedes-Benz.
Oppbevar denne ekstra instruksjonsboken i bilen.

Mercedes-Benz batterisertifikat

Mercedes-Benz AG (produsent) garanterer, via
Mercedes-Benz salgsorganisasjonen i det respek-
tive landet (garantigiver), overfor kjeperen av en
Mercedes-Benz EQV eller Mercedes-Benz eVito
(garantitaker) innenfor EU/EFTA i henhold til fal-
gende betingelser, at den maksimale batterikapa-
siteten til hgyvoltbatteriene i batterikomponen-
tene ikke er mindre enn 180 Ah (Code E7T). Dette
forutsetter at instruksjonsbokens service, lade-
og oppbevaringskrav med hensyn til hgyvoltbatte-
riet i batterikomponentene er overholdt og at
heyvoltbatteriet i batterikomponentene uteluk-
kende brukes som energikilde til drift av bilen.

Dette tilsagnet gjelder etter utlep av det lovpa-
lagte mangelansvaret og Mercedes-Benz garanti
for nybiler i totalt &tte &r fra utlevering eller fra
forstegangsregistrering (tidligste dato gjelder),
eller inntil en kilometerstand pa maksimalt

160 000 km (det som inntreffer forst).

Kjeperen har krav pa reparasjon eller gratis bytte
av hgyvoltbatteriet dersom betingelsene nedenfor
er oppfylt. Utskiftningen begrenser seg til gjen-
oppretting av den tilstanden som tilsvarer normal
slitasje for kjoretoyets alder, kilometerstand og
vedlikeholdsstand da garantikravet ble reist. Bat-
terisertifikatet omfatter ingen ytelser utover
dette.

Det kostnadsmessige omfanget av kravet om
reparasjon begrenses av kjgretgyets bruktverdi
pé skadetidspunktet.

For at det skal kunne gjeres krav pa en ytelse,
forutsettes det at alt servicearbeid er utfert i
samsvar med forskriftene til Mercedes-Benz AG,
og at det i ettertid ikke er foretatt chiptuning eller
lignende pa bilen. Ved fremsettelse av garanti-
krav legges den aktuelle servicerapporten til
grunn.

o Biler med digital servicerapport: Den aktuelle
digitale servicerapporten gjelder som bekref-
telse pé utfert service- og vedlikeholdsarbeid.
Du mottar en utskrift av servicerapporten.

o Biler uten digital servicerapport: Den aktuelle
servicerapporten som dokumentasjon pa
utfert service- og vedlikeholdsarbeid bekref-
tes i serviceheftet.

Et brudd pa en av de nevnte bestemmelsene kan
fore til at ytelseskravet ikke godtas, men bare
hvis dette var arsak til at skaden oppsto. En med-
virkende arsak er tilstrekkelig. En fullstendig eller
medvirkende arsak legges til grunn. Det overlates
til kjoperen & dokumentere at det ikke foreligger
et arsaksforhold.

Ytelsen omfatter ikke deler som skiftes ut regel-
messig i forbindelse med service- og vedlike-
holdsarbeid. Ansvaret bortfaller ogsé dersom
funksjonsfeil p& hayvoltbatteriet kan tilbakeferes
til en av falgende arsaker:

o Kjgper har unnlatt & umiddelbart rapportere
en feilfunksjon eller en skade, ikke registrert
den eller ikke umiddelbart tilrettelagt for
muligheter til reparasjon.

o Kjopsgjenstanden er ukyndig behandlet, ska-
det eller overbelastet (f.eks. i forbindelse med
motorsportkonkurranser, tuning, overbelast-
ning, misbruk av hgyvoltbatteriet).

o Det har blitt montert komponenter i kjgre-
toyet som ikke er godkjent av produsenten,
eller kjoretayet har blitt endret pa andre
mater som produsenten ikke har godkjent.

o Kjoperen har ikke fulgt forskriftene for
behandling, vedlikehold og pleie av kjoretayet
(f.eks. instruksjonsboken). Dette inkluderer
bruk av uegnede smeremidler og drivstoff og
mislighold av lade- og oppbevaringsanvisnin-
gene (se bruksanvisning).

o Kjaretayet har blitt ukyndig reparert pa et
verksted som ikke er godkjent av produsen-
ten.

Behandlingen av krav i forbindelse med dette ser-
tifikatet foretas utelukkende av godkjente
Mercedes-Benz merkeverksteder. Ved eventuell
reparasjon kan Mercedes-Benz AG fastlegge om
komponenten det gjelder, skal skiftes ut eller
repareres. Et defekt hayvoltbatteri kan ogsa
erstattes med et regenerert hgyvoltbatteri. Deler
som skiftes ut, blir Mercedes-Benz AGs eiendom.

Krav i forbindelse med deler som er montert eller
reparert i forbindelse med reparasjonen, kan kun-
den gjore gjeldende frem til utlopet av bilens ytel-
sesfrist pa bakgrunn av Mercedes-Benz batteri-
sertifikatet.

Hvis det har gatt seks maneder eller mer etter at
en skade er meldt til den nasjonale salgsorgani-
sasjonen til Mercedes-Benz AG, eller til den aktu-
elle godkjente Mercedes-Benz forhandleren (tid-
ligste dato gjelder), men senest en méned etter
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at ytelsesfristen er utlept, kan det ikke lenger gjo-
res gjeldende krav pa ytelsen.

(i) Lovbestemte rettigheter, spesielt reklamasjo-

ner pa materielle feilkrav iht. produktansvars-
loven, bergres ikke.

Kjopers plikter

1.

Kjeperen beerer alle utgifter knyttet til driften
av hgyvoltbatteriet, spesielt strem- og forsik-
ringskostnader. Kjoperen skal bare dekke
vedlikeholds- og reparasjonskostnader der-
som disse ikke dekkes av Mercedes-Benz AG
i henhold til avsnittet "Mercedes-Benz batte-
risertifikat".

Kjgperen ma serge for at hayvoltbatteriet kun
brukes som en energiakkumulator for drift av
det elektriske kjoretgyet, og at det blir
behandlet i henhold til forskriftene i produ-
sentens instruksjonsbok. Spesielt er kjope-
ren forpliktet til falgende:

— Kjeretayet med heyvoltbatteri ma alltid
lagres i henhold til instruksjonene for vedlike-
hold av batteriet, gitt i kjoretoyets instruk-
sjonsbok og forutsatt at hgyvoltbatteriet ikke
er koblet til en stremkilde.

— Hoyvoltbatteriet ma lades pa riktig méate,
dvs. at det kun kan brukes ladekabler som er
godkjent/anbefalt for kjgretayet.

— Heyvoltbatteriet ma lades senest 14 dager
etter at ladetilstanden for hayvoltbatteriet er
null (i henhold til ladestatusindikatoren i kjg-
retoyet).

Hayvoltbatteriet ma behandles forsiktig
innenfor rammen av det avtalemessige for-
malet og beskyttes mot skade. Kjeperen kan
ikke foreta noen endringer (f.eks. tuning) eller
uriktige reparasjoner av hgyvolt-el-systemet
og dets komponenter (elektromotor, krafte-
lektronikk, ladeenhet, varmesystem, klimaan-
legg, kabler eller selve hayvoltbatteriet). Kjeo-
peren kan bare koble til andre forbrukere i
henhold til kjereteyets instruksjonsbok. Kjg-
peren sgrger for at hayvoltbatteriet bare bru-
kes i trafikk- og driftssikker tilstand.

Kjgper er forpliktet til & fa utfert vedlikehold
pa bil med heyvoltbatteri inkludert service og
tilleggsarbeid i samsvar med spesifikasjo-
nene til Mercedes-Benz AG innen den angitte
fristen, slik at nedvendige vedlikeholds- og
slitasjereparasjoner pa heyvoltbatteriet utfe-
res korrekt. Forestaende vedlikehold vises
kjoperen i kjoretoyets kombiinstrument.


https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=809df523d86a8f6a0ac2a8e73e43d800&version=1&language=no&variant=NO

Svenska 21

Inledning

| denna extra bruksanvisning finns information
om Mercedes-Benz battericertifikat. Férvara
denna extra bruksanvisning i bilen.

Mercedes-Benz battericertifikat

Mercedes-Benz AG (tillverkare) sakerstaller for
kdparen av en Mercedes-Benz EQV eller
Mercedes-Benz eVito via Mercedes-Benz-forsalj-
ningsorganisationen, inom EU/EFTA enligt nedan-
staende villkor, att den maximala batterikapacite-
ten fér hogvoltsbatterierna i batteripacket inte ar
mindre an 180 Ah (kod E7T). Foérutsattningarna &r
att instruktionsbokens underhalls-, laddnings-
och forvaringsforeskrifter med avseende pa hog-
voltsbatterierna i batteripacket uppfylls och att
hogvoltsbatterierna i batteripacket endast
anvands som energikalla for att driva bilen.

Detta medgivande géller i anslutning till det lag-
stadgade felansvaret och Mercedes-Benz nybils-
garanti i totalt atta ar fr.o.m. leverans eller dagen
for forsta registrering (det tidigare datumet géller)
och upp till en korstrécka péa hogst 160 000 km
(det som intréaffar forst).

Koparen kan gora ansprak pa reparation eller ett
kostnadsfritt byte av hogvoltsbatteriet om nedan-
staende premisser ar uppfyllda. Bytet begrénsas
till aterstélining av det tillstdnd som motsvarar
normalt slitage av bilen i enlighet med alder,
matarstélining och grad av skotsel vid tidpunkten
da garantin utnyttjas. Battericertifikatet kan inte
aberopas for ytterligare ansprak.
Kostnadsomfattningen i tjansteanspraket pa
reparation begréansas av bilens varde nar skadan
uppstod.

En forutsattning for utnyttjande av tjansten ar att
all service ar genomford enligt Mercedes-

Benz AG:s foreskrifter och att ingen chiptrimning
eller liknande atgarder har utforts pa bilen. Vid
tjdnsteansprak tas den aktuella servicerapporten
fram.

o Bilar med digital servicerapport: Den aktuella
digitala servicerapporten fungerar som doku-
mentation som styrker genomférda service-
och underhéllsarbeten. Du far en utskrift av
servicerapporten.

o Bilar utan digital servicerapport: Den aktuella
servicerapporten fungerar som dokumenta-
tion som styrker genomférda service- och
underhallsarbeten och bekréftas i servicehaf-
tet.

Om négot av ndmnda villkor inte ar uppfyllt hind-
rar detta réatt till tjansteansprak endast om det ej
uppfyllda villkoret har orsakat skadan. Det racker
att det ar bidragande orsak. Bidragande eller
ensam orsak forutsatts. Képaren har ratt att visa
att orsak inte foreligger.

Tjénsten géller inte for delar som regelbundet
byts ut vid service och underhall. Ansvar forelig-
ger inte heller om hdgvoltsbatteriets funktions-
oduglighet har orsakats av nagot av foljande:

o Koparen har inte omedelbart pavisat eller
reklamerat ett funktionsfel eller en skada eller
inte omedelbart ldamnat in bilen for repara-
tion.

o Kopeobjektet har hanterats felaktigt, skadats
eller utsatts for alltfor stora pafrestningar
(t.ex. vid motorsporttavlingar, trimning, 6ver-
belastning, anvéndning av hogvoltsbatteriet
till annat &ndamal &n avsett).

o Delar vars anvandning inte ar godkénd av till-
verkaren har monterats i bilen eller bilen &r
andrad pa ett satt som inte ar godkant av till-
verkaren.

o Koparen har inte foljt foreskrifterna for
behandling, service och skétsel av bilen (t.ex.
instruktionsboken). Hit raknas aven anvand-
ning av oldmpliga smorj- och driftsmedel och
att laddnings- och lagringsanvisningarna inte
har féljts (se instruktionsboken).

o Bilen har reparerats pa ett icke fackmassigt
satt pa en verkstad som inte &r auktoriserad
av tillverkaren.

Handlaggningen av ansprak hérrérande ur detta
certifikat sker uteslutande via auktoriserade
Mercedes-Benz servicepartners. Vid reparation
kan Mercedes-Benz AG antingen byta ut eller
reparera den defekta delen efter egen bedom-
ning. Ett bristfalligt hdgvoltsbatteri kan ocksa
erséttas av ett atervunnet hdgvoltsbatteri.
Utbytta delar 6vergar i Mercedes-Benz AG:s 4go.

For delar som monterats eller reparerats inom
ramen for reparationen kan kunden gora ansprak
pa Mercedes-Benz battericertifikat fram till dess
att tjanstens tid for bilen I6per ut.

Samtliga ansprak vid ett tjanstedrende preskribe-
ras sex manader efter att skadeanmalan har
inkommit till den nationella Mercedes-Benz AG-
férsaljningsorganisationen eller aktuell auktorise-
rad Mercedes-Benz servicepartner (det tidigare
datumet galler), dock senast en manad efter att
tjanstens tid har 16pt ut.
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(i) Lagstadgade rattigheter, sérskilt krav enligt
tvingande felansvar och produktansvarslag,
berdrs inte.

Koparens skyldigheter

1. Koparen star for samtliga forbrukningskost-
nader som uppstar i samband med anvand-
ning av hogvoltsbatteriet, sérskilt elkostnader
och forsakringsavgifter. Kdparen bar endast
underhalls- och reparationskostnader som
Mercedes-Benz AG enligt avsnittet
”Mercedes-Benz battericertifikat” inte ansva-
rar for.

2. Koparen ska sorja for att hdgvoltsbatteriet
uteslutande anvands som energilagringsen-
het fér drivning av elbilen och hanteras enligt
foreskrifterna i tillverkarens bruksanvisning. |
synnerhet har kdparen féljande skyldigheter:

— Bilen med hogvoltsbatteri ska alltid forva-
ras i enlighet med informationen om batteris-
kotsel i bilens instruktionsbok, savida hog-
voltsbatteriet inte ar anslutet till en strém-
kalla.

— Hogvoltsbatteriet ska laddas pa ratt satt,
dvs. endast laddkablar som ar tillatna/
rekommenderas for bilen ska anvéndas.

— Hogvoltsbatteriet ska laddas senast
14 dagar efter det att hdgvoltsbatteriets ladd-
ningsniva ar noll (enligt laddningsindikeringen
i bilen).

3. Hogvoltsbatteriet ska alltid hanteras skon-
samt och skyddas mot skador inom ramen
for avtalsenlig anvandning. Képaren far inte
gora nagra modifieringar (t.ex. trimning) eller
ej fackmaéssigt utforda reparationer pa bilens
hégvoltssystem och dess komponenter
(elmotor, effektelektronik, laddare, védrmesys-
tem, klimatanléggning, kabeldragning eller
sjalva hogvoltsbatteriet). Ytterligare forbru-
kare far endast anslutas i enlighet med bilens
instruktionsbok. Koparen sorjer for att hog-
voltsbatteriet endast anvénds i trafik- och
driftsakert tillstand.

4. Koparen ar skyldig att lata utféra underhall
pa bilen med hogvoltsbatteri inklusive ser-
vice- och tillaggsarbeten i enlighet med
Mercedes-Benz AG:s foéreskrifter inom angi-
ven tidsfrist, sa att nédvandiga underhalls-
och slitagereparationer pd hogvoltsbatteriet
kan utforas pa foreskrivet satt. Kdparen ser
pé bilens kombiinstrument nar det ar dags for
underhall.
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Lisdkayttoohje sisdltdd Mercedes-Benzin akkuser-
tifikaattiin liittyvat tiedot. Sailyta lisakayttdohjetta
autossa.

Mercedes-Benz-akkusertifikaatti

Mercedes-Benz AG (valmistaja) takaa tuotteen
myyvén maakohtaisen Mercedes-Benz-myyntior-
ganisaation (takuun myontaja) kautta Mercedes-
Benz EQV:n tai Mercedes-Benz eViton ostajalle
(takuun saaja) EU-/EFTA-alueella seuraavien
ehtojen mukaisesti, ettd akkuyksikdn korkeajénni-
teakkujen maksimikapasiteetti on vahintéan

180 Ah (koodi E7T). Edellytykset ovat, ettd kayt-
téohjekirjan huolto-, lataus- ja varastointiohjeita
noudatetaan akkuyksikon korkeajénniteakkujen
osalta, ja ettd akkuyksikdn korkeajanniteakkuja
kaytetdan ainoastaan auton kdyton energialah-
teend.

Tama lupaus on voimassa lakisaateisen virhevas-
tuun ja Mercedes-Benzin uuden auton takuun
yhteydessé kahdeksan vuotta toimituksesta tai
ensirekisterdintipéivasta alkaen (aikaisempi péi-
vamaara on ratkaiseva) tai enintdan 160000 km:n
ajosuoritteeseen saakka (riippuen siitd, kumpi
saavutetaan ensin).

Ostajalla on alla mainittujen edellytysten téyt-
tyessa oikeus korkeajanniteakun korjaukseen tai
maksuttomaan vaihtamiseen. Vaihtaminen rajoit-
tuu auton kunnostamiseen sellaiseen tilaan, joka
vastaa auton normaalia kuluneisuutta auton
ikdan, kilometrilukemaan ja hoidon tilaan nahden
korvausvaatimuksen hetkelld. Akkusertifikaatti ei
kata muita vaatimuksia.

Korvausvaatimukseen liittyvan korjauksen kustan-
nukset rajoittuvat auton kdypaan arvoon vaurion
esiintymishetkelld.

Korvausvaatimuksen edellytyksena on, ettd kaikki
huoltoa koskevat maardykset ovat tayttyneet
Mercedes-Benz AG:n ohjeiden mukaisesti, ja ettd
autoon ei ole jalkikateen suoritettu lastuviritysta
(chip-tuning) tai vastaavia toimenpiteitd. Korvaus-
vaatimuksen yhteydessa huoltotilanne tarkiste-
taan paivitetysta huoltoraportista.

o Autot, joissa on digitaalinen huoltoraportti:
Ajankohtainen digitaalinen huoltoraportti on
todistus suoritetuista huolto- ja kunnossapito-
toista. Sinulle luovutetaan huoltoraportin
tuloste.

o Autot, joissa ei ole digitaalista huoltoraport-
tia: Ajankohtainen huoltoraportti vahvistetaan

huoltovihkoon todistukseksi suoritetuista
huolto- ja kunnossapitotdista.

Jonkin edellda mainutun ohjeen rikkomus poissul-

kee korvausvaatimuksen vain, jos tdma rikkomus
on johtanut kausaalisesti vahingon esiintymiseen.
Riittaa, ettd tamé on mydtavaikuttava tekija. Myo-
tavaikuttavuus/kausaalisuus oletetaan. Ostaja on
vapaa esittdméaan todisteen kausaalisuuden puut-
teesta.

Korvaus ei kata osia, jotka vaihdetaan sdannélli-
sesti huolto- ja hoitotdiden yhteydessa. Velvolli-
suus raukeaa myds, jos korkeajanniteakun toimi-
mattomuus johtuu jostakin seuraavasta syysta:

o Ostaja ei ole viipymatta osoittanut tai antanut
todeta virhetoimintoa tai vauriota tai ei ole
korjauttanut niitad viipymatta.

o Kaupan kohdetta on késitelty epdasianmukai-
sella tavalla, vahingoitettu tai ylikuormitettu
(esim. moottoriurheiluun liittyvien kilpailujen,
auton virityksen, ylilataamisen ja korkeajanni-
teakun tarkoituksenvastaisen kdyton yhtey-
dessa).

o Autoon on asennettu osia, jotka eivét ole val-
mistajan hyvéksymia. Auton rakennetta tai
toimintaa on muutettu tavalla, joka ei ole val-
mistajan hyvaksyma.

o Ostaja ei ole noudattanut (esim. kdyttéohje-
kirjassa olevia) auton késittelyyn, huoltoon ja
hoitoon liittyvia maarayksia. Téhan kuuluvat
myds sopimattomien voitelu- ja kdyttéainei-
den kéyttdminen seké lataus- ja varastointioh-
jeiden (katso kayttoohjekirja) laiminlydnti.

o Auto on korjattu epdasianmukaisesti liik-
keessd, jota valmistaja ei ole valtuuttanut.

Vain valtuutettu Mercedes-Benz-huoltopiste voi
toimeenpanna téhan sertifikaattiin pohjautuvat
vaatimukset. Korjaustapauksessa Mercedes-
Benz AG voi harkintansa mukaan joko vaihtaa tai
korjata puutteellisen osan. Puutteellinen korkea-
janniteakku voidaan korvata myds jalleenkasitel-
lylla korkeajanniteakulla. Vaihdetuista osista tulee
Mercedes-Benz AG:n omaisuutta.

Asiakas voi esittda korjauksen yhteydessa asen-
nettuja tai korjattuja osia koskevat vaatimukset
auton korvauksen voimassaolon aikana
Mercedes-Benz-akkusertifikaatin puitteissa.

Kaikki korvausvaatimukset vanhenevat kuuden
kuukauden kuluessa siitd, kun vahinko on nay-
tetty toteen maakohtaisessa Mercedes-Benz AG:n
myyntiorganisaatiossa tai valtuutetussa
Mercedes-Benz-huoltopisteessa (aikaisempi pai-


https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9d585ae5ad4fafc7ac190d2b0fd9feeb&version=2&language=fi&variant=FI
https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b0c8fffe3b24941dac190d2b795dafce&version=2&language=fi&variant=FI
https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=809df523d86a8f6a0ac2a8e73e43d800&version=1&language=fi&variant=FI

24  Suomi

vamaara on ratkaiseva), mutta kuitenkin viimeis-
téddn kuukauden kuluttua etuusajan paattymi-
sesta.

@ Téama ei rajoita lakisdateisia oikeuksia, kuten
virhevastuuoikeuksien tai tuotevastuulain pii-
riin kuuluvia vaatimuksia.

Ostajan velvollisuudet

1. Ostaja kantaa kaikki korkeajénniteakun kayt-
toon liittyvat kustannukset, etenkin sdhkdkus-
tannukset ja vakuutusmaksut. Ostaja vastaa
huolto- ja korjauskustannuksista vain, mikali
Mercedes-Benz AG ei vastaa niisté kappaleen
”Mercedes-Benz-akkusertifikaatti” mukai-
sesti.

2. Ostajan on varmistettava, etta korkeajanni-
teakkua kdytetddn ainoastaan energiavaraa-
jana sdhkoauton kayttéa varten, ja ettd sitd
kasitellaan valmistajan kdyttdohjekirjan maa-
rdysten mukaisesti. Ostaja on velvoitettu eri-
tyisesti seuraavaan:

— Korkeajanniteakulla varustettua autoa on
aina varastoitava auton kayttdohjekirjassa
olevien akkujen hoitoon liittyvien ohjeiden
mukaisesti, mikéli korkeajanniteakkua ei ole
liitetty virtalahteeseen.

— Korkeajanniteakku on ladattava asianmu-
kaisesti, ts. vain autolle hyvaksyttyja/suosi-
teltuja latausjohtoja saa kayttaa.

— Korkeajanniteakku on ladattava viimeistdan
14 péivan kuluttua korkeajanniteakun varaus-
tilan nolla-arvon saavuttamisesta (auton vara-
ustilan ndytdén mukaisesti).

3. Korkeajénniteakkua on kasiteltava huolelli-
sesti ja suojattava vaurioilta sopimuksenmu-
kaisen kayttotarkoituksen puitteissa. Ostaja
ei saa suorittaa muutoksia (esim. viritysta) tai
epéasianmukaisia korjauksia korkeajéannite-
sahkojarjestelmaan tai sen komponentteihin
(séhkémoottoriin, tehoelektroniikkaan, latau-
syksikkoon, lammitykseen, ilmastointilaittee-
seen, johdotukseen tai itse korkeajanniteak-
kuun). Tama saa suorittaa muiden kulutti-
mien liitdnnan vain auton kayttdohjekirjan
mukaisesti. Ostaja varmistaa, ettd korkeajan-
niteakkua kaytetaan vain sen ollessa liikenne-
ja kayttoturvallisessa kunnossa.

4. Ostaja on velvoitettu suorituttamaan korkea-
janniteakulla varustetun auton huolto siihen
kuuluvat huolto- ja lisaty6t mukaan lukien
Mercedes-Benz AG:n ohjeiden mukaisesti
nadytetyn ajanjakson sisélla, jotta korkeajanni-
teakun vaadittavat huoltoty6t ja kulumiskor-

jaukset voidaan suorittaa asianmukaisesti.
Huollon maérdaika ndytetaan ostajalle auton
mittaristossa.
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Eicaywyn

AVTEG 01 TIpOCBETEG 00NYiEg ¥pNONG TTEPLEXOVY
TG TTANPOQOPIEG OYETIKA E TO TILOTOTIONTIKO
pnaTapicg Mercedes-Benz. Na purdacoete
OUTEG TIG TIPOOOETEG 0BNYIiES YPNONG EVTOG TOV
OYNUATOG.

MoTtomoinTiko pnmarapiag Mercedes-Benz

H Mercedes-Benz AG (kXTOKELVXOTNG) EYYLATO
HEC® TNG KEVTPIKNG KVTITPOCOTTEING TNG
Mercedes-Benz mov mporypotorolet Tnv moinon
(eyyonmg) oTov ayopaxom pig Mercedes-Benz
EQV 1 evog Mercedes-Benz EQV (dukaiovyog
eyyonong) evrog Tng EE/EZEY, Bdoet Tov
aKOAOVO®V Op®V, OTL N PEYIOTN XOPNTIKOTNTK
TOV UMTKTAPLOV VYNANG TAONG OTO CLUYKPOTNHCK
pnaTapuav dev eivat PikpoTepn oo 180 Ah
(kdwog E7T). [Tpotmobeon amoTedei n
GUHHOPPOON HE TIG TIPOSIYPRPEG GLUVTHPNONG,
@OPTIONG KoL arTobNKkevoNng Tov OdNyLHV
Xpnong ava@opikd e TG PmxTaxpieg vwning
TGONG OTO CLYKPOTNHX UITAKTAKPLOV KOL N
OTTOKAELOTIKT PON TOV PITKTAPLOV VYNAHG
TGONG OTO CLYKPOTNHX UMTAKTAPLOV G TTNYN
EVEPYELXG Y1 TN PETAOOON KIvNoNg OTO OYNMC.
H vnéoyeon ot woydet geTé TN AEN TNG
VOULUNG €VOVVNG Y1 EAXTTOPKTO KAKL TNG
£yydnong Kavovpilov oyfuaTog Mercedes-Benz
YU OUVOALKG OKTG €T &TTo TNV TTxpddoon 1 TN
NUEPX TNG TTP®OTNG TaEvoOUNoNg (1oyvet n
TTpOYEVEDTEPN NUEPOUNVIX) 1 PEYPL 160000 km
dxvvleiong amdoTaong (01010 axrmd Tae SO
enéldeL TP®TO).

Epdoov minpodvTat ot oikdAovbeg
TTPoUTOOETELS, 0 KrYOPKOTHG OIKXLOVTCL TNV
EMOKELN N TN BOPEAV XVTIKXTAOTHON TNG
pmaTapicg YNNG Taong. H avTikardoroon
mepopileTan OTNV EMXVAPOPA TG KATAOTXONG,
n omoict axvTioToLEl OTN PLOLOAOYIKT POOPE Tov
OYNHATOG COUPOVX PE TNV TIXAXLOTNTX, TO
0OVOLO SIXVVOEVTMV YIMOPETP®V KL TNV
KXTAOTOKON GPOVTIONG TN ¥POVIKY OTIYUN TNG
a&Elmong. Ao To MOTOTTOINTIKO PMTATRpiaG Oev
TIPOKVTTTOVY TIEPAITEP® KEIDOELG.

To e0pog k6OTOLG TNG K ELMONG EYYLNONG YOk
emokevn mepopileTan ormd TN Tpéyovoak a&ick
TOV OYNHATOG TN YPOVIKY| OTLYUT| TIOL EMADE N
Cnud.

Mpolmdbeon yia Tnv agiwon kaAuwng eival va
mAnpoUvTal OAeG oI IpoUmoBEaeIc ouvVTHENONG
Baoel Twv Mpodiaypadwv TN Mercedes-Benz AG
KOI VO PNV €Xel TTPAYHOTOTIOMOE! €K TWV UOTEPWV
chip tuning (nAekTpovikr BeATiwon) aTo OXNHO N
mopopola Tpomoroinon. H Tpéxouca Avadopa
>¢pPic xpnolpomoleital wg avadopd KaTd TNV
gyepon ogiwong.

o OynuaTa pe ynowakn Avagopd ZépBig: H
TPEXOLOG YNOLXKT AVa@Opa ZEPPLG
xpnoworoteiton g Befaimon yiox Tig
EPYNKOIEG service K& uvTIPNONG TTOL £(0VV
de&oryfel. Zag mxpodideTat pick eKTOHTION
™G Avapopdg Z€pPig.

o OyMUOTX YoPIG YNk Avaeopd ZEpPig:
H tpéyovoax Avapopd 2£pPig og Befaimon
YIX TIG EPYKOIEG Service K& GLVTPNONG TToV
£yovv de&oybet emPefaidveTan oTo Pifiid-
pro 0épPig.

Muwx T péoxon Tov TPoKvVXPEPOUEVMV
mpotmobécewv avTiaivel oTo Sk impx
a&ioong povo oe TiepinTmaon Tov N {nud
opeikeTat o€ axvTAV. Apkel N ovvuroamoTnTx. H
OLVUTTOTIOTNTY /VTTIXITIOTNTX TEKpaipeTat. O
TTOANTNG £XEL TO DIKAKIOPX VXX TIXPEXEL KTTODELEN
yiox TNV EMAEWWN DITAKITIOTATAG.

Amd Tnv eyyunon e€aipolvTal Ta €apTHPOTO TTOU
avTIKOBIoTAVTOI TAKTIKA OTa TTAQIOIO TwV EPYOCIWV
ouvTrPNongG Kol GpovTidag. AuTr N UToXPEWoN
Tavel €MONG Vo I0XUEI, OTav N aduvapia AeIToup-
yiag Tng pmoTapiog uwnAng Tdong odeileTar o
g0 ammo TIC aKOAOUBEG QITiEG:

¢ O ayopaoTng Oev vmédetée M Oev
YV@OOTOTIOINCE GUECN P OLCAEITOVPYIT I}
{Nuid 1| dev EMETPEYPE APECK TNV ETTIOKELT
™G

o To XVTIKEIPEVO OrYOPAG LITECTN XKXTAAANAO
KEWPOHO, CNULE 1) VTTEPPETPN KATATIOVNON
(.. O AyOVEG XVTOKWVAT®V, NAEKTPOVIKT|
BekTimon oynUaTOg, LITEPPOALKO POPTIO,
KXTAypnon TG MMoTopiog vWnAng Té.ong).

o TomoBemOnKav 0To OYNUX EEXPTAUXTX, TOV
oroimv n ypnon Oev &yet eykpbei amod Tov
KXTXOKELXOTH, 1] TO OYNHC LITOPANONKE OE
TpoTTOTI0iNGN PN EYKEKPIIEVN KTTO TOV
KOXTXOKELKOTT).

e O ayopaomg Oev akohoOONCE TG 0ONYieg
YO TOV XEPLOPO, TN OLVTHPNON KOL TN
PpoVTIOX Tov oyNHaTOg (). Odnyieg
Xpnong). Avtd mepthaxpBavet emiong T
XPNON KKATIAANADV MITXVTIKOV KL
AEITOVPYIKOV VYPOV, KXODG KX TN N
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OLHHOPPMOON HE TIG TIPODIXYPAPES POPTIONG
Ko amobnkevong (BAéme Odnyieg Xpnong).

o H emokevn Tov oyUATOG EKTEAECTNKE HE
E0PAAMEVO TPOTTO O Lo 1N
€£0V01000TNHEVN KTTO TOV KXTXOKELKOTN
emyeipnon.

H dekmepaionon Tov xEdOE®mV TTOV TIPOKVITTOVY
amo GVTO TO TMOTOTTONTKS TIPA YO TOTTOLEITON
KTTOKAEIOTIKG KTTO TOLG €£0VCLOBOTNUEVOLG
EMOokeLVKOTEG TNG Mercedes-Benz. e mepinmroon
emokeung, N Mercedes-Benz AG propet ite vo
KVTIKKXTKOTIOEL EITE VO ETTIOKEVACEL TO
EAATTOUXTIKO eEAPTNUX KXTA TNV Kpion TNG.
Mix EAXTTOUOTIKT PTOTOPIo VYNANAG TAONG
UTTOPEL VO GVTIKATROTOOEL KXt g X
KVOKOKTKOKEVXOPEVN UTTA TG PG VYNANG TAONG.
T eEXPTHUXTA TTOV £YOVV KVTIKXTXOTXOEL
aroTedovv 1010kTNOi TNG Mercedes-Benz AG.

Mo Toe VTRAAXKTUKG TTOV ToTToOeTONKOY
EMOKEVAOTNKAV OTX TTAXIOI TNG ETTIOKEVNG, O
TIEAGTNG PTTOPEL VX eyeipel KELDOEIG KAALYNG
Bdoet Tov mMoTomoNTKoV PnmaTapiag Mercedes-
Benz péypt Tn A\én TN mpobeopiag.

O\eg ot xEUDOELG TTOL TIPOKVTITOVY KITO Lok
TePIMTmON £yydNoNG MXPOYPAPoOvVTOL €L UNVES
HETE TNV otvayyeAa {NULAg OTNV KEVTPIKN
avTutpoooreia TN Mercedes-Benz AG 1 oTov
ovTioTorKo £0V010O0TNPEVO ETTIOKEVXOTH
Mercedes-Benz (6o npepopnvia eméAdet
TPMTN), ®OTOCO TO KPYOTEPO EVAV NV PETA TN
&N TNG pobeopicg.

(i) Emiong, dev Oiyovrat Tox vOpot
OIKODOPAT, WOIXITEPK 01 AEUDOELG Y1X
EAATTOUXTX KOL 01 XEUDOELG TTOV
ATTOPPEOLY KTTO TOV VOO TTEPT EVOVLVNG YK
EAATTOUXTIKE TIPOTOVTX.

YMoXpewOoEIG TOU QYOPOOTH

1. O axyopxoTg KOADTITEL OAEG TIG OATTAVES
TTOV OLVOEOVTAL PE TN AEITOLPYITk TNG
HITOTOPIG VYNANRG TAONG, WOXITEPTK TO
KOOTOG TOL NAEKTPIKOV PEVPATOG KL TXX
xoPaMoTpa. O oyopoTHG AVXAXUPBAVEL TO
KOOTOG OLVTNPNONG KX L ETMOKELNG HOVO OV
dev avaAxuBaveTat ortd TN Mercedes-
Benz AG copgmva e TNV evoTnTo
«[ToTomoinTikd prmaTapiag Mercedes-Benzy.

2. O oyopxOTiG TIPETIEL VO HEPLIVEL 00TOG
MOTE N PMATAPI VYNAAG TAONG VO
¥PNOWOTTOEITL KTTOKAEIOTIKG (G
OLOOMPEVTIHG EVEPYELXG YLK TN HETAOON
Kivnong oTo NAEKTPIKO OYNUX KXt COPOMVOK
ME TIG TTPOSIYPAPEG TIOL AVAPEPOVTAL OTIG

0dnyieg Xp1ong Tov KATXOKELXOTY.
IdwxiTepax 0 XyopxXOoTG €)EL TIG XkOAoVOES
VTTOYPEMOELG:

— To oynua pe pmaxrapicx vwning Taong
TIPETTIEL V& QUAGCOETOL TTIAVTX COMPOVK E
Tig VITOOEIEELG TTOV KPOPOVV OTN PPOVTION
NG prmaTapicg oTig Odnyieq Xpnong Tov
OYNHATOG, EEOCOV N UITATXPIX VYNANG
Taong Oev eivait ouvdedepévn oe TINYN
PEVHUOTOG.

— H prmorapioc vwnAng Téong mpémet va
popTileTOt MAVTOX O®OTE, dNAXDY,
EMTPEMETO VX Y PNOOTIOOVVTGL HOVO
KOXADOLX pOPTIONG TTOL £yovv eyKplet/
TTPOTEVOVTL YLK TO OYNMCK.

— H pmoropioc vwnAng Téong mpémet va
popTileTat To axpydTEPO 14 NUEPEG PETA TOV
pUNdEVIONO TNG KXTAOTKONG POPTIONG TNG
PMTXTXPicG VYNANG TAONG (COUP®VX e TNV
évOelgn KXTAOTHONG POPTIONG OTO OYNHKK).
H prmaropioc vwnAng Taong mpémet va
YPNOWOTTIOEITXL e TIPOCOYT], OTCK TTAXIOLX
TOV CLHPBATIKOV OKOTTOV YP1ONG, KK VG
mpooTaTevETAL aXTTO {NPEG. O aryopxoTIQ
eV EMTPEMETAL VX TIPKYHKTOTTOLEL
Tpororromoetg (.. tuning) 1 avapuooTeg
ETTOKEVEG OTO NAEKTPIKO KOKAMUX
OYNHATOG VYNANG TAONG KO T EEXPTAMATA
TOV (NAEKTPOKLYNTNPXG, NAEKTPOVIKO
OLOTNHG 10YHOG, HOVADK POPTIONG,
0épuavon, oLOTNUG KAMUGTIONOD,
KoA@dimon 1 TNV Ot TNV PMoTopiod
VYNNG Taong). Emrpémeron vax
paypaTorotel TN ovvdeon GAAmv
KXTOXVOXAMTOV HOVO COUQOVO UE TIG
0dnyieg Xpnong Tov oynHaTog. O
AKYOPaOTHG OIXCQAKAILEL TN ¥pYON TNG
PITXTOXPicG VYNANG TAONG PHOVO TV eivaxt
KOPAANG YL TNV KUKAOPOPIOK KL TN
AetTovpyia.

O ayopx0oTNG €ivat VTTOYPEDPEVOG VO
ovaBETEL TN OLVTIHPNON TOV OYAHUXTOG HE
UITOTOPIic VWNAHG TAONG, GLMTT. TOV
EPYXOLOV Service Kat TIpOoHETOV EpYXOLDY,
OVHOOVX PE TIG TTPOOIXYPAPESG TNG
Mercedes-Benz AG, eviog TNG
eMEAVILOpEVNG TTPOHECHING, 0VTMG DOTE Ot
ATMXITOVPEVES EPYAOIEG OLVTIIPNONG KL
€MOKeLNG Ay PHopAg OTNV PmaTapia
VYNAIG TAONG VO PImopohv v dteEdyovTa
owoTd. H mpobeopioe cuvmpnong
eUPOVICETAL OTOV Gryop&OTN PECM TOL OPYU-
VOU TTOAAXTTA®V EVOEIEE®V TOL OYUXTOG.
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Bu ilave kullanim talimati, Mercedes-Benz akii

sertifikast ile ilgili bilgiler icermektedir. Bu ilave
kullanim talimatini aragta bulundurun.

Mercedes-Benz aki sertifikasi

Mercedes-Benz AG (liretici), asagidaki kosullar
dogrultusunda EU/EFTA icerisinde bir Mercedes-
Benz EQV veya Mercedes-Benz eVito satin alan
kisiye (garanti hak sahibi), satisi gerceklestiren
Mercedes-Benz Ulke satis organizasyonu (garanti
veren) lizerinden, aki paketindeki yliksek voltajl
akiiniin azami akii kapasitesinin 180 Ah'nin (kod
E7T) altinda olmayacagini garanti eder. Akii pake-
tindeki yiiksek voltajl aki ile baglantili olarak
isletme talimatindaki bakim, sarj ve muhafaza
talimatlarinin yerine getirilmesi ve aki paketin-
deki yliksek voltajli aklinlin sadece aracin tahriki
icin enerji kaynagi olarak kullaniimasi 6n kosul-
dur.

Bu ifade, yasal maddi hasar sorumlulugu ve Mer-
cedes-Benz yeni arag garantisi sonrasinda tesli-
mattan veya trafige cikis tarihinden itibaren sekiz
yil boyunca (hangi tarih 6nce gelirse o gegerlidir)
veya azami olarak 160000 km siiriis performan-
sina kadar (hangisi daha 6nce gergeklesirse)
gecerlidir.

Satin alan kisi asagida belirtilen 6n kosullarin
yerine getirilmesi durumunda yiiksek voltajli aki-
niin onarilmasini veya Ulcretsiz olarak degistirilme-
sini talep etme hakkina sahiptir. Degisim islemi,
aracin, hizmet alma hakkindan yararlanildig
zamandaki yasina, kilometresine ve bakim duru-
muna uygun olarak normal bir yipranmaya esde-
ger hale getirilmesi ile sinirhdir. Bu aki sertifikasi
kapsaminda baska haklar talep edilemez.

Onarim ile ilgili hizmet alma hakkinin maddi kap-
sami, motorlu tasitin, hasarin meydana geldigi
zamandaki degeri ile sinirlandirilir.

Bir hizmetten yararlanabilmek igin tim bakim
kosullarinin Mercedes-Benz AG'nin direktiflerine
uygun sekilde gergeklestirilmis olmasi ve aragta
sonradan herhangi bir elektronik modifikasyonun
(Chiptuning) veya benzeri islemlerin gerceklestiril-
memis olmasi gerekir. Hizmet alma hakkindan
yararlanildiginda, glincel servis raporu dikkate ali-
nir.

« Dijital servis raporu olan araglar: Giincel diji-
tal servis raporu, yapilan servis ve bakim

calismalarini kanitlayan bir belge islevi gorir.
Servis raporunun bir ¢iktisi size verilir.

o Dijital servis raporu olmayan araglar: Yapilan
servis ve bakim ¢alismalarini kanitlayan giin-
cel servis raporu, servis bakim defterinde
onaylanir.

Bir hizmet alma hakkinin kullanilmasina engel bir
durum ortaya ¢ikabilmesi icin, hasarin belirtilen
gerekliliklerden birine aykiri bir durumdan kay-
naklanmis olmasi gerekir. Hasara neden olan
sebeplerden biri olmasi yeterlidir. Sebep veya
sebeplerden biri olmak tahmin ile belirlenir. Alici-
nin, sebebin belirlenmesi ile ilgili kanit sunma
hakki sakli tutulur.

Bakim ve temizlik ¢calismalarinda dizenli olarak
degistirilen parcalar, hizmet kapsamina dahil
degildir. Yukumldlik, yiksek voltajh akinin islev-
sizliginin asagida belirtilen nedenlerden birinden
dolayl meydana gelmesi durumunda da gegerlili-
gini yitirir:

o Alici, bir fonksiyon hatasini veya bir hasari
derhal ihbar etmediginde veya kayda gegirme-
diginde veya derhal onariimasi igin firsat ver-
mediginde.

o Satin alinan mal usuliine uygun kullanilmadi-
ginda, hasar gordiigiinde veya asiri zorlandi-
ginda (6rnegin motor sporlari yarislarinda,
ara¢ modifikasyonunda, asiri yliklenmede,
ylksek voltajli akiiniin amaci diginda kullanil-
masinda).

e Araca, Ureticinin izin vermedigi parcalar takil-
diginda veya arag, ireticinin izin vermedigi bir
sekilde degistirildiginde.

o Alici, aracin kullanimi, bakimi ve temizligi
konusunda gecerli olan kurallara (6rnegin
isletme talimatinda) uymadiginda. Bunlarin
arasinda uygunsuz gres veya isletme madde-
lerinin kullaniimasi ve sarj ve muhafaza bilgile-
rine uyulmamasi da yer alir (bkz. isletme tali-
mati).

o Arag, Uretici tarafindan yetki verilmemis bir
isletmede, kurallara uygun olmayan bir
sekilde onarildiginda.

Bu sertifika ile ilgili haklar, sadece Mercedes-
Benz yetkili servisleri tarafindan isleme konur.
Onarim durumunda Mercedes-Benz AG, kendi
degerlendirmesi sonucunda kusurlu olan pargayi
degistirebilir veya onarabilir. Kusurlu bir ylksek
voltajli akd, geri donustlrilmis bir yliksek voltajli
akiyle de degistirilebilir. Degistirilen parcalar,
Mercedes-Benz AG miilkiyetine gecer.
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Musteri, onarim kapsaminda takilan veya onarilan
pargalar i¢in hizmet slresi bitene kadar Merce-
des-Benz akii sertifikasinin sundugu haklardan
yararlanabilir.

Bir hizmet alma durumu ile ilgili tim haklar, hasar
bildiriminin Mercedes-Benz AG ilke satis organi-
zasyonuna veya ilgili Mercedes-Benz yetkili servi-
sine (daha eski olan tarih esas alinir) ulagsmasin-
dan itibaren alti ay sonra veya en ge¢ hizmet
siresi bittikten bir ay sonra gegerliligini yitirir.

(i) Yasal haklarda, 6zellikle ayiph mal sorumlu-
lugu haklarinda ve {riin sorumlulugu yasasi
ile ilgili haklarda herhangi bir degisiklik
olmaz.

Alicinin haklari

1. Satin alan kisi yliksek voltajli akiinin isletil-
mesi ile ilgili tim Ucretleri (6zellikle de elek-
trik bedelleri ve sigorta Ucretlerini) karsilar.
Satin alan kisi, bakim ve onarim maliyetlerini
yalnizca bunlar Mercedes-Benz AG tarafindan
"Mercedes-Benz akii sertifikasi" bolimu uya-
rinca devralinmadiginda istlenir.

2. Satin alan kisi, ylksek voltajh akiinin yal-
nizca elektrikli aracin tahriki icin bir enerji
deposu olarak ve ireticinin isletme talimatla-
rina uygun bir sekilde kullaniimasini saglama-
lidir. Satin alan kisi 6zellikle de sunlardan
sorumludur:

— Yiiksek voltajli akiisti olan arag, yiksek vol-
tajh aki bir elektrik kaynagina bagli olmadig
slirece aracin isletme talimatindaki aki
bakimi ile ilgili hatirlatmalar uyarinca muha-
faza edilmelidir.

— Yiiksek voltajli aki uygun bir sekilde sarj
edilmelidir; yani, yalnizca arag i¢cin miisaade
edilen/6nerilen sarj kablolari kullaniimalidir.

— Yiksek voltajli akd, yiiksek voltajh akinin
sarj seviyesi (aractaki sarj seviyesi gostergesi
uyarinca) sifira distlikten sonra en ge¢ 14
glin i¢inde sarj edilmelidir.

3. Yiksek voltajh aki, s6zlesmede belirtilen kul-
lanim amaci kapsaminda dikkatli bir sekilde
kullanilmali ve hasarlara karsi korunmalidir.
Satin alan kisi, yiiksek voltajli akiide veya
bilesenlerinde (elektrik motoru, gli¢ elektro-
nigi, sarj unitesi, kalorifer, klima tertibati,
kablolar veya yiiksek voltajli akiiniin kendi-
sinde) modifikasyonlar veya uygunsuz ona-
rimlar gerceklestirmemelidir. Bagka tiiketici-
ler yalnizca aracin isletme talimatlari uyarinca
baglanabilir. Satin alan kisi, yliksek voltajli

akiinlin sadece trafik ve isletim agisindan
glvenli bir sekilde kullanilmasini saglamalidir.

Satin alan kisi, servis ve ilave galismalar dahil
olmak uzere ylksek voltajli akulu aragtaki
bakimlarin belirtilen siire icerisinde Merce-
des-Benz AG talimatlari uyarinca gergeklesti-
rilmesinden sorumludur. Boylelikle yiiksek
voltajli akiideki gerekli onarimlar ve aginma
onarimlari yasalara uygun bir sekilde gercek-
lestirilebilir. Bakimlarin son tarihi satin alan
kisiye aragtaki kombine gostergede gosterilir.
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See lisajuhend sisaldab teavet Mercedes-Benzi
aku sertifikaadi kohta. Hoidke lisajuhend sdidu-
kis.

Mercedes-Benzi aku sertifikaat

Mercedes-Benz AG (tootja) garanteerib miiiva
Mercedes-Benzi riigisisese turustusorganisat-
siooni (garantiiandja) kaudu Mercedes-Benz EQV
ja Mercedes-Benz eVito ostjale (garantiivotjale)
ELi / EFTA piires vastavalt jargmiste tingimustega
satestatule, et kdrgepingeakude maksimaalne
voimsus akupakis ei oleks vaiksem kui 180 Ah
(kood E7T). Eeltingimus on, et kdrgepingeaku-
dega akupaki puhul jargitaks kasutujuhendis ole-
vaid hooldus-, laadimis- ja hoiustamiseeskirju ja
et korgepingeakude akupakki kasutatakse ainult
soiduki ajami energiaallikana.

Antud lubadus kehtib ihenduses digusaktidega
satestatud tootjavastutusega defektide eest ja
Mercedes-Benzi uue sdiduki garantiiga kokku
kaheksa aasta kestel alates tarnimisest voi esi-
mese registreerimise pdevast (kehtib varasem
kuupéev) véi kuni maksimaalse labisdiduni
160000 km (kumb esimesena saabub).

Ostjal on jargmiste eeltingimuste taitmise korral
digus korgepingeaku remontimisele voi tasuta
véljavahetamisele. Véljavahetamine piirdub
ndude esitamise hetkel sdiduki normaalsele kulu-
misele vastava endise seisundi taastamisega,
arvestades vanust, 1abisoitu ja hooldusseisundit.
Edasisi ndudeid aku sertifikaat ei héIma.

Remonditeenuse néude kulup6hine ulatus on pii-
ratud mootorsoéiduki jadkvaartusega kahju tekki-
mise hetkel.

Ndude saab pddrata téitmisele eeldusel, et koik
hooldust6dd on eelnevalt tehtud ettevotte Merce-
des-Benz AG néuete kohaselt, ning eeldusel, et
soiduki juhtmooduli tarkvara ei ole muudetud
(chiptuning) ega tehtud muud sarnast. Noude esi-
tamise korral voetakse arvesse kehtivat hooldu-
saruannet.

o Digitaalse hooldusaruandega séidukid: kehtiv
digitaalne hooldusaruanne tdendab tehtud
hooldus- ja remonditdid. Teile antakse hooldu-
saruande véljatrikk.

o llma digitaalse hooldusaruandeta séidukid:
hooldus- ja remonditodde tegemist téendav
kehtiv hooldusaruanne kinnitatakse hooldus-
vihikus.

Eelnimetatud nduete rikkumine vélistab teenuse
osutamise ainult siis, kui see on kahju tekkimise
pdhjus. Kaaspdhjuslikkus on piisav. Eeldatakse
(kaas)pdhjuslikkuse esinemist. Ostjal on sellest
hoolimata véimalik p&hjuslikkuse puudumise
kohta téendeid esitada.

Teenusest on vélja arvatud osad, mida vaheta-

takse hooldus- v&i korrashoiutédde kaigus regu-

laarselt. Kohustus kaotab kehtivuse ka siis, kui

korgepingeaku talitlusvéimetus on tekkinud Ghel

jargmistest pohjustest:

o ostja ei ole torkest vdi kahjustusest viivita-
mata teavitanud voi lasknud seda salvestada
vOi ei ole viinud viivitamata remonti;

o ostuobjektiga kaidi asjatundmatult imber,
seda kahjustati voi see koormati ile (nt
motospordivdistlused, sdiduki tuunimine, tle-
koormus, korgepingeaku vale kasutamine);

o soidukisse on paigaldatud osad, mille kasuta-
mist pole tootja heaks kiitnud, v&i on sdidukit
muudetud viisil, mida tootja pole heaks kiit-
nud;

o ostja ei ole jarginud eeskirju, mis puudutavad
soiduki kasitsemist, hooldust ja korrashoidu
(nt kasutusjuhendit). Siia kuulub ka sobima-
tute maarde- ja kaitusvedelike kasutamine
ning laadimis- ja hoiustamisandmete eiramine
(vaadake kasutusjuhendit)

o soidukit on remonditud asjatundmatult t6oko-
jas, millel ei ole tootja volitust.

Sellest sertifikaadist lahtuvaid ndudeid kasitle-
takse eranditult Mercedes-Benzi teeninduspart-
neri poolt. Remonditddde kéigus on ettevottel
Mercedes-Benz AG digus vastavalt oma dranage-
misele puudulik detail kas valja vahetada voi
remontida. Puuduliku korgepingeaku vdib asen-
dada ka ringlussevoetud kérgepingeakuga. Vélja-
vahetamist vajanud detailid jadvad Mercedes-
Benz AG omandisse.

Remondi kéigus paigaldatud v6i remonditud
osade kohta v&ib klient Mercedes-Benzi aku serti-
fikaadi alusel kuni s6iduki hlvitusaja I16puni ndu-
deid esitada.

Mis tahes ndude esitamise Gigus seoses vdim-
suse langemisega aegub kuue kuu méddudes
pdrast kahju teatavaks tegemisest Mercedes-
Benz AG riigikohasele edasimiilijale voi asjakoha-
sele volitatud Mercedes-Benz teeninduspartnerile
(kehtib kuupé&ev, mis saabub varem), kdige hiljem
aga Uhe kuu moddudes parast garantii [oppemist.
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(i) See ei hdlma seadusega satestatud Gigusi,
eriti pretensioonidigusest ja tootevastutuse
seadusest tulenevaid noudeid.

Ostja kohustused

1. Ostja kannab koik kdrgepingeaku kasutami-
sega seotud kulud, eelkdige elektrikulud ja
kindlustusmaksed. Hooldus- ja remondikulud
votab ostja enda kanda ainult siis, kui neid
vastavalt 16igule ,Mercedes-Benzi aku sertifi-
kaat® ettevotte Mercedes-Benz AG kanda ei
voeta.

2. Ostja peab tagama, et korgepingeakut kasu-
tatakse eranditult elektrisdiduki ajami ener-
giasalvestina ja seda kasitsetakse tootja
kasutusjuhendi nduete jargi. Ostja on kohus-
tatud isedranis jargnevaks:

— kdrgepingeakuga s6idukit tuleb hoiustada
alati vastavalt séiduki kasutusjuhendis ole-
vale aku hooldusjuhendile, kui kdrgepingeaku
pole vooluallikaga thendatud.

— kdrgepingeakut tuleb laadida digesti, st et
kasutada voib ainult séidukile lubatud/soovi-
tatud laadimiskaablit.

— kdrgepingeakut tuleb laadida hiljemalt

14 paeva péarast seda, kui korgepingeaku lae-
tustase on null (vastavalt sdidukis olevale lae-
tuse naidule).

3. Kdrgepingeakut tuleb kasitseda lepingulise
kasutuseesmargi raames ettevaatlikult ja
kaitsta seda kahjustuste eest. Ostja ei tohi
parda korgepingevdrku ja selle osade (elektri-
mootor, voimsuselektroonika, laadur, soojen-
dus, kliimaseade, kaabeldus voi korgepin-
geaku) juures teha muutusi (nt tuunimine)
ega asjatundmatuid remonditoid. Lisatarvi-
teid tohib ostja (ihendada ainult sdiduki kasu-
tusjuhendi jargi. Ostja tagab, et kdrgepingea-
kut kasutatakse ainult liiklus- ja téokindlas
seisundis.

4. Ostja kohustub korgepingeakuga varustatud
soidukit hooldama ning selle tehnohoolduse-
ja lisatoid teha laskma kooskdlas Mercedes-
Benz AG ettekirjutustega selleks ette nahtud
tédhtaegade piires, mis tagab, et korgepin-
geaku hooldamiseks vajalikud t66d ja kuluva-
hendite remondit66d tehakse vastavalt ndue-
tele. Hooldustéhtaega néidatakse ostjale s6i-
duki naidikuplokis.
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levads

Saja papildu pamaciba sniegta informacija par
Mercedes-Benz akumulatora sertifikatu. Uzglaba-
jiet So papildu pamacibu automobili.

Mercedes-Benz akumulatora sertifikats

Mercedes-Benz AG (raZotajs) ar Mercedes-Benz
vietéja tirdzniecibas parstavja (garantijas devéja)
starpniecibu saskana ar Siem nosacijumiem
nodroSina Mercedes-Benz EQV vai Mercedes-
Benz eVito pircéjam (garantijas sanéméjam) ES/
EBTA, ka savienoto augstvoltazas akumulatoru
maksimala kapacitate nav mazaka par 180 Ah
(kods E7T). Nosacijumi ir tadi, ka attieciba uz
savienotajiem augstvoltazas akumulatoriem tiek
izpilditi lietoSanas instrukcija minétie apkopes,
ladesanas un glabasanas noradijumi un savieno-
tos augstvoltazas akumulatorus lieto tikai ka
energijas avotu automobila piedzinai.

Si garantija papildus likuma noteiktajai garantijai
un Mercedes-Benz jauna automobila garantijai ir
speka kopa astonus gadus, sakot no piegades vai
automobila pirmreizéjas registracijas dienas
(spéka ir agrakais datums), vai ne vairak ka lidz
160000 km nobraukumam (atkariba no ta, kas
iestajas pirmais).

Ja tiek izpilditi talak minétie apstakli, pircéjam ir
tiesibas pieprasit augstsprieguma akumulatora
remontu vai bezmaksas nomainu. Nomaina ietver
automobila atjaunoSanu iepriekseja stavokli, kas
atbilst normalam automobila nolietojumam atbil-
stigi ta vecumam, kilometru radijumam un kopsa-
nas stavoklim prasibas iesniegSanas bridi. Turp-
makas prasibas saskana ar akumulatora sertifi-
katu netiek izvirzitas.

Remonta izmaksu apjoms, ko sedz garantija,
neparsniedz automobila faktisko vertibu bridi,
kad radies bojajums.

Lai garantijas prasiba tiktu pienemta, ir jabut

izpilditiem visiem apkopes nosacijumiem saskana
ar Mercedes-Benz AG noteikumiem, un automobi-

lim nedrikst bt veikts €iptunings vai lidzigas

izmainas. Pienemot garantijas prasibu, tiek izvér-
téts ta briZa servisa zinojums.

o Automobili ar digitalo servisa zinojumu:
aktualais digitalais servisa zinojums ir pieradi-
jums veiktajiem servisa un apkopes darbiem.
Jums tiek izsniegta servisa zinojuma izdruka.

o Automobili bez digitala servisa zinojuma:
aktualais servisa zinojums ka pieradijums

veiktajiem servisa un apkopes darbiem tiek
apstiprinats servisa gramatina.

Pretendét uz garantiju nav iespejams tikai tad, ja
kada no minéto nosacijumu parkapuma rezultata
radies bojajums. Sada gadijuma pietiek ar célo-
nibu. Céloniba tiek pienemta. Pircéjam ir atlauts
sniegt pieradijumus par neesoSu célonibu.

Garantija neattiecas uz dalam, kuras apkopes un
kop38anas darbu laika tiek regulari mainitas. Pie-
nakums nav obligats ari tad, ja augstvoltazas aku-
mulatora atteice radusies $adu iemeslu dél:

o Pircéjs par kludainu darbibu vai bojajumu nav
nekavéjoties zinojis vai nav to registréjis, vai
nav nodroSinajis iespéju nekavéjoties sakt
remontu.

o Pircéjs ar pirkuma objektu ir rikojies nepa-
reizi, to bojajis vai parslogojis (pieméram, pie-
daloties autosporta sacensibas, veicot auto-
mobila tuningu, parsniedzot pielaujamo kra-
vas svaru, neatbilstigi izmantojot augstvolta-
Zas akumulatoru).

o Automobili tika iebuvétas dalas, kuru izmanto-
Sanu raZotajs nav atlavis, vai automobilis ir
ticis parveidots raZotaja neatlauta veida.

o Pircéjs nav ieverojis noteikumus par apieSa-
nos, automobila apkopi un kopSanu (piem.,lie-
toSanas instrukciju). Tas attiecas ari uz nepie-
mérotu e|loSanas lidzek|u, degvielas un palig-
materialu izmantoSanu, piekrau$anas un gla-
basanas noteikumu neieveéroSanu (skatit lieto-
Sanas instrukciju).

o RaZotaja neautorizétd uznemuma veikts
nelietpratigs automobila remonts.

Pretenzijas saistiba ar So sertifikatu izskata tikai
autorizéts Mercedes-Benz servisa partneris.
Remonta gadijuma Mercedes-Benz AG var péc
saviem ieskatiem bojato dalu nomainit vai ari
saremontet. Augstvoltazas akumulatoru ar darbi-
bas traucéjumiem var nomainit ari ar atjaunotu
augstvoltazas akumulatoru. Nomainitas dalas
klast par Mercedes-Benz AG ipaSumu.

Garantijas saneméjs lidz automobila garantijas
termina beigam var iesniegt garantijas prasibas
attieciba uz remonta ietvaros iemontéetajam vai
remontétajam dalam, pamatojoties uz Mercedes-
Benz akumulatora sertifikatu.

Visas prasibas saistiba ar garantijas gadijumu var
iesniegt seSu ménesu laika no briza, kad Merce-
des-Benz AG vai autorizetais Mercedes-Benz ser-
visa partneris ir sanémis zinojumu par bojajumu
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(spéka ir agrakais datums), tacu ne vélak ka
vienu ménesi péc garantijas termina beigam).

(i) Normativajos aktos noteiktas tiesibas, it ipasi

defektu novérsanas prasibas un prasibas, kas
izriet no likuma par produktu atbildibu notei-
kumiem, paliek spéka.

Pirceja pienakumi

1.

Pircejs sedz visas izmaksas, kas saistitas ar
augstvoltazas akumulatora ekspluataciju, jo
ipasi elektribas izmaksas un apdroSinasanas
prémijas. lzdevumus par apkopi un remontu
pircéjs sedz gadijuma, ja to segSanu saskana
ar “Mercedes-Benz akumulatoru sertifikatu”
neuznemas Mercedes-Benz AG.

Pircejam jarupéjas par to, lai augstvoltazas
akumulators tiktu lietots vienigi elektriska
transportlidzekla piedzinai un lietots atbil-
stoSi raZotaja lietoSanas instrukcijas noradiju-
miem. Pircéja pienakumi ir $adi:

— Kad augstvoltazas akumulators nav pievie-
nots stravas avotam, automobili ar augstvol-
tazas akumulatoru vienmeér janovieto atbil-
stoSi automobila lietoSanas instrukcija snieg-
tajam akumulatora kop$anas noradém.

— JanodroS$ina pareiza augstvoltazas akumula-
tora uzlade, proti, drikst izmantot tikai apsti-
prinatus/ ieteicamus ladeésanas kabelus.

— Péc pilnigas augstvoltazas akumulatora
izlades (saskana ar uzlades stavok|a radijumu
automobili) to ir jauzladé ne velak ka

14 dienu laika.

Liguma noteikta lietoSanas mérka ietvaros
augstvoltazas akumulatoru ir jalieto saudzigi
un jasarga no bojajumiem. Pircéjs nedrikst
veikt augstvoltaZas borttikla un ta kompo-
nentu (elektromotora, jaudas elektronikas,
ladesanas ierices, apsildes sistémas, gaisa
kondicionétaja, kabelu vai augstvoltazas aku-
mulatora) izmainas (pieméram, tuningu) vai
neatbilstoSus remonta darbus. Papildu pate-
rétajus drikst pievienot tikai saskana ar auto-
mobila lietoSanas instrukciju. Pircéjs parlieci-
nas, ka augstvoltazas akumulators tiek lietots
tikai satiksmei un ekspluatacijai droSos
apstak|os.

Pircéjam ir pienakums automobila ar augst-
voltaZzas akumulatoru apkopi, ieskaitot ser-
visa un papildu darbus, veikt saskana ar Mer-
cedes-Benz AG noteikumiem noraditaja ter-
mina, lai nepiecieSamo augstvoltazas akumu-
latora apkopi un dilstoSo dalu remontu varétu

veikt pareizi. Apkopes termin$ pircéjam tiek
paradits kontrolaparatu paneli.
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Sioje papildomoje instrukcijoje pateikta informa-
cija apie Mercedes-Benz akumuliatoriaus sertifi-
kata. Sia papildoma instrukcija laikykite trans-
porto priemonéje.

Mercedes-Benz akumuliatoriaus sertifikatas

Mercedes-Benz AG (gamintojas) per parduodan-
¢ig Mercedes-Benz $alies pardavimy jmone
(garantijos davéja) Mercedes-Benz EQV arba Mer-
cedes-Benz eVito pirkéjui (garantijos gavéjui)

ES / ELPA iki tokios apimties, kiek privaloma
pagal maksimaly aukstos jtampos akumuliato-
riaus turj, garantuoja, kad aukstos jtampos aku-
muliatoriai, esantys akumuliatoriy grupéje, néra
maZzesnés galios nei 180 Ah (kodas E7T). Bitina
salyga - naudojimo instrukcijoje pateikti aukstos
jtampos akumuliatoriy, esanciy akumuliatoriy
grupéje, techninés prieZitros, krovos ir saugojimo
nurodymai privalo bati vykdomi, o auk$tos jtam-
pos akumuliatoriai akumuliatoriy grupéje turi buti
naudojami kaip energijos $altinis transporto prie-
monés varomajam mechanizmui.

Sis jsipareigojimas, kartu su jstatymais numatyta
atsakomybe uzZ materialine Zalg ir Mercedes-Benz
garantija naujoms transporto priemonéms,
galioja astuonerius metus nuo pristatymo datos
arba pirmosios registracijos dienos (galioja anks-
tesné data) arba ne daugiau kaip 160000 km
ridos (priklauso nuo to, kuris terminas pasiekia-
mas anksciau).

Jei pirkéjas vykdo auks$ciau iSdéstytas nuostatas,
jis turi teise pradyti suremontuoti arba nemoka-
mai pakeisti aukstos jtampos akumuliatoriy.
Pakeitimo uztikrinimas yra ribojamas iki tokios
apimties, kad transporto priemoné garantijos
galiojimo laikotarpiu atitikty jprasta automobilio
nusidévéjima pagal jo metus, ridg ir bukle dél ati-
tinkamos priezitros. Kiti reikalavimai pagal aku-
muliatoriaus sertifikatg nepriimami.

Teikiant reikalavima dél remonto darby, jy islai-
dos kompensuojamos tik proporcingai motorinés
transporto priemonés vertei Zalos atsiradimo
momentu.

Kreipiantis dél garantijos, turi bati jvykdytos visos
techninés priezitros salygos pagal Mercedes-
Benz AG pateiktus reikalavimus ir transporto prie-
monei neturi bati atlikta jokiy papildomy lusto
derinimo darby arba panasiy priemoniy. Pareis-
kus garantines pretenzijas, paruoSiama esama
apziuros ataskaita.

e Transporto priemonés su skaitmenine apZziu-
ros ataskaita: esama skaitmeniné apZitros
ataskaita naudojama kaip patvirtinimas, kad
buvo atlikti apZitros ir techninés prieZitiros
darbai. Jums iSduodama iSspausdinta apziu-
ros ataskaita.

¢ Transporto priemonés be skaitmeninés apziu-
ros ataskaitos: esamos apZilros ataskaitos
kaip patvirtinimo, kad buvo atlikti apZiuros ir
techninés priezitros darbai, duomenys
jraSomi | serviso sasiuvinj.

Negalima teikti garantinés pretenzijos, jei buvo
nusizengta vienai i$ anks¢iau minéty salygy ir dél
Sios salygos nesilaikymo buvo padaryta Zalos.
Pakanka bendro prieZastinio rySio. Bendras ar
dalinis priezastingumas preziumuojamas. Pirkéjui
paliekama teisé pateikti jrodyma dél trikstamo
priezastinio rysio.

Garantija neteikiama dalims, kurios reguliariai kei-
¢iamos atliekant technine ir profilaktine priezilra.
Garantija neteikiama tais atvejais, kai aukstos
jtampos akumuliatoriaus veikimas sutrinka dél
vienos i$ toliau nurodyty priezasciy:

o Pirkéjas nepranesé nedelsdamas apie gedima
arba Zalg ar jy nedokumentavo arba nesuteiké
galimybés nedelsiant atlikti remonta.

o Pirkéjas jsigyta automobilj naudojo netinka-
mai, jj sugadino arba per daug apkroveé (pvz.,
dalyvavo automobiliy sporto varzybose,
uzsiémé transporto priemonés puosyba ir
pertvarkymu, automobilj veiké perkrovos,
aukstos jtampos akumuliatorius buvo naudo-
tas ne pagal paskirtj).

o Transporto priemonéje buvo sumontuotos
gamintojo nepatvirtintos dalys arba ji buvo
modifikuota budu, kurio nepatvirtino gaminto-
jas.

o Pirkéjas nesilaiké transporto priemonés nau-
dojimo, techninés prieziuros ir aptarnavimo
reikalavimy (pvz., eksploatavimo instrukcijos).
Tam priskiriamas ir netinkamy tepimo ir eks-
ploataciniy medZiagy naudojimas bei krovimo
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ir saugojimo nurodymy nesilaikymas (Zr. nau-
dojimo instrukcija).

o Transporto priemoné buvo netinkamai remon-
tuojama gamintojo nejgaliotoje jmonéje.

Pretenzijas, kylancias i Sio sertifikato, nagrinéja
tik jgaliotasis Mercedes-Benz techninés prieZiu-
ros partneris. Remonto atveju Mercedes-Benz AG
gali savo nuozilra pakeisti arba suremontuoti tr-
kumy turin€ias dalis. Trukumy turintis aukStos
jtampos akumuliatorius taip pat gali biti pakeicia-
mas restauruotu auks$tos jtampos akumuliato-
riumi. Pakeistos dalys tampa Mercedes-Benz AG
nuosavybe.

Transporto priemonés paslaugy teikimo galiojimo
laikotarpiu, remdamasis Mercedes-Benz trans-
porto priemoniy akumuliatoriaus sertifikatu, kli-
entas turi teise teikti reikalavimus dél detaliy,
kurios buvo jmontuotos remontuojant arba
remontuotos.

Visi garantiniai reikalavimai netenka galios praé-
jus SeSiems ménesiams nuo pranesimo apie Zalg
Mercedes-Benz AG pardavimo jmonei Salyje arba
atitinkamam jgaliotam Mercedes-Benz techninés
priezitros partneriui (galioja ankstesné data),
taciau ne véliau nei praéjus vienam ménesiui nuo
garantijos suteikimo laikotarpio pabaigos.
(i) Tai nekeiia jstatymy numatyty teisiy, ypa¢
pretenzijy dél prekiy defekty ir pretenzijy
pagal Atsakomybés uz gaminj jstatyma.

Pirkéjo pareigos

1. Pirkéjas apmoka visas su aukstos jtampos
akumuliatoriaus naudojimu susijusias i$lai-
das, ypac elektros sgnaudy ir draudimo
jnasus. Techninés prieZilros ir remonto islai-
das pirkéjas apmoka tik tada, jei Mercedes-
Benz AG jy neapmoka, kaip tai numatyta
skirsnyje ,Mercedes-Benz akumuliatoriaus
sertifikatas®.

2. Pirkéjas privalo pasirtpinti, kad aukstos jtam-
pos akumuliatorius bty naudojamas tik kaip
energijos kaupiklis elektromobiliui varyti ir su
juo bity elgiamasi pagal gamintojo naudo-
jimo instrukcijoje pateiktas taisykles. Ypac
pirkéjas privalo:

— Transporto priemoné su aukstos jtampos
akumuliatoriumi visada turi buti eksploatuo-
jama laikantis akumuliatoriaus prieZitiros
instrukcijy, jei aukstos jtampos akumuliato-
rius néra prijungtas prie elektros tiekimo Sal-
tinio.

— Aukstos jtampos akumuliatorius turi bati
kraunamas tiktai teisingai, t.y., galima nau-

doti tik transporto priemonéms leidZziamus /
naudoti rekomenduojamus jkrovimo kabelius.

— Aukstos jtampos akumuliatoriy reikia
jkrauti véliausiai per 14 dieny nuo to, kai
aukstos jtampos akumuliatoriaus krovimo
bisena tampa nuliné (jis visiskai iSsikrauna,
kai tai rodo transporto priemonés jkrovimo
busenos rodmuo).

Su aukstos jtampos akumuliatoriumi reikia
elgtis atsargiai ir saugoti nuo pazeidmy bei
eksploatuoti tik taip, kaip tai yra numatyta.
Pirkéjas pats negali niekaip modifikuoti (pvz.,
puosyba) ar neturédamas leidimo remontuoti
aukstos jtampos salono tinklo ir jo kompo-
nenty (elektros variklio, galios elektronikos,
jkrovimo bloko, Sildymo, klimato kontrolés,
kabeliy ar paties aukstos jtampos akumulia-
toriaus). Kitus vartotojus jam leidZziama pri-
jungti tik laikantis transporto priemonés nau-
dojimo instrukcijos. Pirkéjas uZztikrina, kad
bty naudojamas tik nekeliantis pavojaus
keliy eismui ir nepriekaistingai veikiantis
aukstos jtampos akumuliatorius.

Pirkéjas jpareigojamas pavesti atlikti trans-
porto priemonés su aukstos jtampos akumu-
liatoriumi techninés prieZitros darbus, jskai-
tant serviso ir papildomus darbus, pagal Mer-
cedes-Benz AG nurodymus per nustatyta lai-
kotarpj, uztikrinant reikiamy aukstos jtampos
akumuliatoriaus techninés prieZilros darby ir
susideévindiy daliy remonto vykdyma. Techni-
nés prieziuros darby data pirkéjui rodoma
transporto priemonés kombinuotajame prie-
taisy skydelyje.
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Introducere

Aceasta ghidare suplimentara cuprinde informatii
privind certificatul de baterie Mercedes-Benz.
Pastrati aceasta ghidare suplimentara in autove-
hicul.

Certificat de baterie Mercedes-Benz

Mercedes-Benz AG (producator), prin intermediul
companiei nationale de desfacere Mercedes-Benz
(garant), garanteaza cumparatorului unui Merce-
des-Benz EQV sau al unui Mercedes-Benz eVito
(beneficiarul garantiei) in cadrul UE/EFTA, in con-
formitate cu conditiile urméatoare, ca capacitatea
maxima a bateriilor de Tnalta tensiune din setul
de baterii nu este mai mica de 180 Ah (cod E7T).
Conditiile obligatorii sunt ca dispozitiile privind
revizia, incarcarea si depozitarea, din
instructiunile de exploatare sunt indeplinite si
bateriile de Tnalta tensiune din setul de baterii
sunt utilizate exclusiv ca sursa de energie pentru
actionarea autovehiculului.

Aceasta afirmatie este valabild in continuare
garantia pentru vicii ascunse si garantia Merce-
des-Benz pentru autovehicule noi, pe durata a opt
ani de la livrare sau din prima zi a inmatriculrii
(se iain considerare prima datd in ordine cronolo-
gica) sau pana la un rulaj de maximum 160000
km (in functie de ce se inregistreaza mai intai).

in cazul premiselor de mai jos, cumparatorul are
dreptul la reparatie sau inlocuirea gratuita a bate-
riei de inalta tensiune. nlocuirea se limiteaza la
restabilirea starii care corespunde unei uzuri nor-
male a autovehiculului in conformitate cu vérsta,
kilometrajul si starea de ntretinere la momentul
solicitarii reparatiei. Nu acorda niciun fel de alte
drepturi din certificatul bateriei.

Volumul de reparatii gratuite prestate n garantie
este limitatd de valoarea actuala a autovehiculului
la momentul aparitiei defectiunii pentru care
exista drept la garantie.

Conditia obligatorie pentru a beneficia de o
prestatie este sa fie indeplinite toate cerintele in
privinta reviziei, in conformitate cu specificatiile
Mercedes-Benz AG, si ca autovehiculul sa nu fi
fost supus dupa cumpdrare unor lucrari de chip-
tuning sau similare. Pentru revendicare, trebuie
prezentat raportul de service actual.

o Autovehicule cu raport de service digital:
Raportul de service digital actual serveste
drept document doveditor al lucrarilor de ser-
vice si de revizie efectuate. Vi se va inména

un exemplar tipdarit al raportului de service
digital.

o Autovehicule fara raport de service digital:
Raportul de service actual serveste drept
document doveditor al lucrarilor de service si
de revizie efectuate.

O incalcare a uneia dintre dispozitiile enumerate
poate Tmpiedica acordarea unei prestatii, doar
atunci cand aceasta este cauza producerii
defectiunii. Este suficientd co-cauzalitatea. Se
presupune (co-)cauzalitate. Vanzatorului 1i revine
responsabilitatea pentru a dovedi lipsa cauza-
litatii.

Sunt exceptate de la prestatie sunt componentele
care au fost schimbate periodic in cadrul lucréri-
lor de revizie si de intretinere. Obligatia nu exista
nici atunci cand incapacitatea de functionare a
bateriei de Tnalta tensiune este rezultatul uneia
dintre cauzele urmatoare:

o Cumpadratorul nu a anuntat imediat dis-
functionalitatea sau defectiunea ori nu a dis-
pus inregistrarea disfunctionalitétii sau
defectiunii si nu a solicitat imediat efectuarea
reparatiei.

e Bunul achizitionat a fost tratat necorespunza-
tor, deteriorat sau suprasolicitat (de ex. la
competitii de sporturi cu motor, prin suprain-
carcare, tuning, utilizare in alt scop a bateriei
de Tnalta tensiune).

« In autovehicul au fost montate componente a
caror utilizare nu a fost aprobata de produca-
tor sau autovehiculul a fost transformat intr-o
maniera neaprobata de producator.

o Cumpdratorul nu a respectat normele cu pri-
vire la manevrarea, revizia si intretinerea auto-
vehiculului (de ex. instructiunile de exploa-
tare). Printre acestea se numara si utilizarea
unor lubrifianti si a unor fluide lucru neadec-
vate si nerespectarea prevederilor privind
ncdrcarea si depozitarea (vezi instructiunile
de exploatare).

¢ Autovehiculul a fost reparat incorect, intr-un
atelier neagreat de catre producator.

Derularea procesului de acordare a drepturilor
incluse n acest certificat are loc exclusiv prin
intermediul unor parteneri de service autorizati
de Mercedes-Benz. In cazul unei reparatii, Merce-
des-Benz AG poate decide daca piesa defecta va
fi inlocuita sau reparata. O baterie de Tnalta ten-
siune defecta poate fi inlocuita cu o baterie de
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Tnalta tensiune reciclata. Piesele Tnlocuite revin in
proprietatea Mercedes-Benz AG.

Pentru componentele montate sau reparate in
cadrul reparatiei, clientul poate solicita, in virtu-
tea certificatului bateriei Mercedes-Benz, acorda-
rea garantiei pana la expirarea termenului de
garantie pentru autovehicul.

Toate drepturile care decurg din cazul de garantie
se prescriu la sase luni de la primirea declaratiei
de dauna de catre compania de desfacere
nationala Mercedes-Benz AG sau de catre parte-
nerul de service autorizat Mercedes-Benz (se ia in
considerare prima data in ordine cronologica),
totusi cel mai tarziu la o luna dupa expirarea ter-
menului de garantie.

(i) Drepturile legale, in special drepturile la
garantie pentru defecte si drepturile care
decurg din legea privind responsabilitatea
asupra produselor, rdméan neschimbate.

Obligatiile cumparatorului

1. Clientul este responsabil pentru tot ceea ce
este legat de functionarea bateriei de Tnalta
tensiune, in special costurile pentru energie
electrica si asigurarile. Cumparatorul suporta
costurile de revizie si de reparatie doar daca
nu sunt preluate de Mercedes-Benz AG, in
conformitate cu dispozitiile din sectiunea
,,Certificatul bateriei Mercedes-Benz”.

2. Clientul trebuie sa ia mdsuri pentru ca bate-
ria de Tnalta tensiune sa fie utilizata exclusiv
ca acumulator de energie pentru actionarea
autovehiculului electric si sa fie utilizata in
conformitate cu prevederile din instructiunile
de exploatare ale producatorului. Cumparato-
rului 7i revin, In special, urmétoarele obligatii:

— Autovehiculul cu baterie de Tnalta tensiune
trebuie depozitat intotdeauna in conformitate
cu indicatiile privind intretinerea bateriei,
specificate Tn instructiunile de exploatare ale
autovehiculului, daca bateria de Tnalta ten-
siune nu este racordata la o sursa de curent.

— Bateria de Tnalta tensiune trebuie incarcata
corespunzator, ceea ce inseamna ca pot fi
utilizate doar cabluri de incércare omolo-
gate/recomandate pentru autovehicul.

— Bateria de Tnalta tensiune trebuie incarcatd
la cel putin 14 zile, dupa ce starea de incar-
care a bateriei de inalta tensiune a ajuns la
zero (in conformitate cu afisajul pentru starea
de incéarcare din autovehicul).

3. Bateria de Tnalta tensiune trebuie utilizata cu
grija si protejata impotriva avarierii, in terme-

nii contractuali privind scopul utilizérii. Cum-
paratorul nu are voie sa efectueze modificari
(de ex. tuning) sau reparatii necorespunza-
toare la reteaua de bord de nalta tensiune si
la componentele acesteia (electromotor, sis-
tem electronic de putere, unitate de Tncar-
care, incalzire, instalatie de climatizare,
cablaj sau bateria de Tnalta tensiune insasi).
El poate realiza racordarea altor consumatori
doar conform instructiunilor de exploatare
ale autovehiculului. Cumparatorul trebuie sa
se asigure ca bateria de naltd tensiune este
utilizata doar in stare de siguranta pentru tra-
fic si functionarea autovehiculului.

Cumparatorul este obligat sa solicite efectua-
rea reviziei la autovehiculul cu baterie de
nalta tensiune, inclusiv lucrarile de service si
cele suplimentare, in conformitate cu dis-
pozitiile Mercedes-Benz AG, in termenul
afisat, astfel incat reviziile si reparatiile de
uzura necesare la bateria de Tnalta tensiune
sa poata fi realizate corect. Scadenta reviziei
1i este indicatd cumparatorului la Kombiins-
trument de la autovehicul.
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Bevezetés

Ez a kiegészit6 kezelési utmutatd tartalmazza a
Mercedes-Benz akkumulatortandsitvanyra vonat-
koz6 informacidkat. Tartsa ezt a kiegészitd keze-
|ési Utmutatét a gépkocsiban.

Mercedes-Benz akkumulatortandsitvany

A Mercedes-Benz AG (gyarté) az EU/EFTA orsza-
gokban az értékesité orszagos Mercedes-Benz
forgalmazén (garancianyjté) keresztiil a
Mercedes-Benz EQV vagy Mercedes-Benz eVito
vasarldja (garantalt fél) szaméara az alabbi feltéte-
lek szerint garantalja, hogy a nagyfesziiltségl
akkumul&tor maximélis akkumuldtorkapacitdsa az
akkumuldtorcsomagban nem kevesebb, mint

180 Ah (E7T kéd). Ennek feltétele, hogy teljesiilje-
nek a kezelési Gtmutaté karbantartasi, toltési és
tarolasi el6irésai az akkumulatorcsomagban 1évé
nagyfesziiltségl akkumulétorokra vonatkozélag,
valamint hogy az akkumulatorcsomagban Iévé
nagyfesziiltségl akkumulétorokat kizérdlag a gép-
kocsi energiaforrasaként hasznaljak.

Ez a kotelezettségvéllalds a torvényi kellékszava-
tossaghoz és a Mercedes-Benz Gj gépjarmi
garanciajahoz kapcsol6d6an dsszesen nyolc éves
id6tartamra érvényes a kiszallitastél vagy a forga-
lomba helyezés datumatél szamitva (a korabbi
datum érvényes), vagy maximum 160000 km
tévolsag megtételéig (ami kordbban bekdvetke-
zik).
A vevd az alabbi feltételek teljesiilése esetén
igényt tarthat a nagyfesziiltségl akkumulator javi-
tésdra vagy ingyenes cseréjére. A csere soran a
gépkocsit olyan allapotban allitjak helyre, amely a
garancia igénybevételének idépontjaban a gépko-
csi kora, kilométer- vagy mérfoldallasa és karban-
tartési szintje alapjan normél elhasznélédésnak
tekinthet6. A jelen akkumulatortanisitvany
tovébbi igényekre nem jogosit.
A javitas teljesitési igényének koltséghatara fligg
a gépjarminek a garanciakételes kér bekdvetke-
zésekor érvényes valds értékétdl.
A garanciabdl eredé teljesités igénybevételének
feltétele a Merzedes-Benz AG éltal el6irt 6sszes
karbantartési feltétel teljesitése, illetve hogy a
gépkocsin utélagos chiptuningot nem hajtottak
végre. Az igénybevételekor az aktuélis szervizje-
lentést vessziik figyelembe.
o Digitélis szervizjelentéssel rendelkezé gépko-
csik: A szervizjelentés az elvégzett szerviz- és
karbantartasi munkélatok igazolédsaként szol-

gal. A digitalis szervizjelentés kinyomtatott
példanyét kézhez kapja.

o Digitélis szervizjelentéssel rendelkezé gépko-
csik: Az aktudlis szervizjelentés az elvégzett
szerviz- és karbantartasi munkalatok igazola-
saként szolgal.

A teljesitési igényt csak akkor oltja ki a fenti el6-
ifrésok megsértése, ha ez okozza a kéar bekdvet-
keztét. Elegendd, ha a kar bekdvetkeztének csak
részben oka a feltétel megsértése. Feltételezhetd,
hogy részben vagy egészben a kar okozéjanak
tekinthetd. A vevének jogaban all igazolni, hogy
nincs okozati 6sszefliggés.

A teljesités hatdlya aldl kivételt képeznek azok az
alkatrészek, amelyeket a karbantartds és &polés
soran rendszeresen cserélni kell. A kételezettség
abban az esetben is megszlnik, ha a nagyfeszilt-
ségl akkumulétor hibds mikodése az aldbbi okok
egyikére vezethet6 vissza:

e Avevd nem jelezte vagy nem regisztraltatta
haladéktalanul a hibas makddést vagy kart,
vagy tette lehetévé az azonnali javitast.

o Az adasvétel targyat szakszer(tlenil kezelték,
megsértették vagy tulterhelték (pl.motor-
sportversenyeken, rakomannyal tilterhelve,
autétuninggal, a nagyfesziiltségl akkumulator
nem rendeltetésszer( hasznélatéval).

o Olyan alkatrészek kerliltek beszerelésre a
gépkocsiba, amelyek hasznélatat a gyarté
nem engedélyezte, vagy a gépkocsi a gyarté
altal nem engedélyezett médon keriilt médo-
sitasra.

e Avevé nem kdvette a gépkocsi kezelésére,
karbantartasara és adpolasara vonatkoz6 el6-
irasokat (pl.kezelési Gtmutatot). Ide sorolhaté
a nem megfelel6 kend- és lizemanyagok hasz-
nalata és a rakodasi és tarolasi elSirasok
figyelmen kiviil hagydsa is (l4sd a kezelési
Utmutatét).

o A gépkocsit a gyartd altal nem engedélyezett
lzemben, szakszer(tlendl javitottak.

A tanusitvanybdl eredé igények lgyintézését kiza-
rélag hivatalos Mercedes-Benz szervizpartnerek
végezhetik. Javités esetén a Mercedes-Benz AG
belatésa szerint cserélheti vagy megjavithatja a
hibés alkatrészt. A hibds nagyfesziiltségi akku-
mulatort feldjitott nagyfesziiltségl akkumulatorra
is ki lehet cserélni. A cserélt alkatrészek a
Mercedes-Benz AG tulajdondaba kerilnek.

A javitas keretében beszerelt, fényezett vagy javi-
tott alkatrészekre a garancia kedvezményezettje
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a gépkocsi teljesitési idejének lejartaig érvénye-
sitheti igényeit a Mercedes-Benz garanciéja alap-
jan.
A teljesitésbdl eredé valamennyi igény elévil hat
hénappal a karbejelentés Mercedes-Benz AG-hoz
a vagy hivatalos Mercedes-Benz szervizpartner-
hez torténé beérkeztét kdvetden (a kordbbi
datum érvényes), legkésébb azonban egy hénap-
pal a teljesitési id6szak lejartat kovetéen.
(i) Eznem érinti a jogszabalyon alapulé jogokat,
elsésorban a kellékszavatosségi igényeket és
a termékfelelésségrél sz616 torvénybdl eredd
igényeket.

A vevé kotelezettségei

1. Avevd viseli a nagyfesziiltségli akkumulédtor
lizemeltetésével kapcsolatos koltségeket,
kllonos tekintettel az elektromos dram kolt-
ségeire és a biztositasi dijakra. A vevd csak
abban az esetben viseli a karbantartdsi és
javitasi koltségeket, ha azokat a Mercedes-
Benz AG nem vdllalja at a ,Mercedes-Benz
akkumulétortanusitvany” alapjan.

2. Avevé koteles gondoskodni arrél, hogy a
nagyfeszliltségl akkumulatort kizarélag az
elektromos gépkocsi meghajtésara szolgald
energiataroloként hasznélja, és azt a gyartd
kezelési Gtmutatdjanak elbirdsai szerint
kezelje. A vevd az alabbiakra kotelezi magat:

— A nagyfesziiltség(i akkumulatorral rendel-
kez6 gépkocsikat mindig a gépkocsi kezelési
Gtmutatdjaban taldlhatd, az akkumulator &po-
laséra szolgalé utasitasoknak megfelel6en
kell tarolni, amennyiben a nagyfesziiltségl
akkumulator nincs aramforrashoz csatlakoz-
tatva.

— A nagyfeszliltségl akkumulatort szaksze-
rlen kell feltdlteni, azaz csak a gépkocsihoz
engedélyezett/javasolt tolt6kébelt szabad
alkalmazni.

— A nagyfesziiltségl akkumulatort legkés6bb
14 napon belil fel kell télteni, ha a toltottségi
llapota nulléra csokkent ( agépkocsi toltott-
ségiszint-kijelzése szerint).

3. A nagyfesziiltségl akkumuléatort a szerz6dé-
ses felhasznalasi célnak megfeleléen kiméle-
tesen kell kezelni, a sériilésektdl védeni kell.
A vevé nem hajthat végre médositasokat (pl.
tuningot) vagy szakszer(tlen javitasokat a
nagyfeszliltségl elektromos hélézaton és
komponensein (villanymotor, teljesitménye-
lektronika, toltéegység, fltés, klimaberende-
zés, kabelezés) vagy magan a nagyfesziilt-

ségl akkumulatoron. Tovéabbi fogyasztok
csatlakoztatasét csak a gépkocsi kezelési
Gtmutatdjanak megfelel6en végezhet. A vevé
biztositja, hogy a nagyfesziiltségl akkumula-
tort csak kdzlekedés- és lizembiztos allapot-
ban hasznaljak.

A vevé kételes a nagyfesziiltségl akkumula-
torral rendelkezd gépkocsi karbantartasat a
szervizelési és kiegészité6 munkélatokkal
egyltt a Mercedes-Benz AG eléirdsainak
megfelel6en a feltlintetett hataridén bell
elvégeztetni, hogy a nagyfesziiltségl akkumu-
lator sziikséges karbantartésa és kopasanak
javitasa megfeleléen elvégezhetd legyen. A
karbantartés esedékességét a vevé a gépko-
csi kombinalt miszerének kijelzésén lathatja.
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BoBenenune

ToBa JAOI'BJIHUTEIIHO PBKOBOJACTBO ChAbpPIKa
nHbOpManys 3a cepTudUKara 3a aKyMy/laTopHaTa
Garepust ot Mercedes-Benz. CbxpaHnsiBaiite ToBa
JOI'BJIHUTEITHO PbKOBOACTBO B aBTOMOOMIIA.

Cepruduxar 3a akymy/aaTopHara 6arepusita

ot Mercedes-Benz

Mercedes-Benz AG (mpou3BomuTen) - upe3 mpoja-
Ballara AUCTpUOyTOpCKa OpraHu3alys Ha
Mercedes-Benz B crpanara (n3maten Ha rapas-
LusTa) - rapaHTHpa Ha KyIyBada Ha Mercedes-
Benz EQV unu Mercedes-Benz eVito (momyyaren
Ha rapanuusTa) B pamkute Ha EC/EACT
CBIVIACHO JIOJTYTIOCOUYEHUTE YCIIOBUS, 4€ MaKCH-
MAaJTHUST KalalUTeT Ha BUCOKOBOJITOBUTE aKyMy-
JIATOpHU OaTepuy B aKyMyJ1aTopa € He IO-MaJIko
ot 180 Ah (kox E7T). IlpennocraBka 3a ToBa €
CIa3BaHETO Ha MPEANUCAHUSTA 32 TEXHUUECKO
o0cITy:KBaHe, 3apeK1aHe U CbXPaHEHHUE Ha BHCO-
KOBOJITOBHUTE aKyMYJIATOPHU OaTepuu B akymyJa-
TOpa CHIVIACHO PBKOBOACTBOTO 32 €KCIIIIOATALHS
U TIOJI3BAHETO HAa BUCOKOBOJITOBUTE aKyMyJIa-
TOpHH OaTepuH B aKyMyJaTopa eAMHCTBEHO KaTo
U3TOYHHUK HA EHEPIus 3a 33BUKBAHETO HA aBTO-
Mobua.

Tasu rapaHnus € B cuia Kato JOIbIHEHHE KbM
3aKOHHATa OTTOBOPHOCT HA ITPOU3BOJIUTEIS 32
HEKa4eCTBEH IPOIYKT ¥ FapaHIMsATa Ha
Mercedes-Benz 3a HoB1 aBTOMOOMIIM 32 CPOK OT
001110 OCeM I'OJJMHH CIIe/ 10CTaBKaTa MU OT
JaTaTa Ha MbPBOHAYAJIHATA PETUCTPALIUS
(BasinaHa e mo-paHHaTa AaTa), WK A0 JOCTUraHe
Ha MakcumaieH mpobder 160 000 kM (koeTo
HACTBIIN Hal-HATpen).

[pu u3IBIIHEHHE HA HOTYH3JI0KESHUTE YCIOBHS
KyIyBa4bT MMa IPaBO Ha PEMOHT HJIM Oe3riaTHa
3aMsiHa Ha BUCOKOBOJITOBAaTa aKyMysaTopHa Oare-
pusL. 3amsiHaTa ce orpaHuYaBa 70 Bb3CTaHOBSIBA-
HETO Ha ChCTOSIHUETO, KOCTO ChOTBETCTBA HA
HOPMAJIHOTO U3HOCBAaHE Ha aBTOMOOHIIA ChIIIACHO
BpPEMETO Ha U3I0JI3BaHe, Npodera B KM M ChCTOS-
HHUETO Ha MOJIPHIKKA KbM MOMEHTA Ha MPE/IsIBs-
BaHETO Ha TapaHIMOHHATa peTeHuust. OT TO3u
ceprudukar 3a akymynaaropHara darepus He
CIIe/IBAT AOMBIHUTEIHH TIPETCHIINH.

OO0XxBarbT Ha PpasxoauTe 110 rapaHliuoHHaTa Ipe-
TCHIYS 3@ PEMOHT C€ OrpaHnvaBa 10 TEKyIllaTa
CTOWHOCT Ha aBTOMOOMIIa KbM MOMEHTA Ha
HACTBHIIBAHC HA IICTUTC.

VYenoBue 3a npe/siBiBaHE Ha MPETSHIINS 32
yciyra € BCHYKH YCIIOBHSI, CBbP3aHU C TEXHHUYE-
CKOTO 00CITY’KBaHe, J1a ¢a U3IIbJIHEHH ChIIACHO
npeanucanusaTa Ha Mercedes-Benz AG u 1o aBro-
MoOmIa 12 He ¢ OFJT U3BBPINBAH MOCIIE/IBAII
TYHUHT Ha YHIa Wi nogooHu aeiinoctu. [Ipu
npe/sIBSIBaHe Ha MPETCHIIMUTE Ce B3eMa 101 BHHU-
MaHHe aKTyaJHHUST CePBH3EH MPOTOKOI.

e ABTOMOOWIIH C IMTUTAJIEH CEPBU3ECH POTO-
KOJI: aKTyaJIHUAT LU(PPOB CEPBU3EH MPOTOKOI
CIIY’KH KaTO JJOKa3aTeJICTBO 32 H3BBPILICHUTE
paboTH 10 TEXHUYECKO 00CITy)KBAHE U MO~
npbxkka. EnHa pasneyarka ot npoTokosna 3a
CEepBU3HO 00CITyXKBaHE ce BpbuBa Ha Bac.

e ABTOMOOMIM O€3 AUTUTANICH CEPBHU3EH MPO-
TOKOJI: aKTYaJTHUAT CEPBU3CH IIPOTOKOJ KAaTO
JTOKa3aTeNICTBO 3a U3BBPLICHAUTE PAbOTH IO
TEXHUYECKO 00CITy)KBaHE U MOAAPHIKKA Ce
MOTBBPIK/IaBa B CEpBU3HATA KHIKKA.

HenpusHaBaHe Ha IPETCHIUS BCIICACTBHE HA
HapylllaBaHe Ha TOPEU3IOKEHUTE MPEAMUCaAHNS
uMa caMo TOraBa, KOraro TOBa HapyllaBaHe Ha
MIPEANUCAHNTA € IPUYNHA 32 Bb3HUKBAHETO Ha
werara. Jloctarb4yHO € TOBA J]a € CaMo 4acT OT
nprunHara. Hammanero Ha yacTudHa pudnHa/
npu4nHa ce npeanonara. KymysadbT nma npa-
BOTO J1a JIOKa)KE JINIICATa Ha TIPHYMHHO-CIIC/I-
CTBEHA BPB3Ka.

OT npaBOTO HA MPETCHIMS CE U3KITIOUBAT YaCTH,
KOUTO PEOBHO CE€ CMEHSAT NPH JAECHHOCTHTE 110
TEXHUUYECKO 00CITY)KBaHE U MOIIPHKKA. 3aIbI-
JKEHHUETO 0TI ¥ KOraro HeM3IpPaBHOCTTa Ha
BHCOKOBOJITOBAaTa aKyMyJlaTOpHa Oarepus € mopo-
JICHA OT CJICTHUTE TIPUYHHU:

o KynyBaubT He € yBeIOMMII I HE € pa3pe-
i 1a ObJie yCTaHOBEHA BEJHArAa TEXHU-
YyecKa HeU3IPAaBHOCT MM LIETa, WU He € Jall
BeJ/lHara Bb3MO)KHOCT 33 PEMOHT.

o C npeamMera Ha MOKyNKo-Tiposiak0ara e Gopa-
BEHO HEMPABUIIHO, IOBPEJICH € UIIH € IPeHa-
TOBAapeH (HaIpUMep IPU ChCTE3aHHUS 110
MOTODHH CIIOPTOBE, TyHHHI Ha aBTOMOONIIA,
IPETOBAPBAHE, U3IIOI3BAHE HE 10 MPE/HA3HA-
YeHHe Ha BUCOKOBOJITOBATA aKyMyJIaTOpHa
Oarepusi).

e B aBromoOuia ca MOHTHPAHHU YaCTH, YUETO
M3MO0JI3BaHE MTPOU3BOUTEIISAT HE € 0100puII,
WA aBTOMOOWITBT € TPOMEHEH I10 Ha4WH,
KOWTO HE € 07100peH OT POU3BOAUTEIISL.

o KymyBaubT He e cria3Bai npeaucaHusITa 3a
ynoTpeba, TEXHUYECKO 00CITy)KBaHE U MO/
JIPBIKKA HAa aBTOMOOUIIA (HarpuMep pbKOBOJI-
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CTBOTO 3a ekcrutoatanus). Tyk caga u
U3M0J3BaHETO HA HEMOAXOAAIH CMa30uHU
MaTepuay 1 eKCIIoaTallMOHHH KOHCYMa-
TUBM M HECTA3BAHETO HA M3UCKBAHUATA 32
3apeK/IaHe U ChbXPaHEHUE (BHIKTE PBKOBO-
CTBOTO 32 €KCIIIOATALHsA).

e ABTOMOOWJIBT € HENPABHIJIHO PEMOHTHpPAH B
CepBU3, KOUTO HE € OTOPU3UPAH OT IPOH3BO-
JIATEJIS.

O06paboTKaTa Ha MPETCHIIMUTE, TPOU3TUYAIIN OT
TO3H CePTU(HKAT, Ce U3BBPIIBA CAMO OT OTOPH-
3MpaHu CEPBU3HU NapTHROpH Ha Mercedes-Benz.
B ciyuaii Ha pemonT Mercedes-Benz AG moxe 110
CBOSI IIPELICHKA J1a CMEHH WJIH JIa ITONPaBU
nedekrHara yact. JledhexkTHa BHCOKOBONTOBA aKy-
MyJIaTOpHA OaTepHsi MOXKE 1a C€ 3aMEHH CBIIIO C
PELHKIMpaHa BUCOKOBOJITOBA aKyMyJIaTOpHA
Oareprst. CMEHEHHTE YaCTH CTaBaT COOCTBEHOCT
Ha Mercedes-Benz AG.

3a yactuTe, MOHTHPAHU WU [IONPABEHU B paM-
KHUTC Ha pEMOHTA, KIIMCHTHT MOXKE Ja IIpesiBsiBa
TMPETCHIUU A0 U3TUYAHETO Ha rapaHIIMOHHUSA
CpPOK Ha aBTOMOOMJIA Bb3 OCHOBA Ha cepTudukara
3a akymynaropHara Oarepust Ha Mercedes-Benz.

Bcewnukn TNpEeTCHIUH, ITPOU3TUYAIIU OT JaJICHO
TapaHIMOHHO ChOUTHE, TYOSIT TaBHOCT IIECT
Mecena cie MoTyyaBaHe Ha YBEJIOMIICHUETO 32
mIerara OT HaouoOHaJIHaTa L[I/ICTpI/I6yT0pCKa opra-
Hu3anus Ha Mercedes-Benz AG miu ot cbhoTBeT-
HHUsI OTOPU3UPAH CEPBU3CH MMAPTHHOP Ha
Mercedes-Benz (Baxxu mo-panHara jata), HO Haii-
KBbCHO €UH MECCI CJIE] U3TUYaHE HAa rapaHIlnOH-
HHUSI CPOK.

@ 3aKOHOBU IpaBa, 1o-crneuuaJiHo NpeTCHINN
3a HEKAYCCTBCH NPOAYKT U MPETCHIAHU 110
3akoHa 3a OTrOBOPHOCTTA Ha MPOU3BOAUTEIISA
3a [IpOAYKTa, OCTaBaT HE3aCCrHaTHu.

3aab/KeHHs] HA KyIyBaya

1. KymyBaubT moema BCHYKHU pa3Xoau, CBBp-
3aHHU C eKCII0ATALMATa Ha BUCOKOBOJITOBATA
aKyMyJaTOpHa 0aTepus, HO-TOYHO Pa3XoauTe
3a eIIeKTPOEHEPTHs U 3aCTPAXOBATEIHUTE
BHOCKH. KymyBaubT noema pazxozu 3a Tex-
HHYECKO 00CITy)KBaHE M PEMOHT CaMO JOKOJI-
KOTO CBILMTE HE CE I0eMaT ChIVIACHO pa3zien
"Cepruduxar 3a akymysnaropHa 6arepust ot
Mercedes-Benz" or Mercedes-Benz AG.

2. KymyBaubT HOCH IpH)KaTa 3a TOBa BHCOKO-
BOJITOBATA aKyMyJIaTOpHa Oarepus ja ce
U3I10J13Ba CaMO U M3KJIIOUMTEIHO KaTo aKyMy-
JIaTOp 3a €HEprus 3a 3aJ[BUJKBAHE HA CJIeK-
TPUUECKHsI AaBTOMOOMII U J1a C€ eKCILIoaTHpa

CIIOpe MPeANICaHuATa Ha PHKOBOJICTBOTO 3a
eKcrioaranus Ha npoussoanTens. Kymysa-
YBT Ma IT0-KOHKPETHO CIICAHUTE 3a/IbJDKE-
HUSL:

— ABTOMOOWIIBT C BUCOKOBOJITOBA aKyMyJIa-
TOpHA Oarepusi TpsIOBa BUHATH J1a C€ ChXPa-
HSIBa CbOOPA3HO yKa3aHUATA 32 MOAPBKKA
Ha aKyMyJaTtopHara 0aTepus B pPbKOBO/I-
CTBOTO 3a eKCII0aTalis Ha aBTOMOOuIa,
KOraTo BHCOKOBOJITOBATa aKyMyJIaTOpHa
Oarepust He € BKJIIOYCHA B H3TOYHUK Ha eIIeK-
TpO3axpaHBaHe.

— BucokoBostoBara akymynatopHa darepus
Tpsi0Ba J1a ce 3apexk/a MPaBUIIHO, T.e. TpiOBa
Jla ce M3ION3BAT CaMo O0OPEHH / IPEToph-
YaHU 332 aBTOMOOMIIa KabelH 3a 3aperKiaHe.

— BucoxoBonroBara akymynaropHa Oarepus
TpsiOBa 1a ce 3apean Hail-KbCHO 14 1HH, ciient
KaTo HUBOTO Ha 3apEXk/JaHETO HAa BUCOKOBOJI-
TOBaTa aKyMmyJ1aTopHa OaTepus € J0CTUIHAIO
TOYKa HyJIa (CIIOpe]] MHANKAIKATA 33 ChCTOSI-
HHUE Ha 3apexkIaHe B aBTOMOOWIIA).

B pamkuTe Ha JOroBOPEHOTO NpeHa3HAYC-
HHE BHCOKOBOJITOBAaTa aKyMyJaTopHa Oare-
pus TpsiOBa Jla ce TpeTHpa Ao U J1a ce
npemnassa ot metu. KymyBaubT HAMa IpaBo
J1a U3BBPIIBA MOAU(DUKALUY (HATIPUMED
TYHUHT) WIN HeNPO()ECHOHATHNA PEMOHTH 110
BHCOKOBOJITOBaTa OOPOBA MpeXka U HEHHUTE
KOMIIOHEHTH (€JICKTPOJIBUTATEI, CHIIOBA
ENICKTPOHUKA, 3aperKaal] 00K, OTOILICHHUE,
KJIMMaTH4YHa CHCTeMa, OKaOesIsiBaHe WITH 110
camaTa BHCOKOBOJITOBA aKyMyJlaTOpHa Oare-
pusi). Toit Moxke 1a BKIIIOUM APYTH KOHCYyMa-
TOPH CaMO B ChOTBETCTBHE C PHKOBOJICTBOTO
3a eKcIuIoaTalys Ha aBromoouna. Kymysaubt
ce I'PUKU BUCOKOBOJITOBATA aKyMyJIaTOpHa
Oarepust 1a ce U3I0J3Ba CaMO B ChCTOSIHUE,
©0€e3011acHO 10 OTHOIIEHUE Ha I'BTHOTO JIBH-
JKCHHUE U eKCIUIOATaIHATa.

KymyBaubT € 3a1bJDKEH J1a ce MOTPYIKH 3
IIPOBEXKIAHETO HA TEXHUYECKOTO 00CITYX-
BaHEe Ha aBTOMOOHJIA C BHCOKOBOJITOBA aKy-
MyJaTopHa GaTepHsi, BKIIOYHTEIHO CEPBU3HO
00CITy)KBaHE U JIOMBIHUTEIHE PaboTH,
CBIVIACHO TIpeanucanusaTa Ha Mercedes-
Benz AG B paMKkuTe Ha IOCOYEHHS CPOK, TaKa
4ye HeoOXoJuMaTa TEXHMYeCKa MOJIPHKKA 1
PEMOHTH [P H3HOCBAHE Ha BUCOKOBOJITO-
Bara aKyMyJlaTopHa OaTepus ja Morar jia
Obsar npoBesieHH npaBuiHO. Jlarara 3a Tex-
HHUYECKO 00CITy’)KBaHE Ce TI0Ka3Ba Ha KyIIy-
Baya B KOMOMHUHCTPYMEHTa Ha aBTOMOOMIIA.
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Tento dopInék k ndvodu k obsluze obsahuje infor-
mace o certifikdtu akumulétoru Mercedes-Benz.
Uchovévejte tento doplnék k névodu k obsluze ve
vozidle.

Certifikat k akumulatoru Mercedes-Benz

Spole¢nost Mercedes-Benz AG (vyrobce) garan-
tuje prostrednictvim prodévajici mistni odbytové a
importérské organizace Mercedes-Benz (poskyto-
vatel garance) kupujicimu vozidla Mercedes-Benz
EQV nebo Mercedes-Benz eVito (pfijemce
garance) v ramci EU/EFTA v souladu s nésleduji-
cimi podminkami, Ze maximalni kapacita vysoko-
napétovych akumulator( v akumulétorové jed-
notce nec¢ini méné nez 180 Ah (kéd E7T). Predpo-
klady jsou, Ze budou dodrZzeny pokyny pro
Gdrzbu, nabijeni a skladovéani uvedené v nédvodu

k obsluze s ohledem na vysokonapétové akumu-
latory v akumulatorové jednotce a vysokonapé-
tové akumulatory v akumuldtorové jednotce
budou pouzivany vyluéné jako zdroj energie k
pohonu vozidla.

Tento pfislib plati ve spojeni se zdkonnou odpo-
védnosti za vécné vady a garanci Mercedes-Benz
na nové vozidla po dobu celkem osmi let od expe-
dice nebo ode dne prvni registrace (plati drivéjsi
datum) nebo po maximaini kilometricky probéh
160 000 km (podle toho, co nastane dfive).
Kupujici mé v pfipadé splnéni nize uvedenych
predpokladl narok na opravu a bezplatnou
vyménu vysokonapétového akumuldtoru. Vymeéna
se omezuje na obnoveni stavu, ktery odpovida
béznému opotrebeni vozidla s ohledem na stéff,
pocet ujetych kilometrl a péci k okamziku uznani
naroku. DalSi naroky z tohoto certifikatu k aku-
muldtoru nevznikaj.

Rozsah néklad( vyplyvajicich z uplatnéni naroku
na opravu je omezen ¢asovou hodnotou vozidla
k okamZiku vzniku garanéni vady.

Predpokladem k Eerpani naroku je, Ze byly spl-
nény vSechny podminky Udrzby predepsané spo-
le¢nosti Mercedes-Benz AG a na vozidle nebyl
dodate¢né proveden chiptuning nebo jina opa-
tfeni. Uplatnéni naroku je dokumentovéano zapi-
sem do aktualni servisni zpravy.

o Vozidla s digitaIni servisni zpravou: aktudlni
digitalni servisni zpréava slouzi jako doklad

o provedeni servisnich a Gdrzbovych praci.
Vytisk servisni zpravy Vém bude vydén.

o Vozidla bez digitalni servisni zpréavy: aktualni
servisni zpréva jako doklad o provedeni
servisnich a Gdrzbovych praci je potvrzena v
servisni kniZce.

V rozporu s narokem na pInénf je poruSeni jed-
noho z uvedenych omezeni pouze tehdy, kdyz je
toto poruseni pficinou vzniku Skody. Staci podil
na pric¢inné souvislosti. Podil na pfic¢inné souvi-
slosti / pfi¢inné souvislost se predpokladd. Kupu-
jicimu nesmi byt branéno prokazat chybéjici pri-
¢innou souvislost.

Z pInéni jsou vylouceny dily, které jsou pravidelné
ménény pfi servisnich prohlidkach a Gdrzbach
vozidla. Odpovédnost rovnéz zanika, pokud k
nefunkénosti vysokonapétového akumuléatoru
doslo jednou z nésledujicich pficin:

o Kupujici opomenul oznamit nebo fadné nahla-
sit funkéni poruchu nebo poskozeni vozidla
nebo neumoznil provedeni opravy.

o Predmét koupé nebyl uzivén pfimérené
k acelu svého uréent, byl poskozen nebo byl
pretéZovéan (napf. pfi sportovnich soutézich,
tuningu vozidla, pretéZovani nakladem, pouZiti
vysokonapétového akumulatoru k jinému
Gcelu).

o Na vozidlo byly pouzity dily, jejichz pouziti
nebylo schvéleno vyrobcem, nebo bylo vozidlo
upraveno zplisobem, ktery nebyl schvélen
vyrobcem.

o Kupujici nedodrzel predpisy pro manipulaci,
Gdrzbu a péci o vozidlo (napf. ndvod
k obsluze). Sem patfi i pouzivani nevhodnych
mazacich a provoznich latek a nerespektovani
pokyn( k nabijeni a skladovani (viz navod k
obsluze).

« Na vozidle byla neodborné provedena oprava
ve vyrobcem neautorizované opravné.

Uplatnovani naroku vyplyvajicich z tohoto certifi-
katu probihd vyluéné pres autorizovaného servis-
niho partnera Mercedes-Benz. V pfipadé opravy
muZe spole¢nost Mercedes-Benz AG dle svého
uvazeni vadny dil bud’ vyménit, nebo opravit.
Vadny vysokonapétovy akumulator mize byt
nahrazen také repasovanym vysokonapétovym
akumulatorem. Vyménéné dily jsou majetkem
spole¢nosti Mercedes-Benz AG.

Na dily instalované, lakované nebo opravované
v réamci opravy maze zékaznik az do uplynuti Ihdty


https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9d585ae5ad4fafc7ac190d2b0fd9feeb&version=2&language=cs&variant=CZ
https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b0c8fffe3b24941dac190d2b795dafce&version=2&language=cs&variant=CZ
https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=809df523d86a8f6a0ac2a8e73e43d800&version=1&language=cs&variant=CZ

42 Cedtina

plnéni uplatnit naroky na zakladé certifikatu k
akumuldtoru Mercedes-Benz.
VeSkeré naroky vyplyvajici z pInéni se promluji
Sest mésicu po prijeti hlaSeni zavady u odbytové a
importérské organizace spole¢nosti Mercedes-
Benz AG nebo u autorizovaného servisniho
partnera Mercedes-Benz (plati dfivéjSi datum),
nejpozdéji vsak mésic po uplynuti doby plnéni.
(i) Zakonna préva, predevsim naroky spojené s
faktickymi vadami a naroky vyplyvajici ze
zakona o odpovédnosti za vadné vyrobky,
zUstévaji nedotcena.

Povinnosti kupujiciho

1. Kupujici nese veskeré naklady spojené s pro-
vozem vysokonapétového akumulatoru,
zejména naklady na proud a pojistné.
Néklady na Gdrzbu a opravy prejima kupujici
pouze do té miry, do jaké nejsou v souladu s
odstavcem ,,Certifikat k akumulatoru
Mercedes-Benz* kryty spolecnosti Mercedes-
Benz AG.

2. Kupujici se musi starat o to, aby byl vysoko-
napétovy akumulator pouzivan vyhradné jako
zasobnik energie k pohonu elektromobilu a
bylo s nim manipulovano podle pokyn{ uve-
denych v ndvodu k obsluze. Kupujici je
zejména povinen dbat na nésledujici:

- Vozidlo s vysokonapétovym akumulétorem
musi byt vzdy skladovano podle pokynl uve-
denych v navodu k obsluze vozidla, pokud
neni vysokonapétovy akumulétor pfipojen k
elektrickému zdroji.

- Vysokonapétovy akumuldtor musi byt fadné
nabijen, tj. sméji byt pouzivany pouze nabi-
jeci kabely schvélené/doporucené pro dané
vozidlo.

- Vysokonapétovy akumuldtor musi byt nabit
nejpozdéji 14 dni poté, co je stav nabiti vyso-
konapétového akumulatoru nulovy (podle
indikatoru stavu nabiti ve vozidle).

3. S vysokonapétovym akumulatorem je nutné v
ramci smluvniho U¢elu pouzivani manipulovat
Setrné a chrénit ho pred poskozenim. Kupu-
jici nesmi na vysokonapétové siti vozidla a
jejich komponentech (elektromotor, vykonovéa
elektronika, nabijeci jednotka, topeni, klimati-
zace, kabeldZ nebo samotny vysokonapétovy
akumulétor) provadét zadné Gpravy (napf.
tuning) nebo neodborné opravy. Pfipojeni dal-
Sich spotrebicl smi provadét pouze podle
névodu k obsluze vozidla. Kupujici zajisti, aby
byl vysokonapétovy akumulator pouZivan

pouze ve stavu bezpe¢ném pro dopravu a
provoz.

Kupujici je povinen nechat provést Gdrzbu
vozidla s vysokonapétovym akumulatorem
vCetné servisnich a dodatkovych praci podle
standardd spole¢nosti Mercedes-Benz AG v
ramci zobrazeného terminu, aby mohly byt
radné provedeny potrebné Udrzby a opravy
spojené s opotiebenim tykajici se vysokona-
pétového akumulédtoru. Nutnost provedeni
Gdrzby se fidici zobrazi ve sdruzeném pfi-
stroji.
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Ove dodatne upute sadrZavaju informacije o certi-
fikatu za akumulator Mercedes-Benz. Cuvajte ove
dodatne upute u vozilu.

Mercedes-Benz certifikat za akumulator

Mercedes-Benz AG (proizvodac) jam¢i preko
nacionalnog distributera Mercedes-Benz (jamac)
kupcu vozila Mercedes-Benz EQV ili Mercedes-
Benz eVito (korisnik jamstva) unutar zemalja EU/
EFTA uzimajudi u obzir sljedece uvjete, da maksi-
malan kapacitet visokonaponskog akumulatora u
grupi akumulatora ne smije biti manji od 180 Ah
(kod E7T). Preduvjeti su da se ispunjavaju propisi
odrzavanja, punjenja i skladiStenja Uputa za rad s
obzirom na visokonaponske akumulatore u grupi
akumulatora, a visokonaponski se akumulatori u
grupi akumulatora koriste iskljuc¢ivo kao izvor
energije za pogon vozila.

Ta obveza vrijedi kao dodatak zakonskoj odgovor-
nosti za materijalne nedostatke i Mercedes-Benz
jamstva za nova vozila za period od osam godina
od isporuke ili od dana prve registracije (vrijedi
raniji datum) ili do maksimalne prijedene kilome-
traze 160000 km (Sto prvo nastupi).

Kupac ima pravo na popravak ili besplatnu
zamjenu visokonaponskog akumulatora ako su
ispunjeni sljededi uvjeti. Zamjena se ograni¢ava
na ponovno uspostavljanje stanja koje odgovara
normalnom tro$enju vozila u skladu sa staroscu,
prijedenom kilometraZzom i uS€uvano$éu u tre-
nutku koristenja jamstva. Ne postoje daljnji
zahtjevi koji proizlaze iz ovog certifikata za aku-
mulator.

Opseg troskova prava na popravak u okviru jam-
stva ogranicava se aktualnu trzi$nu vrijednost
motornog vozila u trenutku nastupa Stete koja je
obuhvaéena jamstvom.

Preduvjet za ostvarivanje neke jamstvene usluge
je da su svi preduvjeti vezani uz odrZavanje ispu-
njeni u skladu sa specifikacijama drustva
Mercedes-Benz AG i da naknadno nije izvoden
chip tuning ili sli€ne mjere. U slu¢aju koriStenja
jamstva koristi se aktualno servisno izvjesée.

o Vozila s digitalnom servisnom knjizicom: Kao
dokaz izvedenih servisnih radova i radova odr-
Zavanja sluZi servisno izvje$ée. Predaje Vam
se ispis digitalnog servisnog izvjeséa.

o Vozila s digitalnom servisnom knjizicom: Kao
dokaz izvedenih servisnih radova i radova odr-
Zavanja sluZi servisno izvjesce.

Pravo na naknadu protivno je samo u slu¢aju
povrede jednog od gore navedenih propisa ako je
ta povreda uzrok nastale Stete. Dovoljna je isto-
dobna uzro¢nost. Sumnja se na istodobnu uzro¢-
nost/uzroénost. Kupac je slobodan dokazati
nedostatak uzro¢no-posljedi¢ne veze.

Iz jamstva su izuzeti dijelovi koji se redovito
zamjenjuju prilikom radova odrZavanja i njege.
Obveza takoder otpada ako je nesposobnost
funkcioniranja visokonaponskog akumulatora
uzrokovana jednim od sljedecih uzroka:

o Kupac nije odmah prijavio ili dao snimiti kvar
ili Stetu ili pak nije odmah dao priliku za
popravak.

o S predmetom kupnje postupalo se nestrué¢no
ili je bio preoptereéen (npr. u slu¢aju moto-
sportskih natjecanja, pretovarivanja, tuninga
vozila, zlouporabe visokonaponskog akumula-
tora).

o U vozilo su ugradeni dijelovi Cije koriStenje
proizvoda¢ nije odobrio ili je vozilo izmije-
njeno na nacin koji proizvodac nije odobrio.

o Kupac se nije pridrzavao propisa u vezi postu-
panja s vozilom, njegovim odrZzavanjem i nje-
gom (npr. Upute za rad). Ovdje pripadaju i
uporaba neprikladnih sredstava za podmazi-
vanje i pogonskih sredstava te neuvazavanje
propisa utovara i skladiStenja (vidi Upute za
rad).

o Vozilo se popravljalo u radionici koju proizvo-
dac nije ovlastio.

Zahtjevi prema ovom certifikatu rjeSavaju se
iskljuéivo preko ovlastenih servisnih partnera
Mercedes-Benz. U sluaju popravka Mercesdes-
Benz AG neispravni dio prema vlastitom nahode-
nju moZe zamijeniti ili popraviti. Neispravni
visokonaponski akumulator moZze se zamijeniti i
obnovljenim visokonaponskim akumulatorom.
Zamijenjeni dijelovi postaju vlasniStvo druStva
Mercedes-Benz AG.

Za dijelove koji su ugradeni ili popravljeni u okviru
popravka korisnik jamstva moZe ostvarivati pravo
na jamstvene usluge na temelju Mercedes-Benz
certifikata za akumulator.

Sveukupni jamstveni zahtjevi u nekom slu¢aju
jamstva zastarijevaju $est mjeseci nakon $to dru-
Stvo Mercedes-Benz AG ili ovlasteni Mercedes-
Benz servisni partner zaprimi prijavu Stete (vrijedi
raniji od ovih datuma), no najkasnije mjesec dana
po isteku jamstvenog roka.


https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9d585ae5ad4fafc7ac190d2b0fd9feeb&version=2&language=hr&variant=HR
https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b0c8fffe3b24941dac190d2b795dafce&version=2&language=hr&variant=HR
https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=809df523d86a8f6a0ac2a8e73e43d800&version=1&language=hr&variant=HR

44  Hrvatski

(i) Zakonska prava, osobito prava u slucaju prikazuje se kupcu na kombiniranom instru-
materijalnih nedostataka i prava koja proiz- mentu vozila.
laze iz Zakona o odgovornosti za proizvode,
ostaju time nedirnuta.

Obveze kupca

1. Kupac snosi sve troSkove povezane s radom
visokonaponskog akumulatora, posebno tro-
Skove elektricne energije i premije osigura-
nja. Tro8kove odrZavanja i popravaka pre-
uzima kupac samo ako ih drustvo Mrecedes-
Benz AG ne preuzme u skladu s poglavljem
,Mercedes-Benz certifikat za akumulator®.

2. Kupac se mora pobrinuti da se visoko-
naponski akumulator koristi iskljucivo kao
spremnik energije za pogon elektri¢nog vozila
i da se njime rukuje prema propisima Uputa
za rad proizvodaca. Kupac je obvezan pose-
bice sljedece:

— Vozilo s visokonaponskim akumulatorom
mora se uvijek skladistiti sukladno napome-
nama o njezi akumulatora u Uputama za rad
vozila, osim ako visokonaponski akumulator
nije priklju¢en na izvor struje.

— Visokonaponski se akumulator mora pra-
vilno puniti, tj. smiju se koristiti samo kabeli
za punjenje odobreni/preporuceni za vozilo.

— Visokonaponski akumulator mora se naj-
kasnije 14 dana nakon $to je stanje napunje-
nosti visokonaponskog akumulatora na nuli
napuniti (sukladno pokazivacu stanja napu-
njenosti u vozilu).

3. Visokonaponskim akumulatorom morate paz-
ljivo postupati i zastititi ga od oSteéenja u
okviru ugovorene uporabe. Kupac ne smije
provoditi preinake (npr. tuning) ili neprikladne
popravke na visokonaponskoj strujnoj mrezi i
njezinim komponentama (elektromotoru,
energetskoj elektronici, jedinici punjenja, gri-
janju, klima-uredaju, kabelima ili na samom
visokonaponskom akumulatoru). Smije pri-
kljucivati druga troSila samo u skladu s Upu-
tama za rad vozila. Kupac ée osigurati da se
visokonaponski akumulator koristi samo u
stanju sigurnom za promet i pogon.

4. Kupac je obvezan radove odrZavanja na vozilu
s visokonaponskim akumulatorom ukljucujuci
radove servisa i dodatne radove provesti u
skladu s propisima druStva Mercedes-

Benz AG unutar naznacenog roka, tako da se
potrebni radovi odrZavanja i popravaka istro-
Senosti na visokonaponskom akumulatoru

mogu provesti pravilno. Dospjelo odrZavanje
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Niniejsza dodatkowa instrukcja zawiera informa-

cje dotyczace certyfikatu dla akumulatora Merce-
des-Benz. Nalezy przechowywaé niniejsza dodat-

kowa instrukcje w pojezdzie.

Certyfikat akumulatora Mercedes-Benz

Koncern Mercedes-Benz AG (producent), poprzez
realizujgce sprzedaz przedstawicielstwo krajowe
Mercedes-Benz (wystawca gwarancji), gwarantuje
Nabywcy pojazdu Mercedes-Benz EQV lub Merce-
des-Benz eVito (podmiot korzystajacy z gwaran-
cji) wewnatrz UE/EFTA zgodnie z ponizszymi
warunkami, ze maksymalna pojemnos$¢ potaczo-
nych akumulatoréw wysokiego napiecia bedzie
wynosi¢ co najmniej 180 Ah (kod E7T). Warun-
kiem jest spetnianie zalecen dotyczacych konser-
wacji, tadowania i przechowywania, podanych w
instrukcji obstugi w odniesieniu do potagczonych
akumulatoréw wysokiego napiecia oraz wykorzys-
tywanie potaczonych akumulatoréw wysokiego
napiecia wytacznie jako Zrédta energii do nape-
dzania pojazdu.

To zapewnienie jest wazne w zwigzku z ustawowa
odpowiedzialno$cig z tytutu niezgodnosci pro-
duktu z umowa i gwarancja na nowy pojazd Mer-
cedes-Benz przez okres 8 lat, liczac od daty
wydania pojazdu lub daty pierwszej rejestracji
(obowigzuje data wczesniejsza), lub do przebiegu
wynoszacego maksymalnie 160000 km (w zalez-
nosci, co pierwsze nastapi).

Nabywca ma prawo do naprawy lub bezptatnej
wymiany akumulatora wysokiego napiecia w przy-
padku spetnienia ponizszych warunkéw. Wymiana
ogranicza sie do przywrécenia takiego stanu
pojazdu, ktéry wynika z jego normalnego zuzycia,
odpowiednio do wieku, stanu licznika i stopnia
zadbania, stwierdzonego w chwili zgtoszenia
roszczenia. Dalsze roszczenia z tytutu certyfikatu
akumulatora sg wykluczone.

Koszty naprawy wykonywanej w zwigzku z
roszczeniem sg ograniczone do aktualnej war-
tosci pojazdu w chwili wystapienia usterki.

Warunkiem uwzglednienia roszczenia jest udoku-
mentowanie wszystkich przegladéw technicznych
zgodnie z zaleceniami koncernu Mercedes-

Benz AG oraz brak pofabrycznego tuningu "chi-
pami" podnoszacymi moc lub innych podobnych
modyfikacji. W przypadku skorzystania z gwaran-
cji uwzgledniany jest aktualny raport serwisowy.

e Pojazdy z cyfrowym raportem serwisowym:
Raport serwisowy stanowi potwierdzenie
wykonanych czynnos$ci obstugowych. Kie-
rowca otrzymuje wydruk raportu serwiso-
wego.

e Pojazdy bez cyfrowego raportu serwisowego:
aktualny raport serwisowy jako potwierdzenie
wykonanych czynno$ci obstugowych jest
potwierdzany w ksigzce serwisowej.

Roszczenie gwarancyjne jest wykluczone w przy-
padku naruszenia jednego z wyzej wymienionych
zalecen tylko wtedy, gdy jest ono przyczyna usz-
kodzenia. Przy tym wystarczy, ze jest to przy-
czyna dodatkowa. Podejrzewa si¢ przyczyny/
przyczyny dodatkowe. Nabywca ma prawo wyka-
zania braku przyczyny.

Gwarancja nie obejmuje czesci wymienianych
regularnie w ramach przegladéw technicznych i
konserwacji pojazdu. Zobowigzanie jest réwniez
niewazne, jesli niesprawno$¢ akumulatora wyso-
kiego napiecia wynika z jednej ponizszych przy-
czyn:

o Nabywca nie zgtosit niezwtocznie usterki lub
uszkodzenia, nie umozliwit jej/jego zbadania
lub nie udostepnit pojazdu w celu niezwtocz-
nego wykonania naprawy.

o Przedmiot kupna byt wykorzystywany niezgod-
nie z przeznaczeniem, uszkadzany lub prze-
cigzany (np. udziat w samochodowych zawo-
dach sportowych, modyfikacje tuningowe,
przeciazenie fadunkiem, wykorzystywanie
akumulatora wysokiego napigcia niezgodnie z
przeznaczeniem).

o W pojezdzie zostaty zamontowane czesci,
ktére nie zostaty dopuszczone do stosowania
zezwoleniem producenta, lub pojazd byt zmie-
niany w spos6b niedopuszczony przez produ-
centa.

« Nabywca nie przestrzegat przepiséw dotycza-
cych wykorzystywania zgodnie z przeznacze-
niem, przegladéw technicznych i konserwacji
pojazdu (np. instrukcji obstugi). Obejmuje to
réwniez stosowanie niewtasciwych srodkéw
smarowych i materiatéw eksploatacyjnych
oraz nieprzestrzeganie zalecen dotyczacych
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tadowania i przechowywania (patrz instrukcja
obstugi).

e Pojazd byt naprawiany nieprawidtowo w nie-
autoryzowanym serwisie.

Realizacja roszczen z tytutu tego certyfikatu
nastepuje wytacznie przez Autoryzowane Stacje
Obstugi Mercedes-Benz. W przypadku naprawy
koncern Mercedes-Benz AG moze zleci¢ wedtug
wiasnego uznania wymiane lub naprawe wadliwej
czesci. Wadliwy akumulator wysokiego napiecia
moze by¢ wymieniany réwniez na regenerowany
akumulator wysokiego napiecia. Wymienione
czes$ci staja sie wrasnoscig koncernu Mercedes-
Benz AG.

W przypadku czesci zamontowanych lub napra-

wianych w ramach naprawy klient moze zgtasza¢

roszczenia z tytutu certyfikatu akumulatora Mer-
cedes-Benz przed uptywem terminu gwarancji na
pojazd.

Wszelkie roszczenia gwarancyjne wygasaja po

uptywie 6 miesiecy od chwili otrzymania powiado-

mienia o usterce przez przedstawicielstwo kra-
jowe koncernu Mercedes-Benz AG lub przez
odpowiednig Autoryzowang Stacje Obstugi Mer-
cedes-Benz (obowigzuje data wczesniejsza), jed-
nak najpdzniej po uptywie miesigca od chwili
uptywu terminu waznosci certyfikatu.

(i) Prawa ustawowe, w szczegdlno$ci roszczenia
z tytutu niezgodnosci produktu z umowa oraz
roszczenia wynikajace z ustawy o odpowie-
dzialno$ci za produkt, pozostaja nienaru-
szone.

Obowiazki Nabywcy

1. Nabywca ponosi wszelkie koszty zwigzane z
eksploatacjg akumulatora wysokiego napie-
cia, w szczegblnosci koszty energii i sktadki
ubezpieczeniowe. Koszty obstugi i naprawy
ponosi Nabywca tylko wtedy, gdy nie sa
pokrywane zgodnie z rozdziatem ,Certyfikat
akumulatora Mercedes-Benz*“ przez koncern
Mercedes-Benz AG.

2. Nabywca musi zadba¢ o to, aby akumulator
wysokiego napiecia byt wykorzystywany
wytacznie jako zrédto energii do napedzania
pojazdu elektrycznego zgodnie z instrukcja
obstugi, opracowang przez producenta.
Nabywca jest zobowigzany w szczegdlnosci
do:

— przechowywania pojazdu z akumulatorem

wysokiego napiecia zawsze zgodnie ze wska-
zéwkami dotyczacymi konserwacji akumula-
tora, zawartymi w instrukcji obstugi pojazdu,

jesli akumulator wysokiego napigcia nie jest
podtaczony do zrédta napiecia,

— prawidtowego tadowania akumulatora
wysokiego napiecia, tzn. wykorzystywania
tylko przewodu do tadowania, dopuszczo-
nego/zalecanego dla pojazdu.

— fadowania akumulatora wysokiego napiecia
najpdzniej 14 dni od osiggniecia poziomu
natadowania akumulatora wysokiego napigcia
wynoszacego 0 (zgodnie ze wskaznikiem
poziomu natadowania w pojezdzie).

Akumulator wysokiego napiecia musi by¢
wykorzystywany w sposéb oszczedny zgodnie
z przeznaczeniem okreslonym w umowie i
chroniony przed uszkodzeniami. Nabywca nie
moze dokonywa¢ modyfikacji (np. tuningu)
lub przeprowadza¢ nieprawidtowych napraw
instalacji wysokiego napiecia i jej komponen-
téw (silnika elektrycznego, elektronicznego
uktadu zasilania, modutu fadowania, uktadu
ogrzewania, uktadu klimatyzacji, okablowania
lub samego akumulatora wysokiego napie-
cia). Moze on podtaczaé inne odbiorniki tylko
zgodnie z instrukcjg obstugi pojazdu.
Nabywca musi upewnia¢ sie, ze akumulator
wysokiego napigcia jest sprawny i nieza-
wodny.

Nabywca jest zobowigzany zlecaé przeprowa-
dzanie przegladéw pojazdu z akumulatorem
wysokiego napiecia wraz z czynno$ciami
obstugowymi i dodatkowymi zgodnie z zalece-
niami koncernu Mercedes-Benz AG w
wys$wietlonym terminie, aby umozliwia¢ pra-
widtowe przeprowadzanie niezbednych prze-
gladéw oraz napraw akumulatora wysokiego
napiecia, wynikajacych z jego zuzywania sie.
Termin wymaganego przegladu jest wyswiet-
lany w zestawie wskaznikéw pojazdu.
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Beenenue

B jlaHHOM PYKOBOJCTBE I10 SKCILTyaTalliy OO~
HHTENBHOTO 000pyI0BaHNA IpUBEeHa HH(OpMa-
uust o ceprudukare Mercedes-Benz na akkymy-
JSITOPHYIO Oatapero. XpaHuTe JaHHOE PYKOBO-
CTBO I10 IKCIUTyaTaluH JOMOJIHUTEILHOTO 000py-
JIOBaHUs B aBTOMOOUIIE.

Cepruduxar Mercedes-Benz Ha akkymy:is-

TOpHYIO 0aTapero

Kommanust Mercedes-Benz AG (mpousBoxutens)
4yepe3 OCYLIECTBIISIONIYIO MPOJAXKy TEPPUTO-
pHanbHyto opranusanuio cobira Mercedes-Benz
(rapanTomaresisi) rapaHTUPYET MOKYIIATENIO
aBromobuist Mercedes-Benz EQV niu Mercedes-
Benz eVito (momywarento rapaHThu) B Ipenenax
EC / EACT B COOTBETCTBHH CO CIICAYIOIIMHU
YCIIOBHSIMH, YTO MaKCHMaJIbHAsi EMKOCTb BBICOKO-
BOJIBTHBIX aKKYMYJISITOPHBIX Oarapeii B Ooke
AaKKyMYJIATOPOB cocTaBisieT He MeHee 180 A4
(kom E7T). YemoBuewm 3Toro siBsietcst coOuroze-
HHUE NPUBEJCHHBIX B PYKOBOJCTBE O 3KCILTyaTa-
LUH TIPEANUCAHUMN 110 TEXHHYECKOMY 00CITy)KUBa-
HUIO, 3apsAJIKe U XPAHEHUIO B OTHOIIEHUHU BBICO-
KOBOJIBTHBIX aKKYMYJISITOPHBIX Oarapeil B Ooke
AaKKyMYJIATOPOB U MCHOJIb30BaHHE BBICOKOBOJIBT-
HBIX aKKyMYJSITOPHBIX Oarapeil B OJI0ke aKKyMy-
JIATOPOB MCKITFOYUTENIFHO B KAUECTBE NCTOYHNKA
SHEPTUH JJIs IPUBEICHNUS B JIBHYKCHHE aBTOMO-
ouJIsL.

D10 00513aTENIBLCTBO JISHCTBYET B JOMNOIHEHHE K
YCTaHOBJICHHOH 3aKOHOM OTBETCTBEHHOCTH 32
nedexrtsl u rapantin Mercedes-Benz Ha HOBBII
aBTOMOOWIIb B OOIIICH CIIO)KHOCTH B TCUCHHE
BOCBMH JIET C MOMEHTA IIOCTABKH HJIM JIaThl
MOJTY4EHHsI TIEPBOTO Pa3pelICHHs Ha KCILTyaTa-
LI (IeHCTBYeT Oosiee paHHsIs AaTa) Wik 110
MOMEHTa JJOCTH)KEHHUsI MAKCHUMAJIBHOTO rpobera
160 000 kM (B 3aBHCUMOCTH OT TOTO, YTO HACTY-
MIUT paHblle).

[Ipu cobmrogeHnu cieyIomx yCIoBUi MoKyna-
TeJIb UMEET MPABO HA PEMOHT MU OECILIATHYIO
3aMEHY BBICOKOBOJILTHOH aKKyMYJIATOpPHOMU Oara-
peu. 3aMeHa OrpaHUYHMBACTCSI BOCCTAHOBICHUEM
COCTOSIHHSI, COOTBETCTBYIOILIETO HOPMAJIbHOMY
H3HOCY aBTOMOOHJISI B COOTBETCTBHHU CO CPOKOM
€ro KCIUTyaTalluH, MPoOeroM B KHIOMETpax 1
COCTOSTHHEM ITpH 00CITy’)KUBAHUH HA MOMEHT
MpeAbsBIeHNs] TPeOOBaHUs 00 UCTIOTHEHHU 0051~
3aTelIbCTB 10 rapanTuu. Kakne-nmibo mHbIE mpe-
TEH3UH [0 JAHHOMY CepTH(HKATy Ha aKKyMYJIsi-
TOPHYIO Oarapero He MOTYT ObITh MPEIbSIBICHBI.

OObeM (PMHAHCOBBIX 3aTPAT B pAMKaxX NPETEH3UH
Ha BBINOJHEHHE TAPAaHTUITHOTO PEMOHTA OTPaHHU-
YHUBAETCS peabHOM CTOMMOCTBIO aBTOMOOMIIS HA
MOMEHT BO3HHKHOBEHUS yIepoa.

Yc0BUEM TOTYyYEHUsI YCITYTH 110 TApAHTHU SIBIISI-
€TCs1 BBIIIOJIHEHHE BCEX TPEOOBaHUIA 110 TEXHHYE-
CKOMY OOCIIY)KUBAaHHIO B COOTBETCTBUH C
npexanucanusiMu Mercedes-Benz AG u orcyT-
cTBUE (haKTa BHIIIOJHEHUS YUI-TIOHUHIA aBTOMO-
OWJISI MITH aHAJIOTHYHBIX Meponpustiid. [Tpu
TIPEABSBICHUN TPeOOBaHUS 00 MCIIOIHEHNH 005-
3aTeJBCTB 110 TapAaHTHU K PACCMOTPEHHIO MPHU-
BJICKACTCS AKTYaJIbHBIH OTYET O BBITOJIHEHHBIX
paboTax 110 CepBUCHOMY 00CITY)KHBaHUIO.

e ABTOMOOWIIH C DJIEKTPOHHBIM OTYETOM O
BBIMOJIHEHHBIX PA0OTaX MO CEPBUCHOMY
00CITy)KHBaHUIO: TEKYIINH IU(PPOBOH OTYET O
BBIIOJIHEHHBIX PAa0OTaX MO CEPBUCHOMY
00CITy’KMBaHUIO CIIY>KUT IOATBEPKICHUEM
BBINIOJIHEHHS paboT 110 CEPBUCHOMY M TE€XHHU-
yeckoMy obciryxkuBanuIo. [leyarHyto Bepcuto
9IIEKTPOHHOTO OTYETa O BHIOJIHEHHBIX Pado-
Tax 110 CEPBUCHOMY 00CITy>KMBaHUIO Bbl
MIOJTYYUTE HA PYKH.

e ABTOMOOMIN O€3 BIEKTPOHHOTO OTYETA O
BBITIOJIHEHHBIX Pab0Tax 10 CEPBUCHOMY
00CITy)KHBaHHIO: TEKYILIHT OTYET O BBITION-
HEHHBIX padoTax 1o CEpBUCHOMY OOCITyKHBa-
HHIO CITY’KHUT MOATBEP)KACHUEM BBITOIHCHHUSI
paboT O CEPBUCHOMY U TEXHHYCCKOMY
00CITy’)KHBAHUIO.

Hapymienne oHOTO 13 BBIICYIOMSHYTHIX Tpe-
OOBaHMUII SIBJSIETCS MPEMSITCTBUEM LTS pealin3a-
UM IPETEH3UH Ha MOIyYeHUE YCIIYT TOJIBKO B
TOM CJIy4ae, €CIIH OHO SIBJISICTCS IPUYUHOM BO3-
HUKHOBEHUS yiep6a. B aToM ciydae 1octaroqHo
(haxra conpuaMHHOCTH. [IpUUMHHOCTB / compu-
YHHHOCTb npeanonaraercs. [lokynareso He
3apeIaeTcs JOKa3bIBaTh OTCYTCTBHE IIPHYMHHO-
CIIEICTBEHHON CBS3H.

W3 yciyr 1o rapaHTHH HCKITIOYAIOTCS ICTaIH,
KOTOPBIC PETYISIPHO 3aMCHSUIHCH MIPH TPOBE/IC-
HUH PaboT MO TEXHUYECKOMY 00CITY)KUBAHUIO U
yxogy. O0s13aTebCTBO TEPSIET CBOIO CHILY TaKKe
B TOM Clly4ae, eciii HepaboTOCHOCOOHOCTh BBICO-
KOBOJIFTHOM aKKyMYJISITOPHO# Oarapeu Oblia
BbI3BaHA OJIHOM W3 CIICAYIOIINX PUUYHH:

o [lokymnarens He yBEJOMUI HE3aMEAIUTEIBLHO
0 HEHCHPABHOCTH WJIM OBPEXKICHNY, HE
MO3BOJINIT 3a()UKCHPOBATh MJIM HE MPEJOCTa-
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BUJI HE3aME/UTUTEIIBHO BO3MOXKHOCTD TIPOBE-
JICHHS CPOYHOTO PEMOHTA.

o C npeaMeToM MOKYIKH 00pallalich HeHal-
JIeKAIM 00pa3oM, OH ObLIT TIOBPEXK/ICH HITH
THIOJIBEPIKEH Ieperpys3Ke (Harnpumep, B Xoje
COpPEBHOBAHUIA 110 aBTOCIIOPTY, aBTOTIOHHUHTA,
Heperpys3KH, UCIOIb30BaHUsI BBICOKOBOJIBT-
HOH aKKyMyJIITOpHOI OaTapen He IO Ha3Ha-
YEHHUIO).

o Ha aBromo0OuIte GBUTH YCTaHOBICHBI ICTAIH,
HCIOJIb30BAHNE KOTOPBIX HE OBLIO COMIAco-
BaHO C MPOU3BOUTEIIEM, HIIH aBTOMOOWIIb
ObUT MOTU(UIIIPOBAH HE COITTACOBAHHBIM C
HPOU3BOJUTENCM 00Pa3OM.

o [lokynarenb He MPUACPIKUBAIICS HPENUCA-
HHH 110 00paIEHUIO ¢ aBTOMOOHIIEM, €ro TeX-
HUYECKOMY 00CITY)KUBAHHIO M YXOy 38 HUM
(HampuMep, B pyKOBOZICTBE IO SKCILTyara-
un). Crofa Takyke OTHOCHUTCS HCIOJIB30Ba-
HHE HEeMOAXOASAIINX CMa304HbIX U OKCILTyaTa-
LIMOHHBIX MAaTEPUAJIOB, a TAKXKE HECOOIIIoIe-
HHE MPEITMCAHUMN 110 3apsiIKe ¥ XPaHEHHUIO
(cM. pyKOBOJICTBO 10 HKCILTyaTal|H).

e ABTOMOOMIIb OBLIT HEHAJISKAIIM 00pa3oM
OTPEMOHTHPOBAH Ha MPEANPHATHH, HE aBTO-
PHU30BaHHOM TIPOM3BOIUTEIIEM.

YperyaupoBaHue MPETeH3UH 110 JTaHHOMY CepTH-
(hUKaTy OCYIIECTBISIETCS HCKIIIOYUTEIBHO Yepes3
ABTOPH30BAaHHOTO CEPBUCHOTO MapTHEpa
Mercedes-Benz. B ciryuae pemonTa rapanTona-
TeJlb [0 CBOEMY YCMOTPEHUIO MOJKET 3aMEHHUTh
nedeKTHyIO IeTanb Wik OTPEMOHTHPOBATD €e.
HewucnpaBHasi BHICOKOBOJIBTHASI aKKYMYJITOpHAS
Oarapest Tak)ke MOXKET OBITh 3aMEHEHA Ha BOCCTa-
HOBJICHHYIO BBICOKOBOJIBTHYIO aKKYMYJIATOPHYIO
Oarapero. 3aMEHEHHBIC JICTAJIM CTAHOBSTCS
cobctBeHHOCTBIO Mercedes-Benz AG.

B oTHOIIEHNH YCTaHOBICHHBIX MM OTPEMOHTH-
POBaHHBIX B paMKaX PEMOHTHBIX paboT AeTaneit
KJIMEHT JI0 MOMEHTA UCTEUEHHs CPOKa HCIIOJIHE-
HUsI 00513aTEIbCTB 110 aBTOMOOHIIIO MOXKET
BBIIBUHYTbh CBOU IIPETCH3UH HAa OCHOBAaHUU
ceprudukara Mercedes-Benz Ha akkymyssTop-
HyI0 OaTapero.

Bce TNIPETEH3UU B paMKax FapaHTI/II\/'IHOFO cliyqas
YTPauuBarOT CUIY 32 JABHOCTBIO JIET YEPE3
HICCTh MECALICB IOCJIC MMOCTYIVICHUS 3asBJICHUS
00 ymep6e B TeppUTOPHAIIBHYIO OPTaHU3aIUI0
cobiTa Mercedes-Benz AG mitn cOOTBETCTBYIO-
LIEMY aBTOPU30BAHHOMY CEPBUCHOMY IapTHEPY
Mercedes-Benz (B pacuer Gepercst Gosiee paHHss
J1aTa), HO He MO3[HEee OHOI0 Mecsla Mocye UeTe-
YCHU CPOKa UCIIOJTHCHUSL 00s13aTeILCTB.

(i) 3akoHHBbIEC PaBa, U B YACTHOCTH [PETCH3HU
Ha yCTpaHeHHe 0OHAPYKEHHBIX Je(PEKTOB U
MPETEH3HUH B paMKax 3aKoHa 00 OTBETCTBECH-
HOCTH 3a Ka9eCTBO BBIITYCKAEMOI MPOIYK-
LMK, COXPAHSIOT CBOIO CHILY.

O0s13aHHOCTH MOKYNIATE/Is

1. ITloxynarenb HECET BCE PACXO/Ibl, CBSI3aHHBIC
€ 9KCIUTyaTanueil BEICOKOBOIBTHON aKKyMy-
JATOPHOM OaTapeH, B YaCTHOCTH PAacXO/ibl Ha
9NEKTPOIHEPTHIO U CTPaXOBble B3HOCHL. Pac-
XOJIBI [0 TEXHUYECKOMY OOCITy)KUBAHHUIO U
PEMOHTY HECeT IOKyIaTellb, TOIbKO €CIIH
oHM He nepenatorcs Mercedes-Benz AG B
COOTBETCTBHH ¢ pasjenoM «Cepruduxar
Mercedes-Benz Ha akkymynsaTopHyto 6ara-
peron.

2. Tloxynarenb DOIKEH M03a00TUTHCS O TOM,
4TOOBI BHICOKOBOJIBTHASI aKKYMYJIATOPHAS
Garapest NCIIOIb30BaIACh NCKIIOYUTEIILHO B
KaueCcTBE HEPrOaKKyMyJIATOpa /s IpUBEe-
HUS B JIBIKEHHE 3JIEKTPOMOOMIIS ¥ 4TOOBI C
Hell 00paIainch B COOTBETCTBHH C TIPE/IH-
CaHMsAMH, IPUBEACHHBIMU B PYKOBOJICTBE T10
SKCIITyaTalluu OT Ipou3BoAnTeNs. B wacTHO-
CTH, MOKyIaTeNb 00513aH yYUTHIBATD CIIEIYI0-
mee:

— ABTOMOOMIIb C BBICOKOBOJIETHOW aKKyMYy-
JIITOPHOM GaTapeeii 10MKeH Beeria xpa-
HUTBCS B COOTBETCTBHHU C MHCTPYKIMSMH T10
yxofy 3a Garapeeii, IpUBEAECHHBIMU B PYKO-
BOJICTBE T10 DKCILTyaTal[iy aBTOMOOUIIS, €CITU
TOJIBKO BBICOKOBOJIBTHASI aKKyMYJISITOpHAs
Oarapest He IOJKIIIOYEHA K HCTOUHHUKY TOKa.

— BBICOKOBOJIBTHAsI aKKYMYJISITOpHAsI GaTapest
JIOJDKHA TIPABUIIBHO 3apsDKAThCS, T. €. MOTYT
HCIIOJIb30BATHCS TOJIBKO pa3peleHHble /
PpeKOMEeH TyeMbIe JUIsl JAHHOTO aBTOMOOHJIS
3apsiHbIC Kabenu.

— 3apsi/ika BEICOKOBOJIBTHON aKKyMYJISATOP-
HOU Oarapeu 0/DKHA TIPOU3BOANUTHCS HE
no3zHee ueM uepe3 14 queld mocie Toro, Kak
YPOBEHbB €€ 3aps/IKH CTaHEeT PaBHBIM HYIIO (B
COOTBETCTBHHU C MH/IUKALIUCH YPOBHSI
3apsIIKU B aBTOMOOMIIE).

3. B pamkax 00yCJIOBIEHHOTO IOTOBOPOM
HA3HAYEHHS C BEICOKOBOJIBTHON aKKyMYyJIs-
TOPHOI1 6aTapen He0OXOMMO 00paIaThCst
OepeKHO U 3allHIIATh €€ OT MOBPEXKACHHUI.
[ToxymaTens He DOMKEH IIPOU3BOIUTH MOIH-
(uKauIo (HapUMep, TIOHUHT) MM HeHaJyIe-
JKaIUM 00pa3oM OCYIIECTBIISATh PEMOHT
BBICOKOBOJIBTHOM OOPTOBOM CETH U €€ KOMIIO-
HEHTOB (3JIEKTPOBHUIATENsl, CHIOBOIO K-
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TPOHHOTO 000PYIOBaHMUS, 3aPSITHOTO yCTPOi-
CTBA, CUCTEMBbI OTOIUICHHUS, KOHAULIMOHEPA,
MIPOBOJIKN MJIM CAMOW BBICOKOBOJIBTHOM aKKy-
MynaTopHoi 6arapen). [lonkarouenue apy-
T'HX NOTpeOUTEseH OH JJOIKEH OCYIIECTBISTh
TOJIBKO B COOTBETCTBHH C PYKOBOZICTBOM IIO
9KcIuTyaTanuu aBromoouis. Ilokynarens
JIOJDKEH 00€CIeYUTh UCIOIb30BAHUE BbICOKO-
BOJIBTHOM aKKyMYJISITOPHOH OaTtapeu TOIbKO
B 0€30I1aCHOM JIJIsl IOPOXKHOTO JIBUOKCHHUS 1
9KCIUTyaTallul COCTOSIHUH.

IMokynarens 00s13aH 1103a00TUTHCS O IIPOBE-
JICHUH TeXHUYECKOTO 00CITy)KUBAHHS aBTOMO-
OMJIS ¢ BBICOKOBOJIBTHOW aKKyMYJISITOPHOM
Oarapeeii, BKIIto4ast paboOThI IO CEPBHCHOMY
00CITy)KMBaHHIO U JIOMIOJHUTENNbHBIC Pa0OTHI,
B COOTBETCTBHH C IPEAMHCAHISIMHI
Mercedes-Benz AG B TeueHHe yKa3aHHOTO
CpoKa, 4TOOBI MOXKHO OBIJIO HAJISKALUM
00pa3oM BBIMOIHATH HEOOXOIMMOE TeXHUYE-
CKOe 00CITy)KMBaHUE U PEMOHT C LEJIbIO
YCTpaHEHHS U3HOCA BEICOKOBOJIBTHOM aKKy-
MynsaTopHOU 6araper. CpoK BBITTOTHEHUs!
TEXHUYECKOTr0 00CIIyKUBaHUs OTOOpaXkaeTcs
Ha KOMOMHAIMN TPUOOPOB aBTOMOOHIIS B
KayecTBe MH(OPMAIIUK 115 TTOKYTaTess.
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Tento doplnkovy ndvod obsahuje informacie
o certifikate akumulatora Mercedes-Benz. Tento
dopinkovy névod treba mat stéle vo vozidle.

Certifikat akumulatora Mercedes-Benz

Spolo¢nost Mercedes-Benz AG (vyrobca) v zastu-
peni predavajicou narodnou odbytovou organiza-
ciou Mercedes-Benz (poskytovatel zaruky) garan-
tuje kupujicemu vozidla Mercedes-Benz EQV
alebo Mercedes-Benz eVito (prijimatel zaruky)

v ramci krajin EU/EZVO v silade s nasledujdcimi
podmienkami narok na to, ze maximélna kapacita
vysokovoltovych akumulétorov v akumuldtorovom
zdruZeni neklesne pod hodnotu 180 Ah (kéd E7T).
V rdmci tychto podmienok musia byt spinené
v8etky pravidla udrzby, nabijania a uschovévania
vysokovoltovych akumuléatorov v akumulatorovom
zdruZeni v stlade s ndvodom na obsluhu a vyso-
kovoltové akumulatory v akumulatorovom zdru-
Zeni sa smu vyuZivat vyluéne ako zdroj energie na
pohon vozidla.

Tento prislub plati v nadvaznosti na zdkonné ruce-
nie za vecné vady a na zaruku Mercedes-Benz na
nové vozidlo po¢as 6smich rokov od expedicie
alebo od prvého prihlasenia vozidla (plati skorsi
détum), pripadne do dosiahnutia jazdného vykonu
maximélne 160 000 km (podla toho, ¢o nastane
skor).
Ak su splnené doleuvedené predpoklady, zdkaz-
nik ma narok na opravu alebo na bezplatni
vymenu vysokovoltového akumulétora. Vymena je
obmedzend na obnovenie stavu, ktory zodpoveda
norméalnemu opotrebovaniu vozidla adekvatne
k jeho veku, stavu kilometrov a celkovému stavu
v ¢ase uplatnenia naroku. Z certifikatu akumula-
tora nevyplyvaju Ziadne dalSie néroky.
Rozsah néakladov na pokrytie néroku na opravu je
ohrani¢eny ¢asovou hodnotou motorového vozi-
dla v okamihu vzniku Skody.
Podmienkou uplatnenia naroku na pinenie je
dodrzanie vSetkych terminov drzby v silade
s predpismi spolo¢nosti Mercedes-Benz AG, pri-
¢om nesmie byt na vozidle urobené dodatoc¢né
zvy$enie vykonu ¢ipom ani Ziadne podobné opat-
renie. Pri uplatneni naroku sa prihliada na ser-
visnu spravu.
o Vozidla s digitalnou servisnou spréavou: aktu-
4lna digitélna servisné spréava slizi ako doklad
o vykonanych servisnych a udrzbovych pré-

cach. Zékaznik dostane jeden vytlacok servis-
nej spravy.

o Vozidla bez digitélnej servisnej spravy: aktu-
&lnu servisnu spréavu ako doklad o vykona-
nych servisnych a ddrzbovych pracach vam
potvrdia v servisnom zoSite.

Za prekéazku naroku na plnenie sa poruSenie uve-
denych podmienok povaZzuje len vtedy, ak toto
poru$enie bolo pri¢inou vzniku Skody. Pritom
staci, aby porusenie bolo len jednou z pri¢in
vzniku Skody. Predpokladd sa iastkové/Gplné
zapriCinenie. Kupujicemu je dovolené zazname-
nat dokazy o chybajlcej pri¢innej stvislosti.

Z plnenia su vynaté diely, ktoré sa pravidelne
vymieRnaji v rdmci Gdrzbovych a oSetrovacich
préac. Zévazok plnenia odpadé aj v pripade, ak
bola nefunkénost vysokovoltového akumulétora
sposobend v dosledku tychto pricin:

o Kupujlci nedodrzal zédsadu neodkladného
oznémenia alebo zaznamenania chyby fungo-
vania alebo Skody, pripadne neposkytol okam-
Zitl prileZitost na opravu.

o Doslo k neodbornému zaobchédzaniu,
k poskodeniu alebo k nadmernému zataZeniu
predmetu kipy (napr. pri motoristickych suta-
Ziach, Upravéch vozidla, vyuzivani vysokovolto-
vého akumulétora v rozpore s jeho uréenim).

o Do vozidla boli namontované diely, ktorych
pouzitie neschvalil vyrobca, pripadne bola
urobené taka zmena vozidla, ktord neschvalil
vyrobca.

o Kupujuci nedodrzal predpisy o zaobchadzani,
Gdrzbe a oSetrovani vozidla (napr. ndvod na
obsluhu). Do tejto kategérie patri aj pouZitie
nevhodnych maziv a prevadzkovych latok, ako
aj nedodrzanie pravidiel nabijania a uskladne-
nia (pozri navod na obsluhu).

o Vozidlo bolo neodborne opravené v dielni,
ktora nie je autorizovana vyrobcom.

K vybaveniu narokov vyplyvajucich z tohto certifi-
katu dochédza vylu€ne prostrednictvom autorizo-
vanych servisnych partnerov Mercedes-Benz.

V pripade opravy mdZe spolo¢nost Mercedes-
Benz AG sama zvazit, ¢i urobi vymenu, alebo
opravu nefunkénej ¢asti. Nefunk&ny vysokovol-
tovy akumuldtor mozno vymenit aj za repasovany
vysokovoltovy akumuldtor. Vymenené diely sa
stévaju majetkom spolocnosti Mercedes-Benz AG.

Na diely, ktoré boli namontované alebo opravené
v rémci opravy, si zdkaznik az do uplynutia lehoty
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plnenia méZze uplatnit néroky v sulade s certifika-
tom akumulétora Mercedes-Benz.

VSetky naroky vyplyvajlce z pripadu plnenia sa
premicia Sest mesiacov po doruceni oznamenia
o 8kode ndrodnej odbytovej organizécii spoloc¢-
nosti Mercedes-Benz AG, pripadne prislusnému
autorizovanému servisnému partnerovi
Mercedes-Benz (plati skorsi datum), najneskor
vSak jeden mesiac po uplynuti lehoty plnenia.

(i) Zaruka v nijakej miere neobmedzuje zdkonné
préva, najméa néroky na ru€enie za vecné
vady ani naroky vyplyvajuce zo zakona
o povinnom ruceni vyrobcu za Skody spdso-
bené vadou vyrobku.

Povinnosti kupujiceho

1. Kupujlci znaSa vSetky naklady, ktoré su spo-
jené s prevadzkovanim vysokovoltového aku-
mulatora, najma naklady na elektrinu
a poistovacie poplatky. Vzniknuté naklady na
Gdrzbu a opravu je kupujici povinny uhradit
len v pripade, ak ich v stlade s odsekom Cer-
tifikat akumulatora Mercedes-Benz nemusi
uhradit spolo¢nost Mercedes-Benz AG.

2. Kupujlci musi zabezpecit, aby sa vysokovol-
tovy akumulétor vyuZival vyluéne ako akumu-
lator energie na pohon elektrického vozidla
a musi s nim zaobchadzat v stlade s névo-
dom na obsluhu od vyrobcu. Kupujuici sa
zavazuje dodrZiavat najma tieto zasady:

- ak vysokovoltovy akumulétor nie je pripo-
jeny k pradovému zdroju, pri dlhodobom
odstaveni vozidla s vysokovoltovym akumulé-
torom sa vZzdy musi postupovat v stlade

s pokynmi na oSetrovanie akumulatora, ktoré
st uvedené v ndvode na obsluhu vozidla

- vysokovoltovy akumuldtor sa musi nabijat
spravnym sposobom, to znamené len s pouzi-
tim nabijacieho kébla, ktory bol schvéleny/
odporuceny pre dané vozidlo

- vysokovoltovy akumulator sa musi nabit
najneskdr 14 dni po klesnuti stavu nabitia na
nulu (podla ukazovatela stavu nabitia vo vozi-
dle)

3. S vysokovoltovym akumuldtorom sa musi
zaobchadzat Setrne v rdmci zmluvne stanove-
ného Gcelu pouzitia a akumulétor sa musi
chrénit pred poskodenim. Kupujdci nesmie
vykonévat Ziadne modifikéacie (napr. tuning)
alebo neodborné opravy vysokovoltovej napa-
tovej sUstavy ani jej komponentov (elektro-
motor, vykonova elektronika, nabijacia jed-
notka, kirenie, klimatizéacia, kabelaz alebo

samotny vysokovoltovy akumulator). Pri pri-
péjani dalsich spotrebi¢ov sa musi dodrzat
navod na obsluhu vozidla. Kupujici zabez-
peci, aby sa vysokovoltovy akumulator pouzi-
val len v stave zaru€ujucom bezpeénu pre-
mavku a prevadzku.

Kupujici je v rdmci zobrazenej lehoty povinny
zabezpecit Gdrzbu vozidla s vysokovoltovym
akumulatorom vrétane servisnych a dodato¢-
nych prac v stlade s predpismi spolo¢nosti
Mercedes-Benz AG, aby tak umoznil riadne
vykonanie potrebnych GdrZzbovych prac

a opréav opotrebovanych dielov vysokovolto-
vého akumulatora. Termin predpisanej udrzby
sa kupujlicemu zobrazi na zdruzenom pri-
stroji vozidla.
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Ta dodatna navodila vsebujejo informacije o certi-
fikatu za akumulatorje Mercedes-Benz. Dodatna
navodila shranjujte v vozilu.

Certifikat za akumulatorje Mercedes-Benz

DruZba Mercedes-Benz AG (proizvajalec) prek
nacionalne prodajne organizacije Mercedes-Benz
(dajalec garancije) kupcu vozila Mercedes-Benz
EQV ali Mercedes-Benz eVito (prejemnik garan-
cije) v okviru EU/EFTA v skladu z naslednjimi
pogoji zagotavlja, da najvecja kapaciteta visoko-
voltnih akumulatorjev v baterijskem sklopu ni
manjs$a od 180 Ah (koda E7T). To velja pod pogo-
jem, da so izpolnjene v navodilih za uporabo
predpisane zahteve glede vzdrzevanja, polnjenja
in skladiS¢enja, ki se nanasajo na visokovoltne
akumulatorje v baterijskem sklopu in se visoko-
voltni akumulatorji v baterijskem sklopu uporab-
ljajo izklju€no kot vir energije za pogon vozila.

To zagotovilo velja v neposredni povezavi z zakon-
sko predpisanim jamstvom za stvarne napake in
garancijo Mercedes-Benz za nova vozila za
obdobje osmih let od izroCitve ali od dneva prve
registracije (velja zgodnejsi datum) ali do doseze-
nega Stevila prevoZenih kilometrov najvec
160.000 km (kar nastopi prej).

Kupec je ob izpolnjenih spodaj navedenih predpo-
stavkah upravic¢en do popravila ali brezplacne
zamenjave visokovoltnega akumulatorja. Zame-
njava je omejena na ponovno vzpostavitev stanja,
ki ustreza normalni obrabi vozila glede na njegovo
starost, Stevilo prevoZenih kilometrov in stanje
negovanosti v ¢asu uveljavljanja. Druge pravice iz
naslova certifikata za akumulator ne izhajajo.

Stroskovno je pravica do popravila omejena z
vrednostjo motornega vozila ob nastopu okvare.

Storitve se lahko uveljavljajo le pod pogojem, da
je bilo vozilo servisirano v skladu z zahtevami
druzbe Mercedes-Benz AG in da na vozilu
naknadno ni bilo izvedeno poveganje moci s
¢ipom ali podobni ukrepi. Pri uveljavljanju je
treba predloziti aktualno servisno porocilo.
¢ Vozila z digitalnim servisnim poroc¢ilom: aktu-
alno digitalno servisno porocilo sluzi kot
dokaz za opravljena servisna in vzdrzevalna
dela. Prejeli boste izpis servisnega porocila.

o Vozila brez digitalnega servisnega porocila: v

porocilo kot dokaz za opravljena servisna in
vzdrZevalna dela.

Uveljavljanju storitev nasprotuje krSitev pred-
hodno navedenih zahtev samo, ¢e ta povzroci
nastanek Skode. Zadostuje deljena vzroénost.
Domneva se deljena vzro€nost ali vzroénost.
Kupec ima pravico do predloZitve dokazila za
manjkajo¢o vzro€nost.

Iz storitev so izvzeti deli, ki se redno menjajo pri
vzdrzevalnih delih in negi. Obveznost ne velja tudi
v primeru, ko je vzrok nepravilnega delovanja
visokovoltnega akumulatorja nekaj od nasled-
njega:

o kupec nepravilnega delovanja ali okvare ni
prijavil takoj ali je ni pustil takoj fotografirati
ali odpraviti;

o s predmetom prodaje je neprimerno ravnal,
ga poskodoval ali preobremenil (npr. v avto-
mobilskih Sportnih tekmovanjih, s spreminja-
njem zmogljivosti motorja, s preobremenitvijo
ali z nenamensko uporabo visokovoltnega
akumulatorja);

o v vozilo so bili vgrajeni deli, ki jih proizvajalec
ni odobril, ali pa je bilo vozilo spremenjeno na
nacin, ki ga proizvajalec ne dovoli;

o kupec ni uposteval predpisov o ravnanju z
vozilom, vzdrZevanju in negi vozila (npr. navo-
dil za uporabo); k temu spada tudi uporaba
neustreznih maziv in sredstev za obratovanje
ter neupoStevanje napotkov za polnjenje in
shranjevanje (glejte navodila za uporabo);

o vozilo so nestrokovno popravili v delavnici, ki
ni pooblas¢ena s strani proizvajalca.

Obravnavanje zahtevkov iz naslova tega certifi-
kata poteka izkljuéno prek pooblas¢enih servisnih
partnerjev Mercedes-Benz. V primeru popravila
lahko druzba Mercedes-Benz AG okvarjeni del po
lastni presoji zamenja ali popravi. Okvarjen viso-
kovoltni akumulator se lahko nadomesti tudi z
obnovljenim visokovoltnim akumulatorjem. Nado-
mesceni deli preidejo v last druzbe Mercedes-
Benz AG.

Za dele, ki so bili vgrajeni ali popravljeni v okviru
popravila, lahko kupec do poteka veljavnosti sto-
ritve za vozilo uveljavlja zahtevke na podlagi certi-
fikata za akumulatorje Mercedes-Benz.

Vsi zahtevki iz posameznih primerov uveljavljanja
storitve zastarajo Sest mesecev po prijavi okvare
pri nacionalni organizaciji druzbe Mercedes-
Benz AG ali pri pooblaS¢enem servisnem partne-
rju smart (velja zgodnejsi datum), vendar najpo-
zneje en mesec po preteku roka veljavnosti sto-
ritve.
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@ Zakonske pravice, zlasti pravice iz jamstva za

stvarne napake in pravice po zakonu o jam-
stvu za izdelke, ostanejo nespremenjene.

Dolznosti kupca

1.

Kupec krije vse stroSke, povezane z obratova-
njem visokovoltnega akumulatorja, zlasti stro-
Ske porabe elektricnega toka in prispevkov za
zavarovanje. Stroske vzdrZzevanja in popravila
kupec krije le, e jih v skladu z odstavkom
»Certifikat za akumulatorje Mercedes-Benz«
ne prevzame druzba Mercedes-Benz AG.

Kupec je odgovoren za uporabo visokovolt-
nega akumulatorja izkljuéno kot zbiralnika
energije za pogon elektri¢nega vozila in rav-
nanje z njim v skladu s predpisi v proizvajal-
¢evih navodilih za uporabo. Kupec je zlasti
dolZan izpolnjevati naslednje:

— Vozilo z visokovoltnim akumulatorjem mora
biti vedno shranjeno v skladu z navodili o
negi akumulatorja v navodilih za uporabo
vozila, ¢e akumulator ni priklju¢en na elek-
triéni prikljucek.

— Visokovoltni akumulator je treba polniti
strokovno, kar pomeni, da je dovoljeno upo-
rabljati samo za vozilo dovoljene/priporo-
¢ene polnilne kable.

— Visokovoltni akumulator je treba napolniti
najpozneje 14 dni po tem, ko je stanje napol-
njenosti doseglo vrednost ni¢ (v skladu s pri-
kazom stanja napolnjenosti akumulatorja v
vozilu).

Z visokovoltnim akumulatorjem je v okviru
pogodbene namembnosti treba skrbno rav-
nati in ga varovati pred poskodbami. Kupec
ne sme izvajati nikakr§nih sprememb (npr.
tuninga) ali nestrokovnih popravil na visoko-
voltnem elektriénem omrezju vozila in njego-
vih komponent (elektromotorju, mo¢nostni
elektroniki, polnilni enoti, gretju, klimatski
napravi, kablih ali samem visokovoltnem aku-
mulatorju). Priklju¢ek dodatnih porabnikov
sme izvesti le v skladu z navodili za uporabo
vozila. Kupec zagotavlja, da se visokovoltni
akumulator uporablja le v stanju, ki omogoca
varno obratovanje vozila in prometno varnost.

Kupec je dolzan poskrbeti za vzdrZzevanje
vozila z visokovoltnim akumulatorjem,
vklju€no s servisnimi in dodatnimi deli po
predpisih druzbe Mercedes-Benz AG in v
predpisanih rokih, tako da se potrebna
vzdrzevalna dela in popravila v zvezi z obrabo
visokovoltnega akumulatorja lahko izvedejo v
skladu s predpisi. Rok dospelosti za vzdrzeva-

nje se prikaze v kombiniranem in§trumentu
vozila.
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Ovo dodatno uputstvo sadrzi informacije o Mer-
cedes-Benz sertifikatu za bateriju. Ovo dodatno
uputstvo ¢uvajte u vozilu.

Mercedes-Benz sertifikat za bateriju

Kompanija Mercedes-Benz AG (proizvodac) preko
lokalnih Mercedes-Benz distributera (davaoca
garancije) garantuje kupcu Mercedes-Benz EQV ili
Mercedes-Benz eVito (korisniku garancije) unutar
EU/EFTA da uz poStovanje sledecih uslova maksi-
malni kapacitet visokovoltne baterije u skupu
baterija nije manji od 180 Ah (kéd E7T). Pred-
uslovi za to su da se ispune propisi za odrzavanje,
punjenje i skladiStenje iz uputstva za rukovanje u
pogledu visokovoltnih baterija i da se visoko-
voltne baterije u skupu baterija koriste iskljuéivo
kao izvor energije za pogon vozila.

Ova potvrda vaZi, u kombinaciji sa zakonskom
garancijom ispravnosti i Mercedes-Benz garanci-
jom za nova vozila, ukupno osam godina od tre-
nutka isporuke ili od dana prve registracije (vazi
stariji datum) ili do kilometraze od naj-

viSe 160.000 km (u zavisnosti od toga Sta prvo
nastupi).

Kupac ima pravo na popravku ili besplatnu
zamenu visokovoltne baterije, ukoliko ispunjava
uslove, koji su navedeni ispod. Zamena se ograni-
¢ava na ponovno uspostavljanje stanja koje odgo-
vara normalnoj istro$enosti vozila u skladu sa nje-
govom staro$¢u, brojem predenih kilometara i
stanjem ocuvanosti u trenutku ostvarivanja prava.
Na osnovu sertifikata za bateriju se ne mogu
ostvariti dodatna prava.

Obim troSkova prava na izvrSenje popravke je
ogranicen vredno$¢u motornog vozila u trenutku
nastanka ostecéenja.

Preduslov za pravo na uslugu je da su ispunjeni
svi uslovi za odrzavanje u skladu sa specifikaci-
jama kompanije Mercedes-Benz AG i da na vozilu
nisu naknadno izvr$eni Cip-tjuning ili neke sli¢ne
mere. Prilikom ostvarivanja prava uzima se u
obzir aktuelni izvestaj o servisiranju.

e Vozila sa digitalnim izveStajem o servisiranju:
Aktuelni digitalni izveStaj o servisiranju sluzi
kao potvrda o izvrSenim radovima servisiranja
i odrzavanja. Dobicete Stampani primerak
izvestaja o servisiranju.

o Vozila bez digitalnog izveStaja o servisiranju:
Aktuelni izvestaj o servisiranju sluzi kao

potvrda o izvrSenim radovima servisiranja i

Pravo na izvrSenje se gubi u slu¢aju da je prekr-
$en jedan od navedenih uslova, samo ako je taj
prekrSaj uzrok za nastanak Stete. Dovoljno je da
se radi o podeljenoj odgovornosti. Uvek se polazi
od pretpostavke da se radi o podeljenoj odgovor-
nosti/odgovornosti. Kupac ima pravo da dokaze
nepostojanje odgovornosti.

Iz prava na izvr§enje su izuzeti delovi koji se prili-
kom odrZavanja i nege redovno zamenjuju. Oba-

veza prestaje i ako do funkcionalne neispravnosti
visokovoltne baterije dode iz sledecih razloga:

o Kupac nije odmah prijavio nepravilnu funkciju
ili ostecenje, ili nije dozvolio da se utvrdi kvar
ili otecenje, ili nije odmah omogucéio
popravku.

o Predmet kupovine je nepravilno koriséen,
ostecen ili je bio izloZzen prevelikom opterece-
nju (npr. na takmicenjima u motosportu,
nedozvoljenom modifikacijom vozila, preopte-
reéenjem, nepravilnom upotrebom visoko-
voltne baterije).

o U vozilo su ugradeni delovi ¢iju upotrebu ne
dozvoljava proizvodac ili je vozilo modifiko-
vano na nacin koji proizvodac nije odobrio.

o Kupac nije poStovao propise o rukovanju, odr-
Zavanju i nezi vozila (npr. uputstvo za rukova-
nje). Tu spada i upotreba neprikladnih maziva
i pogonskih sredstava i nepoStovanje zahteva
u vezi sa punjenjem i skladiStenjem (pogle-
dajte uputstvo za rukovanje).

o Vozilo je nestruéno popravljano u radionici
koja nema ovlaséenje proizvodaca.

Ostvarivanje prava na osnovu ovog sertifikata se
vrsi iskljucivo preko ovlaséenog servisnog part-
nera kompanije Mercedes-Benz. U sluéaju
popravke, Mercedes-Benz AG prema sopstvenoj
proceni moze da zameni ili popravi neispravan
deo. Neispravna visokovoltna baterija moZe se
zameniti obnovljenom visokovoltnom baterijom.
Zamenjeni delovi postaju vlasniStvo kompanije
Mercedes-Benz AG.

Za delove koji su ugradeni ili popravljeni u sklopu
popravke, kupac do isteka roka za izvrSenje za
vozilo, moZe da ostvari prava po osnovu Merce-
des-Benz sertifikata za bateriju.

Sva prava iz odredenog zahteva za izvr§enje
zastarevaju Sest meseci nakon $to lokalni distri-
buter kompanije Mercedes-Benz AG, odnosno
odgovarajuci ovlas¢eni Mercedes-Benz servisni


https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9d585ae5ad4fafc7ac190d2b0fd9feeb&version=2&language=sr&variant=RS
https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b0c8fffe3b24941dac190d2b795dafce&version=2&language=sr&variant=RS
https://arki4.om-systems.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=809df523d86a8f6a0ac2a8e73e43d800&version=1&language=sr&variant=RS

Srpski 55

partner primi reklamaciju oStecenja (vazi stariji
datum), ali najkasnije mesec dana posle isteka
roka za izvr§enje.

(i) U prava po osnovu zakona, narogito u vezi sa
zahtevima zbog materijalnih nedostataka i
prava na osnovu zakona o odgovornosti za
proizvode, se ovim ne dira.

Obaveze kupca

1. Kupac snosi sve troskove, koji se odnose na
pogon visokovoltne baterije, naroito tro-
Skove za struju i doprinos za osiguranje.
Kupac preuzima troskove odrZzavanja i
popravke samo ukoliko ih kompanija Merce-
des-Benz AG ne preuzima u skladu sa odelj-
kom ,Mercedes-Benz sertifikat za bateriju®.

2. Kupac mora da se pobrine za to, da visoko-
voltnu bateriju koristi isklju¢ivo kao akumula-
tor energije pri pokretanju elektri¢nog vozila i
da je koristi prema propisima iz uputstva pro-
izvodaca za rukovanje. Kupac je narocito u
obavezi da:

— uvek skladisti vozilo sa visokovoltnom bate-
rijom u skladu sa napomenama za negu bate-
rije, koje se nalaze u uputstvu za rukovanje
vozilom, ukoliko visokovoltna baterija nije pri-
kljucena na izvor struje,

— ispravno puni visokovoltnu bateriju, tj. da
koristi samo vod za punjenje, koji je dozvo-
lijen/preporucen za vozilo,

— visokovoltna baterija mora najkasnije

14 dana nakon $to je nivo napunjenosti viso-
kovoltne baterije na nuli (prema prikazu nivo
napunjenosti u vozilu) biti napunjena.

3. Visokovoltnu bateriju prema ugovornoj svrsi
oStecenja. Kupac ne sme da modifikuje (npr.
tjuning) ili da vrsi nestru¢ne popravke na
visokovoltnoj mreZi i njenim komponentama
(elektromotoru, radnoj elektronici, jedinici za
punjenje, grejanju, klima-uredaju, kabliranju
ili visokovoltnoj bateriji). On sme da prikljuci
druge potro$ace samo prema uputstvu za
rukovanje vozilom. Kupac treba da vodi
racuna o tome, da se visokovoltna baterija
koristi samo u stanju koje je bezbedno za
saobracaj i za rad.

4. Kupac je u obavezi da odrZzavanje na vozilu sa
visokovoltnom baterijom ukljucujuéi servisne
i dodatne radove obavi u skladu sa zahtevima
kompanije Mercedes-Benz AG unutar prikaza-
nog roka, tako da potrebna odrzavanja i
popravke potro$nih delova na visokovoltnoj

bateriji mogu propisno da se izvrSe. Termin
odrzavanja ¢e kupcu biti prikazan na kombi-
novanom instrumentu vozila.
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Ile KepiBHUITBO 3 EKCILTyaTallil I0aTKOBOTO
o0JIaHaHHS MiCTHTH 1H()OPMALIIO MO0 CEPTH-
(hikara Ha aKyMyJIATOpPHY OaTapero asst
aBToMOO1ITiB Mercedes-Benz. 36epiraiite 1ie
KEpIiBHHUIITBO 3 EKCILTyaTallii I0AaTKOBOTO 001a/1-
HaHHs B aBTOMOO1JIi.

CeprHikaT Ha aKyMYJIATOPHY 6aTapero 1Jist

aBToMo0i1iB Mercedes-Benz

Mercedes-Benz AG (BupoOHuK) rapantye qepes
HalliOHaJIbHY JMJIEPChKY opranizaiito Mercedes-
Benz, mo 3nilicHioe nponax (['apaHTt), mokymuesi
Mercedes-Benz eVito (OrpumyBau rapanrii) y
meskax €C/€Bporeiicbkoi aconianii BUTbHOI TOp-
TiBIIl, 32 YMOBH JOTPUMAaHHS HACTYITHUX BUMOT,
1110 MaKCUMaJIbHa MiCTKICTh BUCOKOBOJIBTHUX
aKyMyJIATOPHHX Oarapeil y KoMIuIekci 6aTapeit
ckiazatTuMe He MeHiue 180 A*rox (kox E7T).
[TepenymoBamMu A5 ILOTO € JOTPUMAHHS BUMOT
I0/I0 TEXHIYHOTO 00CITyTOBYBaHHS, 3apsKaHHS
Ta 30epiraHHs, SIKi HaBeJIeH] y MOCIOHUKY 3 eKC-
uTyaranii y 4aCTHHI BUCOKOBOJIBTHHUX aKyMyJIsi-
TOPHHX OaTapeii, Ta BUKOPUCTAHHS BUCOKOBOJIBT-
HHX aKyMYJIITOPHUX OaTapell y KOMILICKCi Oara-
peii BUHATKOBO SIK JDKepelia eHeprii IPHBOLY
aBTOMOOLIIA.

15 rapanTist mificHa y 3B'S3Ky 3 3aKOHO/IABUOIO
rapaHrielo sIKocTi Ta rapanrieto Mercedes-Benz
Ha HOBUI aBTOMOOLIb MPOTSTOM 3arajioM BOCBMH
POKIB BiJl MOMEHTY IOCTaBKU 200 JHS MepuIol
peecrpallii (BpaxoBYEThCs OLIBII paHHS JaTa),
a00 nocsirHeHHs npobiry makcumym 160000 km
(3a;exHo Bix TOrO, 10 OyIe paHile).

TTokyrnens Mae mpaBo Ha peMOHT abo Oe3Ko-
IITOBHY 3aMiHy BUCOKOBOJIBTHOT aKyMYJIATOPHOT
Oarapei Mpu BUKOHAHHI HACTYIHUX MEPETyMOB.
3aMiHa 0OMEXKY€EThCS BiJTHOBICHHSIM CTaHY, SIKUI
BI/INIOBi/Ia€ HOPMAJILHOMY 3HOIICHHIO aBTOMO-
011151 3rizHO 3 HOTO BiKOM, MPOOIroM y KijlomeT-
pax Ta 3arajJbHUM CTAaHOM Ha MOMEHT 3aIUTy
BUKOHAHHSI FApaHTIiHUX 3000B's13aHb. [Toganbri
BHMOT'Y HE BUTIKAIOTh 3 cepTudikary Oarapei.

OOcsr KOIITIB HA PEMOHT y paMKax MpeTeHs3il Ha
BUKOHAHHS 3000B's13aHHs 0OMexKyeThes pakThy-
HOIO BapTICTIO aBTOMOOIJISI HA MOMEHT TIOSIBH
HOLIKO/KCHHSL.

IMepeyMOBOIO Il BUKOPHCTAHHS IIOCITYTH €
JOTPUMAHHSI yCIX BUMOT TEXHIYHOTO 00CITyrOBY-
BaHHS BIAMOBIHO 710 iHCTpyKLii Mercedes-
Benz AG Ta BiCyTHICTb 10AaTKOBO IIPOBEIEHOTO
YHI-TFOHIHTY Ha aBTOMOO1LITI 200 MoiOHMX 3aX0-
niB. [Tpu BUKOpHUCTAaHHI MOCTYTH BUMAraeThCst
MOTOYHUIA 3BIT CEPBICHOIO 0OCITyrOByBaHHS.

o ABTOMOOIJII 3 €IEKTPOHHUM 3BITOM CepBic-
HOTO 00CITyrOBYBaHHS: IOTOYHUI €IEKTPOH-
HUII 3BIT CEPBICHOTO 0OCITyTOBYBaHHS € ITiJ-
TBEP/UKEHHSM IIPOBEJICHUX poOiT i3 cepBic-
HOTO Ta TEXHIYHOTO 00CIyroByBaHHA. Bam
BHUJIA€ThCS HA PYKU OJUH PO3JPYKOBAHHI
BapiaHT 3BITy IIPO CepBiCHE 00CITyrOBYBAHHSL.

o ABTOMOO1II G€3 eIeKTPOHHOTO 3BITYy CepBic-
HOTO 00CITyrOBYBaHHS: IOTOYHUI 3BIT CepBic-
HOTO 00CITyrOBYBaHHS, IKHH € JOKa30M Ipo-
BEJICHUX POOIT CEpBICHOIO Ta TEXHIYHOTO
00CIyroByBaHHSI, I ATBEPKYETHCS B CEPBIC-
Hil KHYOKIII.

ITopymuieHHs nepepaxoBaHUX BUIIE YMOB MOXE
CTaTH NPUYUHOIO BIIMOBH Yy CE€pBiCHOMY 00CITy-
TOBYBAaHHI, JIMIIIE SIKII[O0 BOHO CTAO0 Oe3moce-
PeaHbBOI0 200 HENPSIMOIO IIPUYUHOIO TIOJIOMKH.
JocraTHbo Oe3mocepeHboi a00 HempsMOT pH-
YUHU NOJIOMKH. [IpumnyckaeTbes HassBHICT 0e3-
0CepeHbOI a00 HEeNpPsMOI NPUYMHH TTOJOMKH.
Iokymeis Mae paBo HAAATH J0KA3M BiICYTHOCTI
MIPUYMHHO-HACIIJKOBOTO 3B'SI3KY.

Jlist mociyru He MOLIMPIOETHCS HA ACTaIl, sKi
pu poOOTax 3 TEXHIYHOTO 0OCITYrOByBaHHS Ta
JOTIISITY PETYJSIPHO 3aMIHIOBAIIHCH.
3000B's13aHHSI TAKOXK HE CTOCYIOTHCS BUITA/IKIB,
KOJIM HECIIPaBHICTh BUCOKOBOJILTHOT aKyMYJISITOP-
HOI Oarapei BUHHUKJIA 3 HACTYITHUX PHYINH:

o [Ilokymnenb 3asBUB IIPO NOIMIKOKEHHs 200
HOpyIIeHHS (yHKIIOHYBaHHS HE Ofpasy, a0o
He 3apeecTpyBasB iX, a00 He o7ipa3y Ha/aB
MOXJIUBICTH PEMOHTY.

o ByIo HasiBHE HEBMiJIE TOBOJUKEHHSI, TOLIKO/I-
JKEHHS 200 3JIOBKHMBAHHS HPUAOAHUM IIPO-
JIYKTOM (HAIPUKIIa[, ITijl 4ac CIIOPTHBHUX
aBTO3MaraHb, TIOHIHI'Y aBTOMOOLISI, HAAMIp-
HOTO HaBaHTAXKEHHS, BAKOPUCTAHHS BUCOKO-
BOJIBTHOT aKyMYIISITOPHOI Oarapei He 3a Ipu-
3HAUCHHSM).

o B aBromo06iab BOyIyBaiu eTaii, BUKOPH-
CTaHHS SIKUX HEJ03BOJICHE BUPOOHHUKOM, 200
aBTOMOO1JTb OyJI0 3MiIHEHO Y COCi0, He03BO-
JICHUH BUPOOHHUKOM.

o [lokymnenp He TOTPUMYBABCS BKa3iBOK 3
ITOBO/KCHHSI, TeXOOCITyTOBYBaHHS Ta JOIVISAY
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3a aBTOMOO1JIEM (HAPHKIa, He JOTPUMYBa-
BCsl BUMOT 10CiOHMKa 3 ekciutyarartii). Croau
HAJIOKUTH TAKO)K BUKOPHCTAHHS HEBI/IITOBII-
HHUX MaCTHJIBHHX 1 €KCIUTyaTalifHuX Marepia-
JIiB Ta IrHOPYBaHHs BUMOT 3apsi/iky 1 30epi-
raHHs (IUBUCH MTOCIOHUK 3 SKCILTyaTallii).

o ABTOMOO1JIb ITi/I1aBaBCs HEKBAJII(PiIKOBAHOMY
PEMOHTY Ha HE YIIOBHOBa)XCHOMY BUPOOHH-
KOM MTiITIPHEMCTBI.

BperymtoBanHs npeTeHsiil 3riHO 3 1M cepTudi-
KaTOM 3/1iHCHIOETHCS] BUHSATKOBO aBTOPH30BAHUM
MapTHEPOM CEPBICHOTO 00CIIyrOByBaHHS
Mercedes-Benz. Y Bunajiky npoBeaeHHs
pemonTy Mercedes-Benz AG moxke Ha cBiif po3-
Cy/l 3aMiHUTH 200 TMOJIATOUTH TTOIIKOKEHY
nieTaib. Moxke TakoX 31iHCHIOBAaTHCH 3aMiHa
JieeKTHOT BUCOKOBOJIBTHOI aKyMyJITOPHOT OaTa-
pei Ha BiJHOBJIEHY BUCOKOBOJIBTHY aKyMYyJIsi-
TOpHY Oarapero. 3aMiHeHi ieTali NepexousiTh y
BiacHicth Mercedes-Benz AG.

oo neraneii, BOYIOBaHUX Ta BiJHOBICHHUX Y
paMKax peMOHTY, OKYyIIeLb MOXe Mpe'sSIBUTH
npeTeHsii 10 3aKiHYeHHs TePMiHy BUKOHAHHS
3000B's13aHHS BIAMOBIHO 0 cepTUdikaTy Ha
aKyMyJISITOpHY OaTtapero /st aBTOMOO1IIB
Mercedes-Benz.

VYei nperensii B paMkax rapaHTiHHOIO BUIaJKy
BTPAYalOTh YMHHICTh Yepe3 IIiCTh MICAIIB Mics
OTPHMaHHSI 3as5BH HAIliOHAJIBHOIO JIMJIEPCHKOIO
opramnizauieto Mercedes-Benz AG a6o Bignosin-
HUM [ApTHEPOM CEPBICHOTO 0OCIYTOBYBaHHS
Mercedes-Benz (BpaxoByeTbcst OiIbII paHHS
Jarta), aie He Mi3HIIe, Hi)K Yepe3 OIUH MICSIb
TTicIIst 3aKiHYEHHS TepMiHy BUKOHAHHS
3000B'A3aHb.

(i) 3akouHi npaBa, 30KpemMa MPeTeHsii oo
nedeKTiB Ta mpeTeHsii B paMKax 3aKOHY Ipo
BI/IMOBIIANIBHICTB 3a SIKICTh NPOAYKIIiT, 30epi-
Taf0Th YMHHICTB.

3000B's13aHHS MOKYMIS

1. Ilokymeus Hece BCi BUTPATH, SKi IOB'sA3aHi 3
eKCIITyaTalli€l0 BUCOKOBOJIBTHOI aKyMyJIs-
TOpHOI Oarapei, 30kpeMa BUTPATH Ha elleK-
TPOEHEPTit0 Ta CTPaxoBi BHeckH. Jluiie
MoKyneup 6epe Ha cebe BCi BUTpATH Ha TexX-
HiYHE 00CJIyrOBYBaHHS Ta PEMOHT, OCKIJIbKU
BOHH He npuiimaroThest Mercedes-Benz AG
BiANOBINHO 10 po3ainy «Ceprudikar darapei
Mercedes-Benzy.

2. Tlokymeus Mae MiKITyBaTHCh IIPO T, MO0

BHCOKOBOJIBTHA aKyMYJISITOpHA OaTapest BUKO-
PHUCTOBYBAJIACh BUHATKOBO SIK HAKOIIMYyBa4

EHeprii JUTs PUBOJLY €IEKTPOMOOIIIS Ta eKC-
[TyaTyBajach 3riJHO 3 MpaBUJIAMH MOCi0-
HUKa 3 eKCIuTyaTalii BUpOOHUKa. 30Kpema,
MOKYIelb 3000B'13aHU# 10 HACTYITHOTO:

— 3aBxu 30epiraTu aBTOMOOLIb 3 BHCOKO-
BOJIETHOIO aKyMYJISITOPHOO OaTapeeto Bi/ro-
BIJTHO JI0 BKa3iBOK 3 JIOIVISAY 3a OaTapeero B
HOCIOHHKY 3 eKCIDTyaralii aBToMoO1Ls, 3a
YMOBH 1110 BUCOKOBOJIBTHA aKyMYJISITOpHA
Oarapest He MiJKIIIOYEHA JI0 JUKepelia CTpyMy.

— 3apsiKaTi BHCOKOBOJIBTHY aKyMYJISITOPHY
Oarapero HaJIKHIM YHHOM, TOOTO JJ03BO-
JISIETHCSI BUKOPUCTOBYBATH JIUIIIE I03BOJICHI/
PEKOMEHJIOBaHI J1si aBTOMOOLIS 3apsi/iHi
Kabei.

— 3apsiIKaTH BUCOKOBOJIETHY aKyMYJISTOPHY
Oarapero He mi3HiIe, HixK Yepe3 14 aHIB
IICJISt TOTO, SIK PIBEHB 3apsijly CSTHYB HYJIS
(3TimHO 3 IHIUKALI€I0 CTAHy 3apsAKU Ha KOM-
OiHaIil mpuIamiB.

3 BHCOKOBOJIFTHOIO aKyMyJIITOPHOIO Oara-
peero, B paMKax JI0rOBIpHOTO IPU3HAYEHHS,
CI1iJl TIOBOJAMTUCH 10AMINBO Ta obepirary if
BiJl yIIKO/UKEHb. [[OKYIIIIEBI HE T03BONISETHCS
IPOBOIUTH MOAHDiKaLil (HarpuKiIaz,
TIOHIHT) 200 HEHAJIKHUH PEMOHT BHCOKO-
BOJILTHOT OOPTOBOT Mepeiki Ta 11 KOMITOHEHTIB
(€IeKTPOABUTYH, CUIIOBHII €IEKTPOHHUH
010K, 3apsiIHUI PUCTPiH, 00irpiBay, KOH/IU-
LIOHEP, PO3BOJIKA JIPOTIB 00 caMa BUCOKO-
BOIBTHA aKyMyJIsITOpHa Garapes). Homy
JI03BOJISIETBCS IT1IKJTFOYATH OAAIBIII CITOKH-
Badvi TUIBKU BiJMOBIIHO JI0 MOCIOHUKA 3 €KC-
tyataiii aBromo0ins. [Tokynens noBuHeH
HEPEKOHATHUCS, 10 BUCOKOBOJIBTHA aKyMYJIsi-
TOpHA OaTapesi BAKOPHCTOBYETHCSI TUTBKH Y
HPHUAATHOMY Ta Oe3MEYHOMY UL eKCILTyaTa-
il cTaHi.

[Tokymenp 3000B's13aHUH 3/1IICHIOBATH TEX-
HIYHE 00CIIyrOBYBaHHS Ha aBTOMOOLTI 3
BHCOKOBOJIBTHOIO aKyMYJISITOPHOIO Oarapeeto,
BKJIIOYHO 3 CEPBICHUMU Ta JOIaTKOBHMHU
po6oTaMu, BIAMOBIHO 10 IHCTPYKIIif
Mercedes-Benz AG npotsirom BKa3aHOTro Tep-
MiHY, TS 3a0€3MeUeHHs] HaJIeKHOTO TPOBE-
JICHHsI pOOIT 3 TEXHIYHOTO 0OCITYTrOBYBaHHS
Ta PEMOHTY 3HOCY BHCOKOBOJIBTHOT aKyMyJIsi-
TopHoi Oarapei. [Tokymenp oTpumye nosigo-
MUIICHHSI TIPO HACTYITHHUI TEPMiH ITPOBEICHHS
TEXHIYHOTO 00CIYrOByBaHHs Ha KOMOIHAIT
NpHUIIaJiiB aBTOMOOLIS.
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